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IlepeanmoBa

KoruniTuBHa JIIHIBICTHKA, SIKA TOCHIIKYE B3aEMO3B 30K MK MOBOIO 1 MUCJIEHHSIM, €
CKJIATHUKOM KOTHITMBHOI HAYKU — MDKIUCHIUIUTIHAPHOT TapaJuTrMH, CIPSIMOBAHO1 Ha
BHUBYEHHS MO3KY / MUCJICHHS JIFOJIMHU SIK TPUPOTHOTO MEXaHi3MYy IS ONPAIIOBAHHS
iH(popMarii. KoriTuBHa opieHTallisl JIHIBICTUYHHUX CTYIIA 3yMOBIIOE JOLUIBHICTD
BUKOPHUCTaHHS HUMHU BIJIMOBIHOTO JOPOOKY CYMDKHHMX AMCIUIUIIH. Y Marepiajiax
KOH(epeHIlli, MNOoe€JHaHUuX Yy I1[bOMY 30IpHHMKY, TMPEACTaBICHO pe3yJbTaTH
JIHTBOKOTHITUBHMX JOCIIIKEHb, METOI0 SKHX € BCTAHOBJIEHHS IMPUPOIU 3B’ SA3KIB
MDK MOBOIO 1 MHUCICHHSIM. BUBUEHHS TakuxX 3B’S3KIB BUXOJUTH 3a MEXI BIIACHE
JIHTBOCEMIOTHUKH Y Pi13H1 TEOPETUYHI i MPUKIAAHI HAPUHU: HEMpoHaykH, (itocodiro,
JITepaTypO3HABCTBO, MEPEKIAA03HABCTBO, COI10JIOTIIO, TTOJITOJIOT1I0, MEIIMHI CTYAll,
METOJUKY BHKJIAJaHHA MOB. BiIMoOBigHI TeMH € MpeIMEeTOM OOrOBOPEHHS B Te3axX
JIOTOB1IEH YKPaiHCHKUX Ta 3apyO1KHUX HAYKOBIIIB.

30ipHUK MaTepiaiiB KOH(EpeHIIi aJpecoBaHO JIHIBICTaM, MPEICTaBHUKAM
CYMDKHUX JAUCIUIUIIH, a TAKOXK IIUPOKOMY KOJIy UMTA4iB-TYMaHITapiiB.

Peoxonecia
Preface

Cognitive linguistics, which studies the relation between language and the mind, is a
part of cognitive science — an interdisciplinary paradigm exploring the brain/mind of
humans as a natural mechanism for information processing. Cognitive linguistic
scholarship may benefit from applying the achievements of allied disciplines. The
conference proceedings represent the findings of cognitive linguistics aimed to
establish the nature of links between language and the mind. The studies of such links
outreach the borders of linguistic semiotics proper, and extend into various allied
theoretical and practical domains: neuroscience, philosophy, literature studies,
translation studies, sociology, political science, media studies, and methods of
language teaching. The respective topics are discussed in the abstracts of conference
papers authored by Ukrainian and foreign researchers.

The book of conference proceedings is intended for linguists, representatives of
allied sciences, and all those who are interested in humanities.

Editorial board
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IIJIEHAPHI JOIMOBIAI

USING THE RASCH MEASUREMENT MODEL IN THE ANALYSIS
OF WRITTEN TEXT DATA: ACASE STUDY OF THE PERCEPTIONS
OF NATO BY ASIA-PACIFIC MEDIA

Beltyukova, Svitlana

The University of Toledo, Ohio, USA

Any analysis of written texts typically involves some sort of classification or coding
that is guided by the researcher’s theoretical framework and research questions. The
latter often call for the examination of relationships between variables that are
complex and not directly observed; they need to be constructed from a set of
observable indicators. Such variables represent abstract constructs that may or may
not be quantifiable. It is then becomes an empirical question, and the Rasch
Measurement Model (RMM) [1; 2] is used to determine the extent to which
meaningful quantification of such variables is possible. Only when such
quantification is established, can researchers proceed with the statistical analysis of
the data. Otherwise, the validity of inferences from the data may be compromised.

Written texts examined in this study represented 387 articles about NATO
collected in 2015 over the period of six months from influential media sources in five
Asia-Pacific countries: Australia, Japan, Mongolia, New Zealand, and South Korea.
These texts were coded by local researchers to obtain observable indicators of
NATO’s visibility, operational capability, and local resonance. The RMM was
successfully applied to construct valid and reliable linear measures of two of these
constructs — visibility and operational capability; the number of observable indicators
of local resonance was insufficient.

The RMM produced an array of powerful validity and reliability statistics that
allowed for determining the extent to which each observable indicator of visibility
and operational capability contributed useful information to the overall measurement
of those constructs. It also allowed for the assessment of the sufficiency of coverage
of each construct. In this sense, the RMM allowed us to take a more global (as
opposed to piecemeal) and inferential (as opposed to descriptive) approach to the data
and better understand patterns of relationships among indicators as well as examine
general and country-specific patterns in the data and assess the extent to which the
patterns were similar across different types of media and text sources. Further, in the
process of RMM analysis, we were forced to reflect on our theory behind the
measurement of visibility and operational capability. Finally and very importantly,
the RMM produced sample-independent estimates of NATO’s visibility and
operational capability that were on an equal-interval scale and as such, the overall
validity of conclusions was enhanced by having a stable frame of reference.

REFERENCES

1. Rasch G. Probabilistic Models for Some Intelligence and Attainment Tests / G. Rasch. —
Copenhagen : Danmarks Paedagogiske Institut, 1960; 2. Rasch G. Probabilistic Models for Some
Intelligence and Attainment Tests / G. Rasch. — Chicago : University of Chicago Press, 1980.
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MAKING SENSE OF THE EGYPTIAN ARAB SPRING:
A COGNITIVE SEMANTIC APPROACH

Bogomolov, Alexandr

Institute of Oriental Studies, NASU

This study analyzes the discourse of the Egyptian Arab Spring from a Cultural
Discourse Analysis vantage, aiming to uncover a native perspective on the Egyptian
revolution which apparently does not quite fit into the scheme of a ‘democratic
revolution’ constructed by Western media. In the local viewpoint, the Arab Spring
was seen as a long overdue relief after a protracted period of stagnation,
authoritarianism and oppression, best captured in the religious and political ethnic
concept ZULM (injustice, oppression, wrong). The recent antecedents, including the
Tunisian revolution, the color revolutions and leftist protests in the West, contributed
more to (re)shaping the Egyptians’ concept of REVOLUTION than the schoolbook
precedents including Egypt’s own revolution of 1952. This new, our own
REVOLUTION was almost expected to be innovative and different from those of the
older age. And innovative it was indeed, particularly in the manner in which the
initial sit-in in Tahrir Square deployed contemporary electronic media as an
instrument of both empowerment and mobilization converting the street protests into
a multimodal mass communication event.

The verbal discourse of the Egyptian Arab Spring, on the contrary, appears to
be far more conservative and its key ideas and moods have mostly been lost in
cultural translation provided by Western media, even though the latter, particularly
the TV channels, have greatly contributed to empowering the protesters.

This presentation focuses on three key concepts which appear to be sufficient
for understanding how different the Egyptian revolution was from the blueprints of
Western democratic theory: ZULM (injustice, oppression, wrong), QISAS
(RETALIATION, essentially the eye for an eye principle), and FULUL (a newly
coined moniker for the enemies of the REVOLUTION - originally notches on the
sward - debris of a defeated army). While in political and other lay discourses the
two former concepts’ scope of meaning has greatly expanded, they owe much of their
strength, including the capacity to dominate and shape political discourse and their
illocutionary power in the dispute over JUSTICE and political POWER, to their
embeddedness in the Islamic normative discourse. From the onset of the Egyptian
uprising of 2011, the call for QISAS (RETALIATION) was among its most popular
slogans. The paper intends to show how it is linked to, helping to make more sense of
the Revolution’s key ‘official’ motto based on a set of value concepts HURRIYA
(FREEDOM), ‘ADALA (JUSTICE), KARAMA (DIGNITY).These concepts are
interwoven with belief systems that shape Arab sociopolitical reality. This may be
illustrated by the belief that QISAS (or any type of JUSTICE, for QISAS functions as
a prototype in the set of judicial practices specifying JUSTICE) should be performed
as fast as possible, the idea sharply contrasted with the European notion of
REVENGE as a dish best served cold.
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CRISES AND THE EU: IMAGINING THE EU

IN THE EYES OF UKRAINIAN MEDIA POST-MAIDAN
Chaban, Natalia

University of Canterbury, New Zealand

This paper advances the ‘“Normative Power Europe’ theoretical agenda by shifting the
analytical focus to the receiver side — norm-takers instead of norm-makers. This
paper tackles a previously understudied topic — the ebb and flow of ideas towards the
EU as a ‘Normative Power’ found in an external society (the case-study
Ukraine currently embroiled in conflict which threatens the EU’s eastern edges). The
paper asks how can particular visions about a foreign policy actor — the EU in our
case — be activated and disseminated in societies beyond the Union’s borders, and in
its neighbours in particular. Distinguishing and understanding the range of receivers’
reactions — from rejection and resistance to adaptation and adoption (Bjorkdhal et al.
2015), this paper focuses on explaining the factors behind those reactions, using the
concept of “cultural filters’ and adding to its theorization and tentative application.
Linking the ‘Normative Power Europe’ analytical tool (Manners 2002) to the
framing theory of “‘cascading activation’ (Entman 2003), this paper explores the role
of influential media discourses in shaping ‘cultural filters’ of images and perceptions
of important international counterparts. Empirically, the paper analyses framing of
the EU as a ‘normative’ actor in Ukrainian leading press (daily monitoring of eight
Ukrainian newspapers in January-June 2016 conducted within the framework of Jean
Monnet Research Network). In its discussion, the paper argues a critical need for
Europe to diagnose and understand EU perceptions in this volatile strategic neighbour
and track expectations. A major theatre of contention, Ukraine continues to
confront regional and international security and challenge the EU’s new leadership
and foreign policy focus on the exercise of global and regional political and economic

stewardship.

This study is a part of the transnational research project “Crisis, conflict and critical
diplomacy: EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine (c’EU)" supported by Jean Monnet
Programme of the European Commission.

BELIEVING IS SEEING:
RECONTEXTUALIZATION AND HYBRIDIZATION
IN THE 21°T CENTURY

Perianova, Irina

University of National and World Economy, Sofia, Bulgaria

My paper will focus on hybridization and recontextualization — refashioning old
narratives and importing them into new frames, and fitting new discourse into old
frames in different discourse communities. The concept of hybridization refers to a
collapse of the global and local and death of the binary, which is typical of our age.
To quote Ullrich Beck [1], one of the features of post-modernism is that the right is
no longer the right, and the left is no longer the left. The interdisciplinary paper,
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which will mainly touch upon the processes in Russia and Bulgaria, targets an

interface with cognitive linguistics and sets out to discuss:

1. The wars of discourses and hybridization of images due to the spread of internet
and ease of access to multimedia, which largely results in a homogeneous
audience response — the phenomenon of the so-called echo chambers.

2. The war of words (the so-called contentious words), which turn into hybrids, e.g.
democracy, patriotism, motherland. Generally speaking, meaning is negotiated
during the process of interaction and is dependent on intent and interpretation of
previous utterances [2]. However, because of the ideological and/or cultural base
the emerging meaning often turns out to be different for members of different
discourse communities.

3. I also plan to talk about markers of totalitarianism in rhetoric and the degrees of
totalitarianism, and shed light on certain hallmarks of protest, such as humor,
because a totalitarian state is a humorless state.

4. Finally, I aim to discuss empty words existing as empty shells, such as stability,
solidarity, responsibility etc. in the language of politicians. The philosophical
question posed is that of the nature of truth and the blurring of clear vision.

The general perspective of the proposed talk is cultural studies, more specifically,

intercultural pragmatics, discourse analysis and sociolinguistics.

REFERENCES
1. Beck, U. Risk Society / U. Beck. — London : Sage, 1992; 2. Saville-Troike, M. The Ethnography
of Communication: An Introduction / M. Saville-Troike. — Oxford : Blackwell, 1982.

SI3BIK UAEOJIOTUHU U SI3bIK JEMCTBUTEJIBHOCTH:
AHAJIN3 CMBICJIOBBIX COOTBETCTBUI

bonnapenko A.®D.

Kuesckuii nayuonanvhwlil 1une8UCMUYECKUU YHUBEPCUMEN

SI3bIK UACOJIOTUU — ATO SI3bIK JOKTPUHBI, UJIH, €CIIU BBIPA3UTHCS 00Jiee YBAXKUTEIBHO,
— yuenusi. Kak u3BecTHO, 11000€ y4eHHE BCECUIIBLHO, TOTOMY YTO OHO BepHO. Benb
Y4YEHHE TTOAPA3yMEBAET BEPY B HETO U BEPHOCTh €MY. Y UECHHE UCKIIIOYAET COMHEHHUS.
VYuenue npeBpaiaercs B CyOKyIbTypy, CO3/laBasi CBOU MOJBA3BIK, @ ITOT MOABSA3BIK
CO3/Ia€T MPUCYLIME €MY MapLHUAIbHBIE CMBICIBI, ONpeaesiomue yroa 3peaus. Ho,
YTO €lIe BAXXKHEE, MOABI3BIK UACOJOTUH CTPEMUTCA NMPEBPATUTHCS B METAA3BIK, T.C.
MPETEHyET Ha OINKMCAHUE OIMKCHIBAEMOr0 B CEMaHTUKE 0oJiee BBICOKOIO MOpsJIKa.
B vactHoCcTH, myTeM CBEJIEHUSI BCEro pa3HOOOpa3us Kay3aluu SBICHUH K
HECKOJIbKUM  (DaHTa3uMHBIM ~ KOHCTPYKUUAM. Tak, Hampumep, ¢ MNO3ULUM
MapKCUCTCKOU CYOKYJIbTYpbl U TOAbs3bIka MBaHn AsnekceeBud ByHUH — THUIWYHBIMA
MPEICTABUTEIb pPa3opUBLIETOCA MEJIKOITOMECTHOTO JIBOPSIHCTBA C
«remoppouaanbabivMu Thazkamu» (B. Kartaes). Cepreii AsnekcanapoBud EceHuH —
BBIPA3UTEIb KYJIALIKUX HACTPOCHUH, a Muxaun MuxannoBud 30IIEHKO — HOCUTEIb
0OBIBATENIHCKOM NICUXOJIOTUU U T.II.

N3BECTHO, UTO KyJbTYpPHBIC MPEICTABICHUS JIIOJICH BCIEACTBUE CAMOBHYIIEHUS
COOTBETCTBEHHBIX S3BIKOBBIX ()OPMYJI MOTYT BIIUATH HA T€UEHUE U MOCIEACTBUS UX
cTpafgaHus. M3BECTHBI MHOTOYMCIIEHHBIE CIy4au, KOTJa MAlMEHThl, TPUIIEAIINE Ha
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KOHCYJIbTAlIMI0 K TICHUXOJIOTY C YyOexaeHueMm, 3aUKCUPOBAaHHOM B MaHTpe «MHe
CIEIaHOo», HE TOJILKO CAMU OTKa3bIBAJIUCH OT JICYEHUSI, HO U UX POJIHbIC U OJIU3KUE HE
MOIJIM TPUHATH (PaKTa HaIU4YUsg SHIOTEHHOTO XPOHUYECKOTO MPOLECCYaTbHOIO
pacctpoiictBa. HaoGopoT, ¢ HekoneOumoil yOexJeHHOCTbIO, KOTOpas OTIUYaeT
HOCUTEJIE MMEHHO apXau3WpPOBAHHON KyJIbTYpPbl, OHH MPOJOTKAIU €CTh SIKOOBI
Je4eOHYI0 3€JIEHYI0 TJIMHY, BRIMCKUBATh Y c€0s1 B KBAPTUPE UYKHUE BOJIOCHI, XOJTUThH K
0abkaM, KOTOpbIE «BBIKATBIBAIOT SUIAMU» HMX CTpaJaHusl 0 TeX IOop, MOKa B
pe3yibTaTe KpalHUX OOCTOSITENLCTB B HX JKM3Hb HE BMEIIMBalach CKopas
MEJIUIIMHCKAsI TOMOIIb. THBIMU cTTOBaMHU: TPYNIIOBbIE (PaHTA3UM KaK HUJIE0JO0TOB, TaK
U OOIIMPHBIX TPYNI HACEJEHHUs, CTABIIMX >XEPTBAMHU HTUX HJCOJOTOB, OTIaBas
MPEANOUYTCHHE MHTEPIPETATUBHOMY, a HE MCTUHHOCTHOMY 3HAaHMIO, BO3BPAILAIOT
Hac BO BpEMEHa CPEHEBEKOBOM CXOJACTUKH WJIU Jla’Ke aHTUYHOU cOUCTUKH, KOTrAa
nmoOexaall He TOT, KTO UCTUHHO MBICITIUT, a TOT, KTO YO€UTEIbHO U3JIaraer.

Hcxonst 3 ouepyeHHBIX MO3UIINH, s Obl OCMENIMIICS BbICKA3aTh MPOCTYIO MBICIb,
a MMEHHO: 3a MpOOJIEeMON f3bIKa, B YACTHOCTH, S3BIKOBOM CEMAHTHUKH, CTOUT Ha
caMoM Jiefie TmpoOiieMa OTCTaMBaHMS HWCTUHHOTO 3HAHUS WA MPOU3BOJIBHBIX
noctpoeHuii. M XoTs 3HaHHWE AEUCTBUTENBHOCTH HE OCBOOOXIAET OT HEe, OHO
CO3/71a€T MPEANOCHUIKH JIsl MOJHOIEHHOW CMBICTIOBOM OPUEHTHUPOBKH, B TO BpeMs
KaK JIOKHbIE MPEJICTABJICHUS JUIIb YCYTYOJISIOT XOXKIEHUE MO 3aMKHYTOMY KpPYTy
3a0myxaeHuid. MHBIMU clloOBaMM, HCTHHHOE 3HaHWE — Oyaro. Jlake eciau oHO Opems.
3HaHUE K€, KOTOpPOE€ HE BEJET K CYIIHOCTHOMY MOHMMAaHHUIO MPOUCXOJSIIETO C
YeJIOBEKOM, YBOJUT B TYNHKUA BBIMBICIOB, IMpeBpalas JOJed B MapHOHETOK
abcypna. Mexnay TeM, OO0 cuX MOp mpodlieMa HCCiIeI0BaHUs BHYLIAIOIIETO H
MCEBA00OBSICHUTENILHOTO BIUSHUS $I3bIKA MJICOJOTHMU, KaK OHa CiloXujach B XX
CTOJICTUM, HA JMYHOCTHYIO U OOLIECTBEHHYIO KYJIbTYpPy, Ha MOHUMaHUE CMbICIIA
MIPOUCXOIAIIETO, OCTACTCSI OTKPBITONH. CaMbIM JIETKUM CIIOCOOOM OOBSICHEHHUS 3TOTO
Obl1a Obl KOHCTaTauus, BHojiHe B ayxe Pomana baprta, Toro, 4to KTOo HE ’Kelaer
MOCTUTaTh CYHIHOCTh MPOUCXOJAIIET0, CO3/1a€T METasA3bIK, JOBOJBCTBYSACH
BOILIONIaeMbIM B HEM MupoM. U B 3ToM He ObLIO O HMKAKOrO0 HEYJ00CTBa, KpOMeE
OJIHOTO: HE KaXXJIOMY MPEACTABUTEIII0 YMCTBEHHBIX NMPOQeccuil MpHUsITHO CO3HABATH
ceOst JokerioM. [loaTomMy, KakuMu OBl KpPacHBBIMH CJIOBaMHU (IHCKYpCOM, TEKCTOM,
HappaTHMBOM) HM  3aTyMaHWBajach Obl  crnenuduka  B3aMMOOTHOIICHHMA
npodeccruoHana U ero MnojoneyHoro, HEOCIOPUMO TO, YTO OTHOIICHUS! TPAHCISATOpa
U pElUNUEHTa W3HAYalbHO HEepaBHOMpPAaBHBI. [loaTOMy mr00as ceMaHTHKA, JIOMKHO
MpEeACTAaBISAIONIAs CYIIHOCTh YKa3aHHBIX OTHOIICHHUHN WM € HaJyMaHHBIM 00pa3oM
TPAKTYIOIIAasi MPOUCXOJAIIEE C YEIOBEKOM, TEM CaMbIM Jellas €ro »KepTBOH
MaHHUMYJSALHUN, OTPaXaeT He KyJIbTYpPy HACUJIUS WU «KYJIBTYypy» oOMaHa.

C ydeToM 0c000i 3HAUYMMOCTHU CYITE€CTHUM W €€ BO3ACHCTBUS HA MCHUXHYECKHUE
COCTOSIHUSI W  YCTAHOBKM  4YeJOBeKa, mpodeccuoHanaMm, padoTalouuM B
IPOCTPAHCTBAX OOIIECTBEHHOTO (MaccoBOr0) CO3HAaHWSA, HEOOXOIUM IOAXO,
MOAOOHBIA TOMY, KOTOPBIM K SI3IKOBBIM SIBIEHHUSM BbIpA0OTaH B JIMHIBUCTUKE. B
IJIaHE COJIepkKaHUA — OOBEKTUBHBIA, MHOTOMEPHBI W MHOTOYPOBHEBBIA aHaJU3
npeabsaBiIsieMol  (DEHOMEHOJIOTMH, OCHOBBIBAIOIIMIICS HA BCEX  JIOCTYIHBIX
BO3MOKHOCTSIX COBPEMEHHOM ANarHOCTUKU. B 1miaHe BbIpakeHus: — IPUBEPKEHHOCTD
JMagorudeckoil ¢umocopuu ¢ ee yrnopoM Ha CBEPXLUEHHOCTb JIMYHOCTHOTO «SI»,
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KYJIbTYPY COCTpPaJaHHs U AUAJTIOTa, NPEACIbHYI0 HEMHCTPYMEHTAIbHOCTh OTHOILLICHHIA.
To, uro M. ByGep nMeHOBall «B3aUMHBIM YTBEPKJACHUEM UHIUBUIYAIHBHOTO OBITHSI»,
a M.M. baxtua — mpoiieccoM, B KOTOPOM <JIMYHOCTb W3 OBITHUS CTaHOBUTCS
coObiTuemM». ToNbKO coueTaHue A3bIKa HAYKU U SI3bIKa Auanoruyeckout duiocopun
OTKpPBIBAET M CO3UAAET JCHUCTBUTEIIBHO TYMaHHbIM W MOMJIWHHBIA NyTh K
MCTUHHOCTHOMY MOHUMAHUIO Npoucxoasiiero. Oco0eHHO B Hallle HEIPOCTOE BpEMsI.

KOI'HUTUBHBIE CTPATETI'UA
MEIJUAJIBHOI'O IUCKYPCA KAZAXCTAHA
IT'uzmatoBI'. I

Kazaxckuii ynueepcumem mexncoyHapoOHblx OmMHOUEHU
U MUPOBLIX A3b1K08 UMeHU Abvinati Xana

KakoB menmaneHbIil nuckypc KazaxcraHa W KakoBBI €T0 KOTHHUTHBHBIC CTPATETHUH?
SI3bIK M 001IME colMaIbHbIE MA0JIOHBI MBICIIH BCErAa B3aUMOCBs3aHbl. CIpaBeIsiiBO
cuuTaeTcs, 4To HaceleHue KazaxcraHa OCTATOYHO «IIOIPYKEHO» B COBETCKYIO
uneosnioruto. OUEBUIHO, YTO TMOJUTHUKA pPyCUPUKAIMKM HEPYCCKUX HApOJOB B
COBETCKHE T'0JIbl TIPUBEJIa K PYCCKOW HACHTHYHOCTH Ka3axoB (Uepe3 PYyCCKHMl S3BIK,
PYCCKYIO MCTOPHIO, JIUTEPATYPy, MY3bIKy, KHHO U T.1.). Bce ke 00beIuHSACT HaIIH
JIBE CTPAHbI HE CTOJIBKO PYCCKHU S3BIK, CKOJIBKO COBETCKAsI MACHTHYHOCTh. IMEHHO
MoAOOHYI0 HICHTUYHOCTh, MHOT/IA J1a’K€ U HEOCO3HAHHO, OTCTAWBAIOT U MOJUTUKHU, U
TYMaHUTapUU COBETCKOM M TIOCTCOBETCKOM opueHTauuu. lIpousomma ToOJIBKO
MOJAMEHA COBETCKUX HJICOJOTMUYECKUX IITAaMIIOB HallMOHAJIbHBIMH, HO HeE Oolee.
CoOcTBeHHO HalMoHanbHas myonunucTuka Kazaxcrana Ha NPOTSHKEHUH BCeX
ABAALATA MSATH JIET CBOEr0 CYIIECTBOBAHMS BCErja OTIMYAIACH IMOJIYEPKHYTOH
CyOBbEKTUBHOU OIICHKOW BCETO U BCH.

Ka3axckos3plYHbI ~ MEIUAAUCKYPC OTJIHYAECTCA OT PYCCKOS3BIYHOTO B
TEMAaTUYECKOM HAMNOJHEHWH, HO HE B OCMBICIEHHUH COIMAJIbHO-3KOHOMHUYECKOU
1 O0ILIECTBEHHO-TIOJINTUYECKON JIEUCTBUTENBLHOCTH. B 3TOM ciyyae Ka3axcCKuid
MEJIMaIUCKypC OKa3bIBaeTcsl 0ojiee MPOCOBETCKUM, 4YE€M PYCCKOSA3bIYHAS Mpecca
Kazaxcrana. B mepBoM ciiydae MBI BHIMM TOINBITKY «paboTaTh» (B TOM 4YHCIIC H
MaHUIYJIUPOBaTh) C TPAJAUIUOHHBIMU IIEHHOCTSAMH, OECCIIOPHOE TOJYHMHCHUE
aBTOPUTETY, MPUMAT TPYNIOBBIX IEHHOCTEH. B 3TOM ke psAny Aexknapupyemblid
KOH(pOpMU3M (BOCIIpHSITHE ce0sl KaK YaCTHIIBI IICJIOTO U TOJHOE IMOAYNHEHUE eMY),
UJEOJOTUSl  COJIMAAPHOCTM W KOHCEpPBATMBHAs  TEHJACHIMUS  Ka3aXCKOTO
Meauaauckypea. Bo BTopoM ke citydae (pycCKOS3BIYHOE MEIUATbHOE MMPOCTPAHCTBO
KazaxcraHa) — MEIIAaHCTBO BBICTYIIAET KaK YKU3HEHHAs MJICOJIOTHS, MPHU3BIB K OMOPE
Ha camMoro ce0s, ¢ JEKIApUPyEeMbIMU HHAUBUIYAIN3MOM M KOCMOIMOJIUTHU3MOM. B
COBPEMEHHOM Ka3aXCTAHCKOM MEIHAJUCKypCe, TAKXKE€ KAaK M B IMPOILLIOM BEKE,
OTHOCHUTEIIbHO KO BCEM €ro KOHKPETHBIM MpOSIBICHUSIM Haubojee OYEeBU]IHA
CleAylolmas KOTHUTHBHAs MOJEIb — aHTPONOUEHTPU3M HCTOJKOBaHMA. Ha
CErOJHSIIHUN JAEHb MOXHO MPEANOJIOKUTh CYIIECTBOBAHUE JIEMCTBEHHOIO M HE
BCErJa IMO3UTUBHOIO BIMUSHUS MOCTCOBETCKUX MHU(POJIOTUYECKUX PEKOHCTPYKIUMA
JAJEKOr0 W OTHOCUTEIIBHO HEJABHETO MPOLIJIOTO HAa CO3HAHHME CTAaHOBSILIErOCS
Ka3aXCTaHCKOro 00IlleCTBa.
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«IAHTBAKOH»: CUCTEMA NNPENNOJIABAHUS AHTJIMMCKOI'O
SI3bIKA, OCHOBAHHAS HA KOHLIEIITYAJIBHBIX CXEMAX
Kaborunckas C.A.

Yepxacckuil HAYUOHATLHBIU YHUBEPCUMEM
umenu boeoana Xmenvnuykozo

B poxname mnpeacraBieHa HOBas CUCTEMa MNPENOAABAHUS AHTIIMMCKOTO SI3BIKA,
Ha3BaHHas JlunrBakon (ot jat. lingua + conscientia) u anpoOupyeMasi HbIHE B
YaCTHOM Y4Y€OHOM IIEHTpE C AaHaJOTUYHBIM Ha3BaHUEM, KOTOPBIH OTKPHIT B
r. Uepkaccsl.

B cucreme JIMHrBakoH MCHOJIB3YIOTCSI HAPAOOTKM KOTHUTHUBHOM JIMHTBUCTHUKH,
NPEXkKJC BCEr0 — KOHIENTYyajdbHbIC (TOHATHHHBIC) CXEMBI, JICKAIIME B OCHOBE
IrpaMMaTHKHU sI3bIKa (CMHTAKCHYECKUX CTPYKTYP U MOPQOJOTHYSCKUX KaTETOPHIA),
YOOPSIIOYMBAIOIME JIGKCUKOH M OpraHu3ylonme HWH(QOpMaluio B TEKCTOBBIX
cooOmeHusix. Cucrema JIMHIBakOH BIUCHIBAETCS B COBPEMEHHYIO AUAAKTHYECKYIO
napaaurmy Brain-Based Learning and Teaching [2], npeamonararomuryio
MaKCUMaJIbHO BO3MOXHOE HCIIOJb30BaHUE B OOYYEHHM MPUPOJHBIX PE3EPBOB
Mo3ra / MBIIIJICHHs. JTa CUCTEMa MpEAINoaraeT TakKe U UCIOJIb30BaHUE MPHUEMOB,
TUMHWYHBIX JUISI JOMUHUPYIOIIMX HbIHE KOMMYHHUKATHBHBIX METOJUK OOYyUYEHHS
WHOCTPAHHOMY A3bIKY. TeM caMbIM METOJ0JIOTHYECKUE OCHOBBI CUCTEMBI JIMHIBaKOH
cornacyrorcss ¢ (Quiocopueli = KOrHUTHBHO-KOMMYHUKATUBHOIO  IOJX0JA,
dbopmupyronierocss B COBPEMEHHOM JHUHIBOAWJAKTHKE. OTIMYHEM CHCTEMBI
JIuHrBakoH OT MOKAa HEMHOTMX KOTHUTHBHO-KOMMYHUKATHUBHBIX CHCTEM OOYUYEHHs
SBIIAETCS. MMEHHO HCIIOJb30BAaHUE KOHUENTYAJIbHBIX CTPYKTYP, OPraHU3YIOLIHUX
nepeaBaeMyto  SI3bIKOM HMH(OpMalMi0 U BBIABICHHBIX B pe3yJbTaTe aHaau3a
PA3HOIUIAHOBBIX SI3BIKOBBIX JAHHBIX. KOMIIIEKC Takux CTPYKTyp — Oa3HMCHBIX
MPOMO3UIIMOHATIBHBIX ~ CXEM, KOMOMHATOpPHKAa KOTOPBIX TMO3BOJIIET CTPOUTH
KOHLENTYAJIbHbIE MOJEIN-OHTOJOTMU PAa3JIUYHOM CTEIEHU CIOXKHOCTH — ONHUCaH B
JIMHTBOKOTHUTUBHOW KOHILEIIINH, MOJIYyYHUBIICH HA3BAaHUE «CEMAHTUKA JIMHIBAIIbHBIX
cereii (CJIC)» [1].

ba30BpIM nmpuHUIKNOM cUCTEMBbI JIMHTBAaKOH SIBISIETCS €IMHCTBO H3y4aeMOrO
00bEKTa, TMPEACTABICHHOTO KOMIUIEKCOM «[PAMMATHUKA - CJIIOBAPb - TEKCT /
JUCKYPC». DTOT KOMIUJIEKC OCTaeTCs HEM3MEHHBIM Ha TpeX YpOBHSAX oOyueHus. B
TO € BpeMs, Ha KaXKJIOM M3 HUX MPOMHUHAHTHBIM (POKYCOM CTAHOBHUTCS OJHA W3
COCTaBJISIFOIINX TPHUABI.

Ha nepBom ypoBHe B @Qokyce BHUMaHUS mOpeObiBaeT ['PAMMATUKA,
ONTUMHU3AIMM YCBOEHUA KOTOPOMl CIOCOOCTBYET CHCTEMHOE HCIIOJb30BAHUE
YHUBEPCAIbHBIX KOHLENTYaJdbHBIX CXEM, COIJIaCyeMbIX C CHUHTAKCUCOM U
Mopdosiorueid  s3pika. CXeMbl  3aMoJHSAIOTCA KOJWYECTBEHHO OTPAaHHUYECHHBIM
JEKCUYECKUM MaTepuajoM, COOTBETCTBYIOIIUM HauOOJIEe MPOCTHIM Pa3rOBOPHBIM
temaMm (paccka3 o cebe, CBoel ceMbe W JApYy3bsx). BBICKa3bIBaHHUS Pa3TUIHBIX
CTPYKTYpPHBIX THUIOB (TIpu OOy4YeHHWHM COOJIOAAeTCS YCIOBHE WX CTPYKTYPHOUH
TOMOTEHHOCTH) KOMOWHUPYIOTCS B HEOOJBITUX TEMATHUYSCKA KOTEPEHTHBIX TEKCTaX,
WCNOJIB3YEMBIX B PA3JIMYHBIX KOMMYHUKATHUBHBIX CUTyalMsX, MOJEIHPYEMBIX
MpEenoAaBaTeIIeM.
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Ha Btopom ypoBHe (okyc BHUMaHUs cmemiaeTcss Ha CJIOBAPDL: JieKcuKa
VIOPSIIOUMBACTCS B KOMOuHamopHom ciosape-mesaypyce (cMm. Hampumep, [3]),
OOCITy)KMBAIOIIIEM pPa3rOBOPHYI0 TeMy OBITOBOrO IUTaHA (30pOBbE, IOKYIIKH,
MyTEeCTBUS M T.I1.). MICTOYHMKOM JAHHBIX IS CJIOBapsl SBISIOTCSA AJICKTPOHHBIC
TekcToBble Kopmychl, Hampumep, BNC. IloctpoeHme koMOMHATOPHOTO CclOBapsi-
Te3aypyca OCYIIECTBISAETCS C YUETOM YHHUBEPCAIbHOM JIOTUKH CUHTaKcuca (ppassl u
MPEJIOKEHUSI, YCBOCHHOW Yy4YallUMUCA Ha TMEepBOM YypoBHE oOyueHus. CroBapb-
Te3aypyC HCHOJB3YyeTCA JUIsl TMPOAYIUPOBAHUSA  YCIOKHEHHBIX  TEKCTOBBIX
COOOIIEHUM, KOTOpPbIE COOTBETCTBYIOT KOMMYHHUKATHBHBIM MOTPEOHOCTSIM TEMBI,
MOJICTTUPYEMBIM B Tpoliecce oOydeHus. PaboTta co ciaoBapeM MO3BOJSET Y4allUMCS
3aKpenuTh U YCOBEPUICHCTBOBaTh HEOOXOAMMBIE pEUYEBBICE HABBIKM 3a CYET
pacuIMpeHus CJIOBAPHOIO 3araca U YCBOCHHUS] KOMOMHATOPHOW UIMOMATUKH, KOTOpast
OCTAETCsl HbIHE OJIHUM U3 HamOoJiee caOblX MECT B IPETNOIaBaHUH SI3bIKA.

Ha TpeTbemM ypoBHe OCHOBHBIM Y4e€OHBIM MaTepHanioMm CTaHOBATCS TEKCTHI,
COOTBETCTBYIOIIME TeMaM M3 OOIed CUCTEMbl 3HAHUU U PACIIUPSIONINE KPYro3op
yyamuxcs (Mosi cTpaHa, CTpaHbl W3y4aeMOTo sI3blKa, HayKa W TEXHHKA W T.IL.).
[TonGop mpenonaBaTeraeM COOTBETCTBYIOIIETO TEKCTA UM HECKOJIbKUX TEMaTUYECKU
CBSI3aHHBIX TEKCTOB MO3BOJISIET OMpPEACHUTh 00llee MHPOPMAIMOHHOE HAMOJIHEHUE
TeMbl. JTa wuHPOpPMALUA CTPYKTYpUPYETCS, YINOPSAJOUYMBACTCS C MOMOIIBIO
KOHIICTITYaJIbHOM OHTOJIOTMHM (KOTHUTHBHOM KapThl). KOHIENTyalbHas OHTOJIOTHUS
TEMbl HCIOJB3yeTCS KaK OCHOBAa [JJii KOMOMHATOpPHOTO CJOBapsi-Te3aypyca,
BKJIIOYAIOIIETO JIEKCUYECKUN MaTepuan U3 OTOOpaHHBIX sl paboThl TekcToB. Ha
3aHATHAX KOHIENITYyaJIbHAss OHTOJIOTHSI TeMbl OTpabaThIBA€TCsl CHayaja Mo «y3jaaMm»,
KOTOpBIE 3aT€M CBSA3BIBAIOTCS APYT C APYrOM, YTO MO3BOJSET yHAIIUMCSl PACIIUPUTD
00beM CBOUX TEKCTOBbIX cooOmieHuit. [lo okoHuaHuio pabOThI C MaTepUaIOM,
COJIep KalllUMCsl B OTOOPAaHHBIX TEKCTaX, y4alllUMCS MpeasiaraeTcsi caMOCTOATEIbHO
pacuIupuTh KOMOMHATOPHBIN CIIOBApb-TE€3aypyC 3a CYET MPUBJICUYECHUS JAHHBIX U3
IpPYTrUX TEKCTOB M U3 TEKCTOBBIX KopmycoB. Ilocie 3Toro HoBasi JIEKCHKa,
BKJIIOYEHHAsI B CJIOBapb-T€3aypycC, BBOJUTCS B MOHOJIOTHYECKYIO U JIUATIOTMYECKYIO
peub, MPAKTUKYEMYIO B PA3JIUYHBIX MOACIUPYEMBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYaITUSX.

B noknage OyayT mpuBeIeHbl NpUMEPHI PadOThl C KOHKPETHBIM SI3BIKOBBIM
MaTepuasoM Ha KaXXJ0M U3 TPEX YPOBHEH.

Cuctema JIMHIBaKOH MO3BOJISIET ONTHUMHU3UPOBATh YCBOEHHUE S3bIKA 3a CUET
COTJIaCOBAaHMS MOJlaud y4eOHOro Marepuana ¢ JOTUKOM CYIIECTBYIOIIMX B
MBIIIUICHUU KOHIIENTYaJIbHBIX CTPYKTYp, @ TakKKe CHOCOOCTBYET pa3BUTHIO Y
y4aliuxcs HaBBIKOB CHCTeMaTH3aluu HHopmainuu, KpaliHe HEOOXOIWMBIX B
COBPEMEHHBIX YCIIOBUSIX TMOCTOSIHHOTO HapallMBaHUsi 00bEMOB HH(POPMAIIMOHHBIX
nmoTokoB. HeBHMMaHme K (GOPMHUPOBAHHUIO TAaKUX HABBIKOB SIBJISETCS OJHUM W3

CYIIIECTBCHHBIX HEJAOCTATKOB COBPEMEHHOM MITKOJIBI (BKJIFOYAs BBICIIIYIO).
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CEKLIHHI JOMIOBIII

MOBA EMPATHY

AS A MULTIDISCIPLINARY

OBJECT OF STUDY

Ivanotchak, Natalya

Vasyl Stefanyk Precarpathian National University

The study of empathy has become a multidisciplinary field emerging at the
crossroads of clinical psychology, social psychology, cognitive psychology,
cognitive-affective neuroscience, and linguistics. Empathy has many different
definitions that encompass a broad range of emotional states, including caring for
others, having a desire to help them; experiencing emotions that match the others’
emotions; understanding the others’ thoughts and feelings, while making differences
between the self and the others less distinct [6, p. 299]. Such processes are described
as empathic resonance with the feelings of others [1, p. 83].

Neurologists, psychiatrists, and behavioral researchers consider various aspects
of empathy. They study empathy as an emotional contagion based on unconscious
mimicry [5]; they study empathic resonance from a neuroscience perspective [8],
examine the way in which affective and cognitive kinds of empathy are reflected in
the brain's functional dynamics [4], and discuss the means for achieving empathy in
psychotherapy [6]. Social neuroscience highlights the role of empathy in people’s
reactions to others in pain [7]. In linguistics, it was V. Shakhovskyy who first pointed
to the difference between emotions, emotional contagion and empathy. Meanwhile, in
lingistics exploration of empathy is fairly new, with the major focus on its role in
various types of discourse [2; 3].

Development of a new interdisciplinary concepion of empathy, grounded on the
findings of brain imaging, research on the mirror-neuron system, psychology, and
linguistics, may help to better understand the nature of this phenomenon.

REFERENCES

1. Bopo6iioBa O.I1. Inest pezonancy B ninrBictuunux nociimkenusx / O. I1. Bopo6GiioBa // Mosa.
Jlropuna. Csir: o 70-piyus npod. M. I1. Koueprana. — K., 2006. — C. 72—85; 2. Kozspesuu JL.B.
Bep0anbHi i HeBepOabHi 3acO00M eMIaTH3aii JiajJoriYyHoTo AUCKYpey (Ha Marepialli aHTJIOMOBHOT
npo3u XX crounittsi): aBroped. auc. ... kava. ¢inon. Hayk: 10.02.04 / JI. B. Kozspesuu; KHITY. —
K., 2006; 3. Hedemuenxo O. 1. TTonsrrst emnarii B minrsictuni / O.1. Hepenuenko // dinonoriuni
tpakraru. — 2016. — Tom 8, Ne 1. — C. 46-53; 4. Cox C.. The balance between feeling and knowing:
affective and cognitive empathy are reflected in the brain's intrinsic functional dynamics / C. Cox
C., L.Uddin L., A. Di Martino et al. / Social Cognitive Affective Neuroscience. — 2012. — Vol. 7
(6): — P. 727-737; 5. Hatfield E. Emotional Contagion and Empathy / E. Hatfield, R.L.Rapson et al.
/I The Social Neuroscience of Empathy [ed. by J. Decety and W. Ickes]. — Cambridge, 2009. —
P 19-30; 6. Pijnenborg G.H. Insight in schizophrenia: associations with empathy / G.H.M.
Pijnenborg, J.M. Spikman et al. // European Archives of Psychiatry and Clinical Neuroscience. —
2012. — 263 (4): — P. 299-307; 7. Stanger N. Put yourself in their boots: Effects of empathy on
emotion and aggression / N. Stanger, M. Kavussanu, Ch. Ring. // Journal of Sport & Exercise
Psychology. — Birmingham: 2012. — Vol. 34. — P. 208-222; 8. Watson J.C. Empathic resonance: A
neuroscience perspective / J.C. Watson, L.S. Greenberg // The Social Neuroscience of Empathy
[Ed. by J. Decety and W. Ickes]. — Cambridge, 2009. — P. 125-138.


https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC3427869
https://www.ncbi.nlm.nih.gov/pmc/articles/PMC3427869
https://www.researchgate.net/publication/232281027_Insight_in_schizophrenia_associations_with_empathy

21

ACQUISITION OF A FOREIGN LANGUAGE

BY ADULT LEARNERS: NEUROCOGNITIVE FACTORS
Plakhotnyuk,Yevhen & Svitlana Zhabotynska

Bohdan Khmelnitsky National University of Cherkasy

Contemporary approach to teaching foreign languages (FL) should be guided by the
principles of brain-based learning emphasized by Western linguodidactics and
grounded on the recent findings of neurolinguistics and cognitive linguistics. This
paper aims to provide a brief review of neurolinguistic findings in the two major
research domains: (a) neurocognitive properties inherent in the brain of children and
adults in the sensitive and post-sensitive periods respectively [1], and relevant for FL
learning; (b) the impact of FL acquisition on the brain and mind of early and late
learners (EL and LL). The considered neurolinguistic insights are compatible with the
new system of FL teaching which employs recursive conceptual schemas exposed in
language and speech units [2].

In this paper, the discussion of neurocognitive properties inherent in the brain of
early and late FL learners [3; 4; 5 among others] focuses on neural networks,
myelination, lateralization, and neural plasticity. Their comparison exhibits such
differences: (a) neural networks — EL: quickly growing, dense, loosely structured vs.
LL: slowly growing, dispersed, highly structured; (b) myelination — EL: low vs. LL:
high; (c) lateralization — EL: incomplete vs. LL: complete; (d) neural plasticity — EL:
plasticity of neural substance vs. LL: functional plasticity related to memory and
learning. A second language is unconsciously wired into and entrenched in the brain
of an EL, where it is processed by the procedural memory. A second language is
consciously introduced into the brain of a LL, where it is formalized and processed
by the declarative memory. Therefore, early and late learners have their own efficient
brain capacities for acquisition of a second language. The discussion of benefits given
to the brain by early and late bilingualism includes, among others, the references to
changing the brain's structure and functions, positive impacts of code switching, and
interaction of neural networks intended for processing the first and second languages
in the bilingual brain/mind.

To use the resources of a LL's brain / mind, the system of teaching a FL should
employ algorithmic structuring of linguistic information applied in thematically
coherent communicative contexts. The guidelines for such structuring, based on the
data obtained by cognitive linguistics, are now drawn up by the authors of this paper.
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OCOBJIUBOCTI BI3YAJIBHOI TA AY JIAJBHOI
PEIIPE3EHTALII IOHATH Y KUTAMCBHKIA MOBI
Kipnocosa H.A.

Kuiscoxuu nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

Kuralickka MOBa Hapasl €1MHa B CBITI KOPUCTYEThCS MUCEMHUMHU 3HAKaMmu, IO 3a
CBOIM TOXOJKEHHAM Oyl MPU3HAUEHI JJIs BIATBOPEHHS HE MOBH, a iHdopMarlii,
30KpeMa W 3aKpiIyIeHO1 B MOHATTAX. BinTak ayaianbHa Ta Bi3yajbHa penpe3eHTalis
MOHATH y I[ii MOBI JOHWHI BiIOyBAa€ThCs MapajeabHUM (a HE MOCTIIOBHUM, SK Y
MOBax 3 ajl(aBiTHUM MHCHMOM) HUISIXOM, IO caMe IO cO0i € I[IKaBUM SIBHUIIEM 1
CTBOPIOE YMOBU Jis 3’SICYBaHHS TMEBHUX KPOKIB PO3BUTKY MHCJIEHHS, 30KpeMma
MIepex0/Ty BiJl KOHKPETHOTO 0 a0CTpakTHOro MucieHHs [2; 3].

Y mil mpeseHrtarii 3AIMCHIOETBCS cnpoOa TMOB’sI3aTH  300paKEHHST  CIIIB
(iepormiu) uepes cnerudiky poOOTH OpraHiB 30py 3 TAKMM CIIOCOOOM MHUCJICHHS SIK
IHAYKIIS, TOAl SIK 3BY4YaHHsI CIIB 4epe3 cheuudiky poOOTH OpraHiB Ciayxy — 3
TEIYKITE. 3ayBaXyeThCSI TaKOK MOXJIMBICTH CIIBBIJIHECTH BIAMOBIIHI MPOIIECH 3
ACHUMETpPI€I0 MIBKYJh TOJOBHOTO MO3KY. Po3rmsgaroTbes KOHIEMINT CydacHUX
KUTANUChKUX JIHTBICTIB 3 mpuBoay 1HGoOpMaliiiHOI mpupoau ieporiida, a TaKoK
B1JIOMOCTI Mpo Oy/0BY 1 (PyHKIIII MO3KY, 3’siCOBaH1 HAa HUHIIIHbOMY €Tari PO3BUTKY
KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKU. lepormi sik mUCEeMHHI 3HAK BBAXAETHCS YK€ 3PYUYHUM
JUISL BUBYEHHSI POOOTH MUCJIEHHS, OCKIIBKM BXKE€ D THUCSY POKIB BIH 00’ €KTHUBYE
(ompeIMeTHIOE) MHUCIICHHS B 30poBUX (opmax. OJHaK MpH IBOMY 3ayBa)Ky€ThCS
rajbMiBHa pOJIb Bi3yaJbHOI KOHKpPETHKH (00pasiB) y mpoliecax y3arajibHEHHS 1, SIK
HACHIJ0K, HAJIJAHHS TIEpeBaru IHIYKTUBHUM criocobaM o0poOku iHdopmallii.

Y ciyxoBii TUIOIIMHI TMiJI HOBUM KyTOM 30py pO3IJISIAETHCS  POJIb
HAJICETMEHTHOI OJMHMI[I — TOHY, HPOMOHYETHCS PO3YMIHHS IHOTO SIBUILA SIK
OCHOBHOTO MEXaH13MYy CerMEHTallil MOTOKY MOBJICHHS Ha TEBHI1 OJMHUII, BIIMOBIIHI
OKpEeMHM TIOHATTSAM, IO, SK po3BUTOK xymMok P.I'peropi [1], BBaxaeThcs
MEePEyMOBOIO I BUHUKHEHHSI 1 BUKOPUCTAHHS JIEYKTUBHUX CIOCOOIB 0OpOOKH
iHdopMalii.
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CEHCOPHBIE MOJAJIBHOCTH

N BO3MOKHOCTU UX BEPBAJIBHOT'O BOCINIPOU3BEJIEHUSA
Koneraesa 1. M.

Oodecckuil HAYUOHANbHBLU YHUBEPCUME

umenu M. U.Meunukosa

CeHcopHas cucTema 4ejIOBEKa, COCTOSAIIAs U3 PEUENTOPOB, HEUPOHHBIX TPOBOASIIAX
nyTed W OTIEJIOB TOJOBHOIO MO3Ta, CIYXHUT KaHaJIOM CHa0XEHUSI 4YeJoBeKa
uH(opMaieit 00 OKpyKarolleM MUpE, TAHHOM HaM B OUIYIICHUSIX». 3pEeHHE, CIYX,
OCsi3aHWE, BKYC, OOOHSIHME OO0ECMEeUMBAIOT aJE€KBATHOCTb BOCHPHUSTUS MHUpa H
3¢ PeKTUBHOCTH B3aUMOJIEHCTBUSL ¢ HUM. [locTynaroniye B roJ10BHON MO3T CUTHAJIBI
COOTBETCTBYIOIIUX MOJAIBHOCTEH (BH3yaJbHOW, aylaHadbHOW, KUHECTCTHUYCCKON W
0oyieBOM, BKYCOBOM, OJIb()aKTOPHOM) CYTh CHTHAJIBI NIEPBOM CUTHAJIBHOW CHUCTEMBI.
OHU pOHAT YeI0OBEKa C MUPOM KUBOTHBIX.

OTanyaroT 4YelloBeKa OT KMBOTHBIX CUTHAJbl BTOPOW CUTHAIBHOM CHUCTEMBI,
KOTOpas BO3HHUKJA B MPOLECCE 3BOJIOUNU U COUUAIBHOTO B3aUMOJICUCTBUS JIIOAEH,
c(hOpMUPOBABIINCH TOJ] BIUSHUEM YEJIOBEUYECKOro oOImeHus. Bropas curnaipbHas
CUCTEMa — JTO KauyeCTBEHHO ocolas ¢opma BBICHIEH HEPBHOW JEATENBHOCTH,
CBOWMCTBEHHAsA TOJBKO UYEJIOBEKY, 3TO CHUCTEMa peueaplx CUTHAIOB, KOTOpBIE
cojepkat 00001IeHue 0eCUMCIEHHBIX CUTHAJIOB NMEPBOM CUTHAIBHOM CHUCTEMBI, 3TO
10, yTo W. II. [TaBn0B MoUYTH BEK TOMY Ha3a]l Ha3BaJl KCUTHAJIAMH CUTHAJIOBY.

Nudopmanusi, «nmakeTupoBaHHAs» CPEACTBAMU NMEPBOM CUTHATBLHOM CHUCTEMBI U
NepelaHHas C IMOMOIIbI0 HEMPOCEHCOPHBIX KIETOK OT CEHCOPHBIX PELENTOPOB B
CTPYKTYpbl TOJIOBHOTO MO3Tra, €CTh HUCKIIYHUTEIbHOE JOCTOsIHME HUHAuBUAA. OHa
HEIOJBJIACTHA Iepejaye APYroMy HHIUBUAY 03 mpoueaypsl ee TpaHchopMaluu
CpeACTBaMU BTOPOM CUTHAJIBLHOM CUCTEMBI, T.€. 0€3 BepOanu3aluu.

Ha nyrtu mnomoOHOW Tpanchopmanuu CcToAT onpeneneHuble GuibTpbl. K
NpUMeEpy, KyJIbTYypOJIOTUYECKUN (DUIBTP MPOSBISIET CEOSI B TAKCOHOMUU CEHCOPHBIX
CUTHAJIOB. B E€BPOIEHCKUX CTpaHaX TPAJUIMOHHO BBIICISIN YEThIPE OCHOBHBIX
BKyca (crnadkoe, eopvroe, kucinoe, conenoe), a B npeBHeM Kwutae msth (muroc
eopsivee). Pazmuumsa B Kiaccu(UKaWKM  [[BETOBOTO CIIEKTpa MHOTOKPATHO
OCBEIIATI0Ch CUXOJUHITBUCTAMU U JTUTHBOKYJIBTYPOJIOTAMHU.

CornacHo HalIUM HCCIIEIOBAHUSM Pa3IMUuHbIe MOJATIBHOCTH UMEIOT Pa3IUYHYIO
BO3MOXKHOCTh HUX OTOOpakeHHsI B TekcTe. BepOanbHbIE TEKCT MOXKET TOJBKO
pacckazams 00 OUIYIICHUSX BKyca, MPUKOCHOBEHHUs, OOJH, 3amaxa, 1BETa, CBETa U
TbMBL. B 3TOM citydae o0s3atenbHO HaMuue GUTyphl SKCIHpUeHIiepa (3asBICHHOTO
WIA TI0JIpa3yMeBacMoro). AmNeuisiius K CEHCOPHON IMaMATH YHTATEeNs TakKKe
oOsi3aTenbHa. AyauaibHasi W BU3YyallbHAasT MOJAQJIBHOCTH MOTYT OBITh HE TOJBKO
OMHCaHbl, HO U YaCTUYHO 6OCHPOU36E€0EHbl. OHOMATONEUYECKUMU U HIPUPTOBBIMU
CpeACTBAMHU BBIPA3UTEIBLHOCTH.

3aTpoHyTasg B 3TOM COOOIIEHUHU MpoOiieMa, OYEBUJIHO, JIEKUT HAa MEPEKPECThE
HEeJoro psAna Hayk o 4enoBeke. Heitpodusuonorus u  HelpoOHoOIOTHS,
MICUXOJIMHTBUCTUKA M JIMHTBUCTHUKA TEKCTA, JMHIBOKYJIbTYPOJOTHS U TEOpHUs
KOMMYHHMKAIIMM MaHAT NEPCHEKTUBAMH HOBBIX PAKYpPCOB B OCBEIICHUU JAHHOU
TEMBL.
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OBPA3HICTD 3AITAXY I CMAKY

B AHITJIOMOBHOMY XYJIOXKHbOMY NUCKYPCI:
®1310-CEMIOTUYHUI ACIIEKT

Cunopenxko T.B.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHul yHigepcumem

[IpoOnemaruka 3anaxy 1 cMaky ILiKaBWJIa JOCTIAHUKIB, MEPEBAXHO, Y ii MCUXOIOTO-
(1310JI0TTYHOMY Ta HEUPOKOTHITUBHOMY OCMHUCIICHHI. 3 OISy Ha TMOIIUPEHICTh
0JIb(PaKTOPHOI 1 TYCTAaTOPHOI 00Pa3HOCTI B CYYaCHUX aHIJIOMOBHUX XYJ0XKHIX TBOpaX
JOIUUIbHUM BHJIA€THCS 1i aHaJi3 y TEpPMIHAX JIIHTBOCTUIICTUKHU 1 JIIHTBOMOECTUKUA 3
ypaxyBaHHSIM MDKAUCIUIIIIHAPHOTO, 1 30KpeMa (Pi310-CEMIOTUYHOTO, KOHTEKCTY.

3anaxu 1 CMaKu BIIICPAIOTh BEJIUYE3HY POJIb Y CYCHUIBCTBI Ta KUTTENISIIBHOCT1
OKPEMOTO 1HAMBIJA, OCKUIBKHU 3 iX JOMOMOTOI0 MOXE 3A1MCHIOBATHCS BILIUB Ha OYyb-
SKY JIFOJHMHY, BiIOyBaTHCS MaHIimyssmist 11 cBigomictio [1, €. 271]. Ile nmosicHIOEThCS
TUM, 10 3 TOIIANY HekWpodi310J0rii, JUIlle BIAYYTTA 3amaxy 1 CMaKy HaJIXOIATh
OpsIMO 0 TINMOKaMMy — IEHTPY MO3KY JIFOJWHH, IO BIINOBIAA€ 3a JOBTOTPUBAITY
nam’siTh. [HII BiqayTTs (30pYy, CIAYXY, TOTHKY) CIIOYATKY OOPOOIISIIOTHCS TATAMYCOM,
10 Kepye MOBOIO 1 cBiioMicTIO. TOMYy BOHU HE TaKk €()EKTUBHO BUKIUKAIOTh CIIOTAIH
[3, c. 93].

3anaxy sk 3HaKy nputamaHHi ¢popma 1 3micT. Dopma mpeacTaBieHa PI3HUMHU
BHJAMHU 3amaxy, Y TOM Yac AK 3MICT — II€ TEeBHI KyJIbTypHI IMIUTIKAIli, K1 3amax
Moxke Math. CMaK TakoXX MOKe (PyHKIIIOHYBaTH K ceMioTuuHuii 00’ekT. 3a XK.-)K.
byTto, nocniiHUKIB y Tamy3l CeMIOTMKM MOBHUHHA MEPEJAOBCIM IIKABUTU B3a€EMO/IIS
€CTETUYHOTO BUMIPY CMaKy, IO MOB'SI3aHUMN 31 CIPUUHATTAM, 1 HOr0 KOTHITUBHOI'O
BUMIpY, KM (OKYCYyeTbCcsS Ha KaTeropwsarii miiicHocTi [2, €. 55]. Jlocmimauku
XYJI0)KHBOT'O JTUCKYPCY 30pI€EHTOBAaHI HA BUBYEHHSI CMaKOBUX Ta HIOXOBUX MeTadop,
IO CIAYTYIOTh PO3KPUTTIO OCOOMCTOCTI IIEPCOHAXKA, ITO3HAYCHHS Horo/ ii coIialbHOro
CTAaHOBHILIA 1 HABITh CIIOCOOY IMi3HAHHS HABKOJIUIIHBOTO CBITY.

VY Husmi poManiB OputaHchbkoi nucbMeHHUIl k. Xappic 3amaxoBa 1 cMakoBa
oOpa3HicTh (popMye MIMPOKY HATITPY, IO BUKOHYE OINKHCOBY, PENPE3CHTATUBHY Ta
croxkeToTBipHY QyHkmii. ¥ 11 pomani “Chocolat ” (Llloxonam), 1e WaeThCsS PO BILTUB
oKoJaay Ha KUTTS Biann Porme, BmacHUIl MIOKOMaAHOT KpaMHUIN, Ta I1HIIKMX
MEIIKAaHIIB MICTEYKa, OJb(AKTOPHI Ta CMakKoBI 00pa3u KIACU(PIKYEMO CTOCOBHO:
JIOJIMHU, MICUA 4YM aOCTPAKTHOIO MOHSTTA, IO SKUX BOHU HaJIeXaTh, THX, XTO iX
BiUYyBa€, Ta XapakTepy KoHoTtallii. lle 1ae MOXIUBICTh acoIilOBATH 3alaxX 4 CMakK
31 3HAKOM, TepcoHaka abo Miclie B poMaHl — 3 pedepeHToM, a HOro 3Ha4YeHHS — 3
JIECUTHATOM.
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CONSTRUCTING SPACE

IN LANGUAGE AND COGNITION:
THE CASE FOR PHILOSOPHY
Kudriavtseva, Natalia

Kherson National Technical University

®INOCODIA /
CEMIOTUKA

Representation of space demonstrates obvious cross-cultural and cross-linguistic
variation exposed in the recent findings of anthropology and psycholinguistics [2; 4].
These findings have been summarized in the typology of spatial frames of reference.
According to Stephen Levinson [3], it includes intrinsic, relative, and absolute frames
of spatial orientation. The intrinsic frame, dominant in such languages as English and
Ukrainian, implies that the reference point within it can be any kind of object whose
shape and structure determine the coordinate axes. In the relative frame, found in
such languages as Tongan and Tamil, the reference point corresponds to the observer,
relating the whole system of orientation to his/her location in space. The absolute
frame, present in Guugu Yiimithirr and Tzeltal, is characterized by a fixed coordinate
system anchored as cardinal direction terms or topographic features. While some
languages (English, Ukrainian) combine all of the three identified frames of spatial
reference, preferring a particular one in a particular situation, other languages (Guugu
Yiimithirr, Kuuk Thaiorre) abide by a single reference frame fixing all possible kinds
of spatial relations in terms of absolute dimensions. Besides spatial relations captured
in Levinson’s typology, there are also views of space as a highly abstract conceptual
category, typical of philosophical traditions.

This paper examines cross-linguistic variation in construing the abstract concept
of space in a number of Indo-European languages — Sanskrit, Greek, Latin, English,
German, Ukrainian, and Russian. The paper aims to establish conceptual structures
underpinning the notion of space in the above languages, and to examine the
possibility for these structures to shape the respective conceptions of space as a
philosophical category. The previous findings reveal universal as well as idioethnic
facets of spatial conceptualization. However, | depart from Vyvyan Evans’ lexical
concepts and cognitive models approach [1, p. 348—350], which allows recognizing a
complex structure of space as possessing common and language/culture-specific
properties. In my research, | presume that an access to the conceptual network that
structures the category of space can be provided through analysing the inner forms
(motivators) of the respective spatial terms. | argue that the inner forms expose two
different cognitive models related to geometrical and physical conceptions of space,
the philosophical foundations of which are rooted in different cultural backgrounds.
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TOJKOBAHHUE BHEIIHOCTHU YEJIOBEKA
B I'VMAHHUTAPHBIX HAYKAX

Bamokesnu T.B.

Xapvrosckutl 2yMaHUMAapHslil YyHU8epcumem
«Hapoonas ykpaunckas akademus»

N3ydeHrie BHEITHOCTH YEJIOBEKA BO B3aUMOCBSI3U C YEPTAMU €r0 XapaKkTepa BOCXOAUT
K ApPHUCTOTENIO, OCHOBATENI0 (PU3MOTHOMUKH, LEIbI0 KOTOpPOil ObUIO 0000IIeHHE
YeJIOBEUYECKUX THUIIOB, a BIOCIEICTBUU M MHIUWBHAYaJIbHOE MOPTpeTHpoBanue. Uaeun
(DU3MOTHOMHMKU HAIlIM OTPaKEHHE B AHTUYHOM JpamMe, TJe TeaTpalibHash MackKa
o0o0miana, mnepegaBajia TOJBKO OJHO COCTOSIHHME, Oblla paccudTaHa Ha MEPBOE
BIIEYATJICHUE U ObUIa MPaBIUBa, B OTIMYKE OT MOJBHUKHOTO JKUBOrO JuIla. TeaTpanbHas
Macka (rped. prosopon) mociaykuia Ha3BaHueM apxeTturna [lepcoHa, KOTOpBIH, COrJIacHO
K.I'. KOury, mpeactaBiasieT coOOM COIMAIBHYIO POJb, KOTOPYIO HYEIOBEK HIPAET,
BBITTOJTHSSL TPEOOBaHMsI, OOpAIICHHBIC K HEMY CO CTOpOHBI oOmiecTBa [1].

B coBpeMEHHBIX HUCCIEOBAHUSIX BHEIIHOCTh YEJIOBEKAa SBISIETCA OOBEKTOM
UCCIIEIOBAHUS 1IEJIOT0 pPsifa Hay4YHBIX JUCHMIUIMH. B MCUXOJOTMH BHEIIHOCTH
CIIY’)KUT OCHOBAaHHEM [JIsl COLUUAIbHO-TICUXOJIOTHYECKON MHTEPIpETAI[UU YEIOBEKA,
OTIPEICTICHHS €r0 WHANBUIYATbHO-IMIHOCTHBIX KA4€CTB, CTPECCOYCTOMYUBOCTH [2].
B pamMkax coumanbHOW TICUXOJOTHM H3Y4aeTCs POJIb BHEHIHOCTH B MPOLECCE
COLMAIIbHON Tiepueniuu U GopmMupoBanus umumka [3]. B commonuke BHENIHOCTH
paccMaTpuBaeTCs Kak K09 K ONPE/ISICHHIO COIIMOTUIIA JeoBeka [4]. B meaunuue
BHEIIHOCTb UCIIOJNb3YyeTCs B KauecTBe UCTOYHUKA uHpopManu
0 CcOCTOSIHUU 310poBbs [5]. Craryc camMOCTOSTENILHOTO MEIHUIIMHCKOTO METOJa,
OCHOBaHHOTO Ha wuAeAX (UIMOTHOMHUKH, TOJIy4yWsia UPHUAOJMAarHocTuka. B
KPUMHUHAIUCTUKE BHEIIHOCTh, SBISASCh BaXHBIM HCTOYHUKOM HMH(MOpMALUHU O
MPECTYITHUKE, HCIIOJIb3YETCs JUISI PACKPBITHS M pacCiie/IOBaHHs MpecTyIuieHui [6].

Takum 00pa3oM, BHEIIHOCTh 4YEJIOBEKA SABJSIETCS OOBEKTOM H3y4ECHUS

Pa3JIMYHBIX HAYK, KaXXAasd U3 KOTOPBIX PaCCMAaTPHUBACT OTACIBHBIC €€ ACIICKTHI.
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BEPBAJIbHA KATETOPU3AIISI EMOLII T'HIBY
Y PAKYPCI TEOPIi HIOBYJOBU NEPCIIEKTUB
Jlannneuenko 1.B.

Hixycuncokuii 0eporcasnuii ynisepcumem

imeni Muxoau I'ocons

Oco0nMBICTIO HOMIHAIIT THIBY, SIK 1 KOXHOI €MOIlll B aHTJIOMOBHOMY JHUCKYpCi, €
MOJKIIMBICTh HOTO MMEHYBaHHS HHM3KOIO CHHOHIMIYHHX OJWHMIIb, Hamp., They were
annoyed / angry / outraged / infuriated. Bu6ip Ta B)KMBaHHS BiAMOBIAHOI OJUHUILI
3QJIEKUTH BIJl TOTO, SIK HA3BaHA €MOILIisl KaTEropu3yeThes, a POpMyBaHHSI KaTEropii
B1IOYBAa€ThCSl 4epe3 CIIBBIAHECEHHS OO €KTIB 13 OKPEMHUMHM KJlacaMH BHACIIJIOK
po3mi3HaBaHHS MOAIOHOCTEH 1 BiaMmiHHOcTeH Mik Humu [1, c¢. 29]. Omaum i3
KOTHITUBHUX IIIXO/IB, IO TOSICHIOE CIIOCOOM MOBHOI KaTeropw3arli JIHCHOCTI, €
Teopis moOymoBu nepcrektuB (Vantage Theory), y mexax sKOi KaTeropusallis
BU3HAYAETHCS TOCIIOBHICTIO OPIEHTYBaHHS I1HAWBIZA Yy MPOCTOpI M dYaci, IO
BUSIBIISIETbCST Y (POpPMYBaHHI JBOX KaTEropu3allliHUX TMEpPCIEeKTUB — OCHOBHOI 1
APYTOPSIHOT — Ta y crocobax ix moeaHanHs [2].

Ilin vac HomiHamii THIBY NmoOyJ0Ba OCHOBHOI MEPCHEKTHUBUA MOYMHAETHCS 3
inenTudikamii ¢pokyca kareropii IMEHHUKOM anger, skuil BU3HaudaeTbes sK a Strong
feeling of displeasure and usually of antagonism because of something wrong or bad
[3]. HaBenena cioBHuKOBa AediHiIis BUSABISE TpU (POKAIBbHI O3HAKU: IHTCHCUBHICTD
emorii (cema ‘strong’), npuuuny emoiiii (cemu ‘because of’ ta ‘wrong or bad’) ta
pesyabTaT (cema ‘antagonism’). BiamoBigHO, BUAUISIEMO TPH BUMIPH perpe3eHTAIlil
KaTeropii cTpaxy: CKaJspHUW, Kay3aJbHUU 1 pe3ylbTaTuBHUI. B oCHOBHIi
MEPCIEeKTUBI CKaJISIPHI O3HAKHU THIBY PENPE3CHTOBAH] B PEUCHHI MpeauKaTamu grow,
rise, mount, increase etc. ta ciiosamu enough, sufficient. Kay3aneHi o3Haku Bka3aHi
cemamu ‘because of’ ta ‘wrong or bad’ Ta KOHKPETH3YIOThCS y pPEUCHHI BKa31BKOIO
Ha MopyIlIeHHs. Pe3yIbTaTHBHI 03HAKH CTpaxy BKa3aHi ceMoro ‘antagonism’.

JpyropsiiHa nepcreKkThBa MpeCcTaBlieHa TpyNaMHi OJUHUILIb, SIKI MOAU(IKYIOTh
o3Haku (POKyca i IMEHYIOThCS CKaJSIpHMMH ouHHUIsIMHU rage, fury, wrath, ire, mio
BKa3ylOTh Ha IIJIBMINEHHS IHTEHCHBHOCTI emoriii, ta fret, annoyance, irritation,
vexation, exasperation, 1o (GikcyrTh CliaJlaHHsI O3HAKH IHTEHCUBHOCTI; IMCHHUKAMH,
K KOHKPETH3YIOTh BIJHOIICHHS NTpOTHAIlI mpsMo (outrage Ta indignation) uwm
meTtadopuzoBano (be at daggers drawn); HomiHAmisIMH, KOTpi IUGEPEHINIOIOTH
TpuBaJicTh THIBY (resentment i tantrum). Hominanii THiBy DOZaTKOBO yTBOPIOIOTH
MIPOMDKHY TMEPCIEKTHUBY, IO OXOIUIIOE CTUMYJIH, XapaKTepHI JJId KUIBKOX €MOIIii:
frenzy, hysteria, spite, malice.

JIITEPATYPA
1. Evans V. Cognitive Linguistics: An Introduction / V. Evans, M. Green. — Edinburgh : Edinburgh
University Press, 2006; 2. Glaz A. Extended Vantage Theory in Linguistic Application: The Case of
the English Articles / Adam Gtlaz. — Lublin : Wydawnictwo Uniwersytetu Marii Curie-

Sklodowskiej, 2012; 3. Merriam-Webster Dictionary [Enexkrponnuii pecypc]. — Pexum mocrymy :
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HAIIPSIM SIK KOTHITUBHUIL ®AKTOP
PUTMIYHOCTI MOBJIEHHSA

3abyxanceka [.[1.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

MogBneHHeBUN pUTM € (QYHIAMEHTAIBHOIO BIACTUBICTIO JIOJCHKO1 KOTHIIli, a TOMY
HaJIG)KHE HOro JOCHIKCHHS BUMarae o0'emHaHHs (oHeTHyHOI / (OHOJIOTIYHOT Ta
KOTHITUBHOT NepcneKTUB. KOrHITUBHUMU (PaKTOpaMu PUTMY € pyX, HampsiM, CUJIOBa
JVMHAMiIKa Ta mpomopmiiHicTh [1], yHIBEepCaabHICTH SKHX  TOSCHIOETHCS
YHIBEpCATIbHUMU JIJIS1 JIFOJICHKOI CBIJOMOCT1 ME€XaH13MaMH KOTHITUBHOTO OCMUCIICHHS
TIHACHOCTI.

Hampsim peanizyerbcsi B aklEHTHO-CTPYKTYPHHUX THUIAX PUTMIYHUX Tpyn Ta
CHHTAarM, a Ha MNPOCOJAMYHOMY PIBHI CIIBBIIHOCHUTHCS 13 MEIOJAUKOI MOBJICHHS,
aKyCTUYHHUM KOPEJSTOM SIKOi € 4YacToTa OCHOBHOro ToHY. IIpomeMoHcTpyemo
KOpEJAII0 HalpsAMYy 13 MEJIOJMKOI0 MOBJCHHs. Peaiizaliiss BipIIOBaHOTO TEKCTY
bapbapu TI'ectr "The Blue Stairs" xapakTepusyeTbcs APIOHMM CHHTarMaTHYHUM
YICHYBaHHSAM, Yy pPe3yJbTaTi 4Or0 PUTM TEKCTY € HEMOHOTOHHUM. Sk Oauumo 13
puc. 1, BUCIOBJIEHHIO BJIaCTMBA CKAJCHTHA IIKaja, sKa OYEBUIHO KOPEIIOE 13
3alyMOM aBTOPKH YMOAIOHUTHU TpadidHe Ta MpocoAUYHE O(POPMIIECHHS CXOAMHKAM,
SIK1 3HAXOAATHCS Y BioMoMy My3ei AMcTepaamy — CTeaesmiin.

1 B44TE2GS5
500

HiH

J

Pitch {Hz)

2iH

75

thore 15 no fear in taking tho first sbop or the socond or the third

1.B45 a.178
Timwe: (&)

Puc.1 TonansHe oopMIIEHHS BUCTIOBJICHHS
there is no fear in taking the first step or the second or the third

3a3HayuMo, 110 MPAKTUYHO yC1 CUHTarM, SiKi y JJaHOMY TEKCT1 KOPETIOITh 13
psankamu, odopMIeH! MOAIOHOI0 CKaJEHTHOK IKajgo. dopmyroud TEKCT 31
CKaJIEHTHOIO IIKAaJO0, aBTOPKA CTBOPIOE BPAKEHHS PYXY Bropy CXOJUHKAMH.

TakyuM YMHOM, HampsM SIK KOTHITUBHUM (akTop pUTMY IHCTPYMEHTAIIBHO
00’ €KTUBYETHCS 3a JOIMOMOT0I0 HOBITHIX KOMI'TOTEpHUX MporpaM. llepcnekTuBHUM €
EKCIEPUMEHTATbHO-QOHETUYHE JOCHIKEHHS] MPOCOAMYHHUX KOPEJSTIB  PYXY,
CUJIOBOI IMHAMIKH Ta MPOMOPIIHHOCTI.

JIITEPATYPA
1. Lilja E. Towards a Theory of Aesthetic Rhythm / Eva Lilja. — [Enextponnwuii pecypc]. —
Pexxum noctyny: http://www.gu.se (01.01.2007).
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KOHIEINTYA/IN3UPOBAHHAS OBJIACTbH
KAK JUHT'BOKOTHUTUBHBIA ®PEHOMEH
(Ha MaTepHasie pyHUYeCKO MACHMEHHOCTH)
Kanmnun C. C.

BU (K/[B u BOCO) BA MTO, Canxm-Ilemepoype, Poccus

[TonsaTHe KOHIICNTYATHM3UPOBaHHOM 00sacTH, BBeAeHHOE C. I'. [IpockypunbiM B [2],
MMOHUMAETCS KAK «CMEIIaHHbIE KOHLIENTYyalbHO-MATEPUATIbHBIE PSIBI», KOTOPBIE «C
OJIHOM CTOPOHBI BBICTYNAIOT KaK YUCTHIN KOHIIENT, C IPYTOM... MATEPUAIU3YIOTCS B
BHUJIC MPEACTABICHUI O MaTepUATBHBIX ITPeaAMETax» [Tam ke, C. 14]. IMeHHO K
TaKOMY TUITY JTUHTBOKOTHUTUBHBIX U JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKUX (PEHOMEHOB
OTHOCHUTCSI pyHHUY€ECKasi MUCbMEHHOCTh IPEBHUX repMaHieB. C OJTHOW CTOPOHBI, OHA
MMEET JIMHTBOCEMUOTHYECKOE BhIpaKeHUE B BUJIE all()aBUTHBIX 3HAKOB —
pyHuueckux cuMBOJIOB Crapirero @yrapka, KaxIablil U3 KOTOPHIX HAXO I
S3BIKOBYIO SKCIUTUKAIUIO B BUJIE onpeesieHHOW poHeMbl. C Ipyroi CTOPOHHI,
pyHUYECKasi KOHIENTYaTu3upoOBaHHAs 001aCTh HAXOIUT BHIPAKEHHUE B BUJIC
MAaTE€PUAIbHBIX TPEIMETOB. TaKOBBIMH, HAITPUMED, SIBJIAIOTCS IaAaTEIbHbIC MATOUYKU
13 JIEPEBA C BBIPE3aHHBIMH HAa HUX PyHAaMH, KOTOPBIE YIIOMUHAIOTCS Y psiaa
IPEBHEPUMCKUX UCTOPUKOB. HaxoIuT BbIpakeHNE JaHHAS KOHIENTYyaln3upPOBAHHAS
00J1acTh U B APYTHX CEMUOTHYECKUX CUCTEMaX — HAPUMED, B CUCTEME BU3YyaJIbHbBIX
00pa3oB HACKAJIbHOTO M300Pa3UTEIbHOTO UCKYCCTBA APEBHUX T'€PMAaHIIEB.

M. U. Cre6nmuu-Kamenckuii [1] ymoMHHaET 0 TOM, 4TO HEKOTOPBIC PYHUYCCKHUEC
CHUMBOJIbI HATOMUHAIOT ()parMEHThI, BCTPEUAIOIIHNECS B IPEBHETEPMAaHCKUX
HACKaJIBHBIX N300paXeHUSIX OPOH30BOro Beka [Tam xe, C. 10]. Bo3moxHo, uTto cama
pyHUYECKasi TUICbMEHHOCTh IPOUCXOAUT OT MOJAOOHBIX U300paKEHHH.

[lonsiTue KOHUENTYaJU3UPOBAHHON 0OJACTU cOIJIacyeTcsi € OCHOBHBIMU
MOJIOXKEHUSMU TEOPHUM PACIPECIICHHOM KOTHMIMH. B ciydae ¢ pyHUYECKOU
MHUCbMEHHOCTBIO 3TO OTPAXKaeTcsi B OOPSAHOCTH, CBA3AHHOW C TOW WJIM MHOU PYHOH,
C pUTyajlaMH B YECTh TOT'O MJIK MHOTO OOKECTBA, C ONPEACICHHON O0PAIHOCTHIO, YTO
OTpaXeHo, HanpuMmep, B JpeBHencnanackon Pynnueckon [loame. Otpaxaercs 310 u
B COOTHECEHUU OIPENCICHHBIX 3JEMEHTOB HA4YepTaHUS PYHbI C OIPEICICHHBIMU
JacTsSIMH TeJa YeoBeKa, Harpumep, pyHa Aubrus (Algiz) — ¢ yemoBekoM, CTOSIIIAM ¢
pacKUHYThIMM pykamMu. Takum oOpa3oM, MOXKHO cJenaTh BBIBOJ O TOM, YTO
pyHUYECKasi KOHIENTyalIu3UupoBaHHasi 00JacTh MPEJCTABIAET COOOM MHOTOMEPHBIN
JIMHTBOKYJBTYPHBIM ()EHOMEH.

JINTEPATVYPA:
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KOTI'HITUBHE MOJEJTIOBAHHSA

NPEJCTABJIEHHS KATEI'OPIi ®YTYPAJBHOCTI

B CYUACHIN ®PAHIIY3bKIN MOBI

Kipxoscka I.C.

J[ninponemposecvkuti Hayionanvuut ynisepcumem imeni Onecs I onuapa

['pamaTuunmuii GppeliM cpUdHATTS MalilOyTHROTO Yacy, a OTKE 1 BIIUYTTS MailOyTHbOTO
yacy, Oy>Ke po3BUHEHE y (paHIly3bKili eTHOKynbTypl. Lle BIAUYTTS pO3MIIAIaEeThes 3
no3uilii Tenepimuboro acy (Présent) ta munymoro gacy (Passé Compose). Maii0oyTHiit
9ac TPAIYIOEThCS PI3HUM CTYIIEHEM OJIM3bKOCTI/ BITAICHOCTI BiT MOMEHTY MOBJICHHS,
pI3HUM CTyleHeM Hamipy I1momo BukoHaHHs il (Futur Immédiat), pisHum crymnerem
momaneHocTi (Présent), ymosaocti (Conditionnel) a6o kepysanms (Futur Antérieur). Taka
MpaKTHKa TPaMaTUYHOTO MalOyTHBOTO JEII0 CYNEepPEYUTh MEPIENTUBHINA MPUPOIL
MI3HAHHS XPOHOTEHE3y, 10 MICTUTHCS B poOouiil mam’sri. OTKe, Ha KOHBEHIIIMHOMY
piBHI (bpaHIly3bKOi TpaMaTH4YHOI cHCTeMH (IJIOTOreHE3) 3allMcaHe Te, MO JISKUTHh 3a
MEXKE 4YacoBoi peanbHOCTL. CamMe TOMYy MPOCHEKTUBHUM Hamip MOBIIS 30ira€rbcs 3
MOBHMM (hpeiiMoM TerepimHboro vacy (J’espere un jour. Je parle francais). Biguytauit
OiIK MOfll, sika 3aIlUlaHOBaHA, MOXKE TMEpeaBaTUCA Ta OMHCYBAaTH MPOTHO30BAHI IUIAHU
mroauHd Ha MaitoytHe (Futur Immediat). Tlnomuaa mMaiiOyTHROrO Yacy mpeacTaBiICHA
TAKOXK «3CYBOM BICI» TTaHy MuHyJoro y Burimsiai Futur-immeédiat-dans-le-passe.

VY pe3ynbTarTi JAOCHIDKEHHS KOTHITMBHOTO PIBHS penpe3eHTallii (QyTypaibHOT
CEMaHTUKH MU BUOKpEeMWIN Ha0ip (peiiMiB pyTypalbHUX CUTYaIlll, SKi pENpPEe3eHTYIOTh
JTUHAMIYHY MOJENIb CTEPEOTHITHOI CUTYAIlll JISUTbHOCTI B HAaBKOJIMIITHBOMY CEPEIOBHIII,
sKa Ma€ Ha METI BUPAKEHHS CYPKEHHSI BITHOCHO MPOCHEKTHBHOTO PO3BUTKY MOJIN Ta
y4acTi B HUX MEBHOro kosa ocid. Cepes BIAOMUX KOTHITUBHUX MOJieNield Mail0yTHBOTO
qacy CIlijJi BAOKPEMUTH TaK 3BaHy «CTPYKTYpY (hpeiiMOBOi Mojieni MailOyTHBOTO 4acy»,
ska Oyna 3anporonoBaHa T. A. CyxomitiHoro [1]. OcobmuBicTro 1i€i Mozaerni € Te, 1o
MalOyTHI Yac BHMBYAETHCS HA MaTeplayli TeKCTOBUX (DparMeHTiB, a OTXke, AJis Horo
IHTEepOpeTallii  3aCTOCOBYETbCS  KOHTEKCTOJIOTIYHUN  aHaI3  YPUBKIB  TEKCTIB.
T. A. CyxomniHa Bufuisie wWicth (peiMiB — MoOakaHHS, 3rOMy, OLIHKY CTYIIEHIO
BIPOT1AHOCTI, 3MIMCHEHHS [, 3MYIIIEHICTh BUKOHAHHS J11i, 3AKOHOMIPHICTD 311MCHEHHS i1
Ta HEUTpalbHy MPOCHEKTUBHICTh. MM  JONOBHMIM MOJIENb, 3alPOIIOHOBAHY
T. A. CyxoMIIIHOIO, Ta BUOKPEMUJIH, Y CBOIO 4epry, AecsATh (periMiB, sIKI YTBOPIOIOThH
KOTHITUBHY IIapuHy (QyTypyMa B CydacH1i (paHIy3bKiii MOBI, IOMOBHUBIIY ii YOTHpMaA
IHIIIMMH, a CaM€ — acCleKTyaJbHOI MPOCHEKTUBHICTIO, IMIEPAaTUBOM, YMOBOKO Ta
MI3EpHHM YacOBHM IHTEpPBAJIOM BUKOHaHHA Mii. Take «mepedopmaryBaHHS» HasiBHOI
CXEMHU JI03BOJIWJIO 3AIMCHUTH IHTETPAJbHE BIATBOPEHHSI $K KOTHITUBHOI, TaK 1
KOHBEHI[IMHOT MO/IeNTi KaTteropii (yTypaabHOCTI y (ppaHITy3bKiil MOBI.

Orxe, TpaMaTHYHOMY MaliOyTHROMY Yacy y CydacHid (ppaHIly3bKiii B IUIaHI XPOHOTE€HE3Y
BUIIOBIIa€  OaraTOMIPHUI  KOHUENITYATbHU TIPOCTIp  Kateropii  (pyTypaabHOCTI,  SIKHMIA
BIUI3EPKATIOETHCS HA PIBHI KOHBEHIIIMHOT MOBHOI CUCTEMH 32 JIOTIOMOT' 00 TPAMATHYHOTO KOJTY.

JITEPATYPA
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BYuT. — 2009. — Ne 2. — Pesxum nocrymy: http://cyberleninka.ru/article/n/struktura-freymovoy-modeli-
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KOHKYPEHTHA BOPOTBBA

I'PAMATUYHUX TA KOMYHIKATUBHUX ITPABUJ Y MOBI
(Ha nmpukiaagi GyHKHioHyBaHHSI EPCHLKOro MicasiiiMeHHUKA rd)
Kmanoscrkuit O.4.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHul yHigepcumem

[lepcbkuil miCAAUMEHHUK rd Ma€ IIUPOKUM CIEKTpP 3HAYEHb y MeXaxX JBOX
reHEepaIbHUX (YHKIIH: OPOPMIICHHS TPSIMOTO J0JaTKa Ta opOpMIICHHS ToIika [2].
Hampukinmi XX cTOMTTS B ipaHChKHX 3aco0ax macoBoi iHdopmalii (0co0auBo B
ra3erax), a TaKoXK B OpaTOPChbKOMY CTHJII YCHOTO MOBJICHHS IOIIMPUBCS OCOOJTUBHIA
TUN CUHTAKCUYHOI KOHCTPYKIII 3 MICISIIMEHHUKOM rd, SIKUM Ha TOM 4yac He OYyB
3a3HA4YCHUM aHl B TpaMaTHKaXxX MEePChKOI MOBHU, aH1 B CIEIIaIbHUX JOCITIKCHHAX. Y
pa3i, KoM JO MNPSIMOro JA0JaTKa BIJHOCUTHCS MIAPSAHE O3HA4YaJIbHE PEUCHHS,
MICIITUMEHHUK Fd CTaBHTBCS HE IMCHsA TPSAMOTo Jojaatka (SK TOro BUMAarae
HOpMaTHUBHA TIpaMaTHKa), a IICAS MAPSATHOTO PEYEHHsS, TOYHINIE, IICAs HOro
¢iniTHOrO giecmoBa-npucynka [1; 4; 5]. Ommak 3 movatky 90-x pokiB 115
KOHCTPYKIIISl CTaja BKUBaTHUCS 1Iopa3dy pinme. BoHa He 3akpinuiacsa aHi B
nMoOyTOBOMY MOBJICHHI, aHI B MOBI XYyJOXHbOI JiTepaTypu. BucnoBiioeTbcs Taka
TyMKa, 110 BIJAMOBIAL HA MUTAHHS, 4 Oyae KoAU(IKOBAHO IO KOHCTPYKI(IIO, YU HI,
MOKe JaTu juine yac. Meror Hamioi gonoBiai €: (1) BiANOBiAL HA MUTAHHS, YOMY
HerpamMaTUyHa KOHCTPYKIS 3 HEKOAU(PIKOBAHMUM BXKMBAHHSAM MICIAIMMEHHUKA rd
MorJIa 3’SIBUTUCS B TIEPChKil MOBI; (2) mokas TOro, 10 PeYeHHs, MPU3HAUCHI JIUIIE
JUTS. eMOIIIITHOTO BILTUBY Ha ciiyxadva (4uTada), He MOTJIM i HE MOXKYTh 3aKPIITUTUCS B
CydacHIM MepChbKidi MOBI, OCKUIBKM BOHU HE BIJMOBIAAIOTH ii JIHTBOKOTHITUBHUM
“mapaMmetrpaM’, 1i KOTHITHBHIM Ta KOMYHIKaTWBHIA (yHKIisSM. [lapagokcanbHiCTh
MOSIBU TaKOi 'HEMPaBUJIbHOI KOHCTPYKIIII MOJISITA€ B TOMY, 110 3 TPAaMaTUYHOI TOYKH
30py BOHA HE CYNEPEUUTh CTPYKTYPHIA HOpMI™: 3a IpaBUJIaMH NIEPCHKOI I'paMaTUKU
MICTIAUMEHHUK 7d, OPOPMITIOIOUN NPSIMUNA JOATOK, 3aiiMae HallOIMKue MICLe TIEpes
(IHITHUM J1€CIIOBOM, SIK€ KEPY€E J0AATKOM. Pe3ynbTaTH HAIIOTO AOCIIKEHHS TaKUX
MEePChKUX BUCIIOBJIEHb 32 METOAMKOIO Teopil mopsaaky ckiaanoBux JlxoHna ['okiHza
[3] mokazanu, mo Tak 3BaHe HEKOM(IKOBaHE BXKUBAHHS MICITHMEHHUKA 7'd HE MOXKE
OyTi KoauQikoBaHUM (3THIIAIOYUCH “‘IHIUBIIYaIbHO-aBTOPCHKOK CTHIIICTHYIHOIO
O3HAKOK0”), OCKUIbKH, IONPH HOr0 CTPYKTYPHY “NPAaBHIBHICTH’, BOHO IOPYIIYE
KOTHITHBHI Ta KOMYHIKAaTUBHI PUHIUIHN €(PEKTUBHOTO BXKMBAHHS MOBHU. Tak 3BaHUil
KOe(IIIEHT paHHBOTO PO3MI3HABAHHS CUHTAKCUYHUX OJUHHUIL Y TAKUX PEUCHHSX Y
MOBCSIKJIEHHOMY CIUIKYBaHH1 € HEPUUHITHUM JIJIs1 HOCIIB.
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OCHOBHI ACIIEKTHU CEMIO3UCY
®PA3EOJIOITYHUX OJJUHUILIb HIMEIIBKOI MOBH

3 KOMIIOHEHTOM HA ITIO3HAYEHHSA 3BYUAHHA
Maptunis O.M.

Kuiscoxuu nayionanvruu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

HoBi migxomu no anamizy ¢paseosiorii 0a3yrOThCSd ChOTOJIHI Ha MPUHIMMNAX
opraHizaiii Cy4aCcHOTrO MOJINapaJurMajibHOTO TMPOCTOPY  JIHTBICTHUKH,  SIK1
CIpSIMOBaH1 Ha TMOSICHEHHs ()EeHOMEHa MOBHU Ta ii CEMIOTUYHUX MPOAYKTIB 032
MEKaMH JJaHO1 HayKH, 3 BUXOAOM y CyMixHI cdepu. JocaimkeHHss ¢ppa3zeonaoriamisa
Ta mapemiii, sIKi HOMIHYIOTh 3BYKOBI IPOILIECH, € MAJIOPO3pPOOJECHUM Ha CY4YaCHOMY
eTari po3BUTKY JIIHIBICTUYHOI HAYKH, IPOTE IHTEPEC JO MOBHOI penpe3eHTallli 3HAHb
JIOIUHK, HAOYTHX 3a JIOMOMOTOI0 OpraHiB CHPUUHSATTS, MOCTYHNOBO 3pPOCTAE.
BincytHicTs y JIHTBICTHINI (yHIAMEHTAJIbHUX PO3POOOK MOBHOI penpe3eHTarll
BIIYYTTIB MOPIBHSHO 13 MUCJIEHHSIM MPHUBEIO 0 TOTO, III0 MOBA CTajla pO3TISaTUC
He K “YacTHHA XOJICTHYHOTO 3arajbHOr0 ICHXOJIOTIYHOrO yTBOpeHHsS [2], a sk
OKpEMU MOAYJb CBIIOMOCTI, X04 PENpe3eHTallis B MOB1 TaKUX MCUXIYHUX (PYHKIIIH,
SK BIQUYTTS, IHTYIIis, TpaHCICHACHIiA, mopsna i3 mucieHHsMm (3a K. FOnrom) e
OoIHaKOBOI. ToMy HaykoBO IrHOpyBaTH Ti uM 1HII (yHKOII o3Hayano O
3amepevyBaTH IUTICHICTh JIFOJICHKOI CB1AOMOCTI. bimbliie TOro, M JOCTIKCHHS
HOMIHATUBHHUX 3aCO0IB BHPAKCHHS BIAYYTTIB JOIUIBHO 3alydaTH MCUXOHETUYHHUI
NPUHIHUI SIK OAUH 13 ()aKTOpiB OHOMACIOJOTIYHOTO MEXaHI3My, SKHM, Ha TYMKY
O. CeniBaHOBO1, KEpyBaIKCs aBHI TBOPI (Ppa3eosiorii, Mpo 1o CBIAYUTH BUCOKUM
CTYHIHb 1i 00pa3HOCTI, OLIIHHOCTI, EMOLIMHOCTI, OPIEHTOBAHICTh HA BIIUYTTS CBITY,
nouytts jroauan [1, c. 31]. Tak, manpuknazn, B. Yeid [3], sx 1 Gararo iHmmx
JOCIIIIHUKIB, BBa)kae, 10 cdepa CIyXOBUX BIAUYTTIB, MOXe pediekcyBaTh B
MOTHUBYBaJIbHIN 0a31 HaliMeHyBaHHS Ta (OPMYBaTH OCOOIMBUM KyJIbTypPHUH KOA 3
HIMPOKUM aCOLIIaTUBHO-00pa3HUM noTeHIianoM. OOpa3He HalllapyBaHHS HA HAsIBHUM
CEHCOPHMH JOCBIJ MOBIIB Yy Tpoieci (pa3eosoriyHoi HOMIHAIIT TOEAHYE
YVHIBEpCaJIbHY UYTTEBY 3/IaTHICTH JIIOJJMHU 3 KyJbTYPHO-HAIIOHAIBHUM CYOCTpaTOM,
AKUW 30epirae ysIBICHHS €THOCY MNP0 CBIT, KyJIbTYpHY, ICTOPUKO-Mi()OJOTIYHY
IHTEeplopH3allito JIMCHOCTI Ta BHYTPIIIHBOTO pe(dIEKCUBHOIO A0CBiAY Hapoay. Tomy
JUI. KOTHITMBHO-OHOMACIOJIOTTYHOTO JOCHIDKEHHS (pa3eosIOrYHUX OJMHUIL Ha
MO3HAYEHHS 3BY4YaHHS HEOOXIIHO BpaxOBYBAaTU MPUHIMUIN ETHOLUEHTPU3MY,
MICUXOHETUYHOCTI, ajie W He 3aJIMIIATH 1032 YBAarol MNPHUHIMI EKCHaHCIOHI3MY,
OCKUJIbKM KOTHITHBHA JIIHTBICTHKA aKTyalli3y€ MIKHAYKOBI 3B"A3KH 3 CEMIOTHUKOIO,
bimocodiero, TCHUXONOTIE, HEUPOPI310JI0Ti€r0, KYJIbTYPOJOTI€EI0 Ta IHIIUMHU
HayKaMH.
JIITEPATYPA
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NPUMMEHHUKOBA CXEMATHU3ALIS
CEMAHTHUYHOI'O BEKTOPY

Opaenko O. B.

Hayionanvnut ynieepcumem «Jlvgiscoka nonimexnika»

KoruitTuBHU# miAXiA TPOMOHYE MUIAXMA BUPIMIEHHS MNpoOJeMH HEBU3HAYEHOCTI
CEMaHTUKU MPUIUMEHHHKIB Ta MOXIJIMBICTh MOCTIOBHO MOSCHUTH LUISIXU PO3BUTKY
3HAQUYEHHS! Ta CHOJYYYBaHOCTI CJIB. Y JOMOBiJi 3aIPOMOHOBAHO OMUC CEMAHTUKU
npuiiMeHHuKkoBoi ono3uilii BIJI — JIO B ykpaiHCbKii, cepOCBhKii Ta aHTIIMCHKIM
MoBax. JIJis iboro 3A1MiCHEHO KOHLIENTYalbHUM aHan13 Ha MaTepiani Kopmycy TekcTiB
yKkpaiHcbkoi MoBH, Koprmycy cydacHoi cepOcbhkoi moBu (Korpus savremenog srpskog
jezika), bpurancekoro HarionansHoro kopmnycy (British National Corpus, Brigham
Young University). CkoHCTpYHOBaHO MOJIEIII CEMaHTHYHUX MEPEK MPUAMEHHUKIB 1
JOCJIIJIDKEHO MOTHUBAIIINHI 3B’SI3KM MDK OKPEMHMH 3HAYCHHSIMU 13 3aCTOCYBaHHSM
MPUHOMIB, 3alIPONIOHOBAHUX Y MEXKaX T€OPii MPUHIIUIIOBOI MOJICEMIi.

OO6pa3Hi cxemH, siKi POPMYIOTh CEMAaHTHKY MPUUMEHHHKIB, IPYHTYIOThCS Ha
30pOBOMY CIPUHHSATTI MPOCTOPOBOTO MPOTHUCTaBICHHs Tia U ¢irypu [1; 2; 3; 4].
[puitmennuku 6io / 0d / from < 0o / do / to excmnikytoTh 00pa3ny cxemy HIJISIX i3
BU3HAYECHUM BEKTOpPOM. llepBHMHHE MPOCTOPOBE 3HAUYEHHS NUISIXY CTa€ aKTyaJbHUM
HE TUIBKHM JJIs BIJHOIIEHb MDK (PI3MYHUMH 00’ €KTaMH, PO3TAIIOBAHUMU TIEBHUM
YUHOM Yy TMPOCTOpl, a ¢, TMEBHOK MIpPOI0, Ui YaCOBUX, MNPOIECyaTbHHUX,
€K3UCTECHIIMHNX, KUIbKICHUX Ta MEHTAJILHUX KOHIIENTIB, 3a[ISHUX BIAMOBIIHUMHU
KOHTEKCTYyaJIbHUMH €JIEMEHTaAMU Yy NPUUMEHHUKOBUX KOHCTPYKIISX YKPaiHCHKOI,
cepOChKOi Ta aHriichbkoi MOB. CxeMaTH4HE NPEACTaBICHHA CEMAaHTUYHUX MEPEK
NPUIMEHHUKIB Ma€ sJepHY 30HY (JOKaTHBHI BiJIHOIIECHHS — TPOTOCIICHA) Ta
nepudepito (MeragopuuHi BKUBAHHS), IO MIATBEPIKYE MPOTOTHITHY MOICIb
KaTeropusailii 3HaHb PO CBIT.

Bu3HaueHO OCHOBH1 KOTHITUBHI CTPYKTYPH Ta MEXaHI3MH, SKI CHPUSIOTH
PO3IIMPEHHIO CEMaHTUYHUX MEpex MpuiiMeHHuKiB 6i0 / 0d / from < oo / do / to, i
BUSIBJICHO HECYTTEBI BIJMIHHOCTI B KaTeropusanii aOCTpaKTHUX BIJIHOUIEHb 1 1€
MEHIII ICTOTHI — B CXeMaTu3alli MNpocTOpoBUX. AOCTpakTHI BIJIHOUIECHHS
MPUMMEHHUKIB YKPaiHChKOi, CEpOChKOi Ta aHTIIMChKOI MOB PO3BHBAIOTHCS 3aBASKU
YHIBEpCAJIbHUM KOTHITUBHMM MEXaHI3MaM 1 JIMIIE B JACSIKMX 3HAYCHHSIX MAIOTh Pi3HY
MOTHUBAaIITHY 0a3y. Lli BIIMIHHOCTI HE TOBUHHI CTBOPIOBATH OCOOJIMBUX TPYIHOIIIB
MiJ] Yac MepeKJialy Y BUBUEHHS YKPaiHChKOi, CepOCHKOI Ta aHIIIIMCHKOI MOBH SIK
IHO3EMHO1, K II¢ TPAIUBIETBCS 3 Y)KUBAHHSAM NPUAMCHHHKIB 6, Ha, uepe3 | Kpizv,
nepeo <> 3a Ta IXHIX KOPEIATIB.
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CUHTAKCUYECKHUU MMPOTOTHUII U EI'O OKPY)KEHUE:
IKCIIEPUMEHTAJIBHOE UCCJIEJIOBAHUE

ITanaToBckas E. B.

Kuescxuu nayuonanonwii ynueepcumem umenu Tapaca Lllesuenxo

B co3Hanum HOCHUTENs $3bIKA CYIIECTBYET ONPEACICHHOE COOTHOIIEHHE MEXKIY
KOTHUTUBHBIM CEMAHMUKO-CUHMAKCUYECKUM UHBAPUAHMOM KOHKPETHOW THUIOBOU
CUTyallUl WJM CHUTYaTUBHOTO KOMIUIEKCA M CHUHTAKCUYECKUMHU KOHCTPYKUHUSIMU
MOBEPXHOCTHOTO CHUHTAKCHUCA, OOBEKTUBHUPYIOIIMMHU JAaHHBIA HWHBApUAHT BO
BHEIIIHEM BbICKa3bIBAaHUU. [[0BEpXHOCTHBIE CTPYKTYpPbl OObEIUHEHBI B 8apUAHMHbIE
CUHOHUMUYeCKUe psobl, UMEIOIIUE Apo W nepudepuro. SAapo BapuaHTHOTO psjia
ABJSCTCS  OTAJOHHBIM  CUHMAKCUYECKUM  NPOMOMUNOM, PENPE3CHTUPYIOIUM
KOTHUTHUBHBIM MHBAapUaHT B HambOoJjiee «4ucTomM» Buje. [I[poToTHnHuecKUMU MOTYT
OBITh KOHCTPYKIIMH pa3Hoil (hopMaibHON OpraHu3anuu. Tak, MOXKHO MPEINOIOKUTD,
YTO JUISI PENPE3CHTAlMU HEPACUICHEHHBIX B CO3HAHUM WHJHMBUIA CUTYallMOHHBIX
KOMIUICKCOB (HampuMep, HPWYHHBI, CICJACTBHUS, YCTYNKH W Jp.) CTPYKTYPHBIMHU
CUHTAKCUYECKUMHU TMPOTOTUIIAMU SBIISIIOTCSI CJIOKHBIE MPEJJIOKEHHS, B KOTOPBIX
MOKa3aTeJeM MPOTOTUIMUYHOCTU CIHYXHUT cpeocmeo  c65A3u, OO0bEAUHSIONICE
MPEIUKALNKU B €IMHOE CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOE LIEJOE.

[IpoBeneHHOE PKCHEPUMEHTAIBLHOE HUCCIEIOBAHUE OBbLIO HAIpPABICHO Ha TO,
9TOOBI, OOpPAaTUBIIMCH K S3BIKOBOMY CO3HAHUIO HOCHUTENEH $3bIKa, BO-MEPBBIX,
YCTAaHOBUTH (POpMaNIbHYI0 OpraHu3alui0 MNPOTOTUIUYECKUX CHUHTAKCUYECKUX
€IUHUIl, COOTHECEHHBIX C TEM WIM HHBIM KOTHUTUBHBIM  CEMaHTHUKO-
CUHTAKCUYECKHUM HMHBApPUAHTOM; BO-BTOPBIX, OINPEACIUTh MPOTOTUIHYECKUE
CpElICTBA CBSA3M INPEAMKALAN, €CIW TaKOW CIUHULIECH SBISETCA CIO0XHOE
MPEIJIOKEHNUE; U, B-TPETbUX, BBISICHUTH, CYIIECTBYET JIM B PYCCKOM SI3bIKE
3aBUCUMOCTh MEXAY (OpMalbHOM OpraHU3alUe CUHTAKCUYECKOro MPOTOTHUIA U
TUTIOM JTUCKYpCa, KOTOPBII OH OOBEKTUBUPYET BO BHEIIHEM BBICKA3bIBAHUH.

PazpaboranHasi MeTOAMKa SKCHEPUMEHTAIbHOIO HCCIEIOBAHUS COCTOSIIA U3
CJICIYIOIINX 3aaHnii: 1) HarpaBIICHHBIN aCCOLMATUBHBIN DKCIIEPUMEHT Ha
YCTAHOBJIEHHE MPOTOTUIIMYECKUX CPEACTB CBSI3H, ONPEAEISAIONIMX THUIl OTHOIIEHUN
MEXIy  TpEAUKAUsIMH B CJIOXHOM  MNPEAJIOKCHUHW, 2)  paclpeesiCHue
CUHOHUMHYHBIX CHUHTAKCHYECKUX KOHCTPYKLUHUA OT siApa K mepudpepuud MeTOAO0M
CYOBEKTHUBHOTO MIKATHPOBaHUS, 3) TpaHcopMaIis KOHTAKTHO PacIO0KEHHBIX
NpeAuKalil B MOJIUIPEAUKATUBHYIO CTPYKTYpy. llocimenoBarenbHOe BBIMOIHEHUE
KaXJO0r0 M3 HUX IO3BOJIMJIO YCTAHOBUTH 3aKPEIUVIEHHBIE B KOTHUTHBHOM CHCTEME
HOCHTEJEeH s3bIka: 1) cpelncTBa CBsI3W (CEMaHTHYECKHE BEPIIUHBI) B CIIOXHOM
MPEJIOKEHUH, KOTOpPbIE  ABJSIOTCS  MPOTOTHUIMYECKUMH  JUISI  BBIpaKEHUS
WHBApPHAHTHBIX  CEMAHTHKO-CHHTAaKCUYCCKUX  OTHOIICHHH; 2) CTPYKTypHBIC
CHHTAKCHUYECKHE TIPOTOTHUIIBI U X BapHaHTHI (IIPOCTOE MPEIOKECHNE, OCTIOKHECHHOE
IpOCTOE  MNPEIJIOKEHUE,  Pa3IMIHbIE  THIBI  CIOXKHOTO  TPEIIONKCHHS),
OOBEKTUBHPYIOIINE B IOBEPXHOCTHBIX CTPYKTypax T€ WJIM HMHbIE CEMaHTHUKO-
CHHTAKCHUYCCKHE WHBApPHAHTHI, 3) BapHaTHBHOCTH IPOTOTHUIIOB, XapaKTEPHYIO IS
OOBIJIEHHOT'0 U HAYYHO-IIPO(PECCUOHATBLHOTO IUCKYPCOB.
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MEHTAJIBHO-IICUXOHETUYECKHNHN KOMILJIEKC
KAK MOJIEJIb KOTHUTUBHbBIX UCCJIEJJOBAHUM
CenuBanoBa E.A.

Yepxacckuil HAYUOHATBHBIU YHUBEPCUMEM

umenu boeoana Xmenvnuykozeo

KornutuBHas JHUHITBUCTHKA, UcCcleAys crneuuduky BepOanu3aluul 3HAHUH,
npuberaeT K MOJICIUPOBAHUIO CTPYKTYp UX peNpe3eHTallud, a €€ OoTpacib
JMHTBOKOHIIENITOJIOTUS] KBATU(DUIIMPYET 3TU CTPYKTYPhI KAK KOHIEIITHI.

Me1 nipejiaraemM HOBBIM CITOCOO MOJAEIUPOBAHUS, OCHOBAHHBIN HAa «YEITHOYHOM»
JIBYBEKTOPHOCTH, TOCTynupoBaHHOU enie JI.C. BBITOTCKMM: IBUKEHHUS OT CIOBA K
MBICIM W OT MbICIH K clioBy. Mcxoas W3 TJIaBHOTO TpeOOBaHUS K MOJEIU —
romoMopdu3Ma €€ U MOJCIUPYEMOro, OCHOBaHHOTO Ha mpuHIUe A. KoxunOckoro
«KapTa — HE TEPPUTOPUS», HAIlla MOJAENb Oa3upyercs MpexkJe BCEro Ha MPUPOJIE
CO3HAHMSI KaK CHHEPreTHYECKONM CHUCTEME, CIIOXKHOM TCUXO(YHKIHOHATBHOM
KOHTUHYYME, B3aUMHO JETEPMHUHHUPOBAHHOM Pa3JIMYHBIMHA I103HABATEIbHBIMU
npoueccamu. HanokeHue MaHHONW MOJENM Ha MCCIEIYEeMbIM S3BIKOBOW MaTephall
BBISIBJISIET AaKTUBUPYEMbI€ ()parMeHThl CO3HAHUS U UX B3aUMOJICUCTBUE.

[IpennoxeHHass HaMM MOJENIb MEHTAIBHO-TICUXOHETUYECKOTO KOMILIEKCA
(MIIK) y4YuThIBAaET KOPPEJAIUIO TSATH TIO3HABATEIBHBIX (YHKIMH CO3HAHUSA C
KOJUIEKTUBHBIM O€CCO3HATENbHBIM. MBICIUTENIbHAST COCTaBISIONIAs OpPraHU3yeT
MEHTAJIbHBIN JIEKCUKOH, SIIPOM KOTOPOTO CIIY’KaT MPONO3UIMOHAJIBHBIE CTPYKTYPHI,
COOTHECEHHbIE C MeTaQopUUECKUMU MOJENsIMHU (UTYPATIBHOTO MPEACTaBICHUS
uHpopMaruu (acCCONMAaTUBHO-TEPMHUHAIBHON YacThi0), MOJIYCOM KaK OIIEHOYHO-
SMOTHUBHBIM MOKA3aTEJIEM, KOPPEIUPYIOUIUM C OUIYIICHUSIMA U YyBCTBOBAHUSIMH, U
KOHUENTYAJIbHBIM TUIAHOM KaK MParMaTUYe€CKUM KOMIIOHEHTOM, KOHTPOJHPYIOIIUM
COOTBETCTBUE YCIIOBUSIM HOMUHATUBHOTO 1 KOMMYHUKATUBHOI'O aKTa.

[Tpumenenne MIIK k uccie10BaHHI0O HOMUHATUBHBIX MPOLIECCOB B PA3JIMYHBIX
S3bIKaX (CIaBSIHCKUX, TEPMAaHCKUX M POMAHCKHX) Ha MaTepHalie Pa3IuYHBIX TPYIII
JEpUBATOB, KOMIO3UTOB U (hpa3eosioru3MOB MPUBEIO K HOBOMY IOHHMAHUIO
CJI0BOOOPa30BATENIbHOM MOTHBALIUKM — CKBO3HOW JIMHTBOIICUXOMEHTAJILHOW ONepaluu
S3bIKOBOI'O CO3HAHMS, Oa3upyrouleiics Ha aKTHBALUM OMNPEACIICHHOro (parMeHTa
MIIK, KOTOPBIH COYyKUT BHYTPEHHEN MTPOTPAMMON OHOMACHOJIOTMYECKON CTPYKTYpPbI
HOMUHATHUBHOM  emauHuibl.  CraTycom  3TOoro  (parMeHTta  oOmnpeaessercs
Pa3HOBUAHOCTh  BEpPOAJBHOTO  OBHENIHEHHUS — TUO  MOTHBalUUHM. AHAIW3
HOMUHATUBHON mnpupoasl ¢pazeonorusmMoB Ha 0aze MIIK mno3Bommun BHecTH
KOPPEKTUBBl B KAHOHM3UPOBAHHYIO (hpa3eosiorued, HO JaBHO BbI3BIBAIOIIYIO
MHOXECTBO BOINPOCOB, Kiaccu(pUKauio (pa3eoJoruuyecKux €IUHUL], OOBSICHUTD
KOTHUTHUBHYIO HPUPOAY MapagoKCaNbHBIX, META()OPUUECKUX U MPOIMO3UIUOHATBHO-
MeTapopUUECKUX KOHCTPYKIIHIA.

Mopgens MIIK Obiia wucnoiib30BaHa HaMU M JUIsl pa3paOOTKU HEITMHEWHBIX
MO3UIIMOHHBIX CXEM SKCIPECCMBHOIO CHHTAaKCHCa, JUIsl aHaliu3a CcHeuupuku
SHUTMATUYECKOTO JHUCKypca KpoccBopaa U 3aragku. OHa MNEpCHEKTUBHA IS
CO3/IaHUSI HOBOW THUIOJIOTHHM ACCOLMALIMK, KOTHUTUBHOIO KApTUPOBAaHMS TEKCTa U
JVCKypca, OIMCAaHUS PA3IMYHBIX KOHLIENTOB.
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KOHIEINTYAJIBHAA MOJIEJIb CUJIbI

B HAUBHOM KAPTUHE MUPA U ®PUJTOCOPCKOM TPAINIIUN
Crenanos B.H.

Meswcoynapoonasn akademusi busHeca u HO8bIX MEXHOI02UL

(MYBuHT), Apocnaeénv, Poccus

ABTOp aHaIM3UpPyeT KOHIIENT CHJIBI Ha MaTepuaje, C OJHONH CTOPOHBI, TEKCTOB
Kiaccuueckoi Hemerkoi dunmocopun («Kraft») mocnennerr Tpetu XVIII u neppoii
tpetn XIX BB., TOJIKOBBIX cJOBapeil, 3a(UKCUPOBABIIUX CIOBAPHBIA COCTaB
Hemenkoro si3bika pyoexa XVII-XIX BB., TOTKOBBIX cloBaped PyCCKOTro si3bIKa
B. . lans, ¢ apyroiit — acCOIMaTUBHOTO CJIOBapsi pyccKoro si3bika pyoexa XX-XXI
BB. U PYCCKOT'0 HAllMOHAJIBHOTO KOPITyCa, YTO MO3BOJSIET 0003HAUUTH MPEAMETHYIO
chepy (xoHuenrocdhepy) CHIbl B IMEPHOI 3apOKIACHHS HEMELKOH (QHIocOpCKO
TpaJWIINK ¥ B HAMBHOW KapTHHE MHUpA. B kauecTBe WMHCTPYMEHTa MPEAIIPHHITOTO
aHaJIu3a UCIOJIb3YETCSd METOIMKA KOHIENTYaJIbHOIO aHAIN3a — ONMKUCAHUE CEMAaHTUKH
muarBaipHBIX cereit (CJIC) C. A. XKabotuHckoit [1].

PenpesenTanuu CUIbl TPYNIUPYIOTCS 110 00mium 11t GrIocoPcKout Tpaauiiuu u
HAaWBHOW KapTHUHBI MHPa B HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3bIKax MmapaMeTpaM: BBIICISIIOTCS
BUJIBI CWJI, OTMEUAeTCS WX AaKTUBHOCTh, HAJIWYUE y HUX KOJIMYECTBCHHBIX W
KaueCTBEHHBIX TOKa3aTeJed, MPUCYTCTBYET MOYpPOBHEBAash OpraHu3alus Ccuil —
«TMYIHOCTHBIEY, «HAJUTHYHOCTHBIEY, KCBEPXJINYHOCTHBIC», KBHCTMIHOCTHBICY).
Oouwgum mecmom B Gunocodpckol TpaaUMM U HAUBHOM KapTUHE MUpa SBISIETCSA
XapaKTEPUCTUKA CUJI KaK KOTHUTUBHBIX U (PU3UYECKUX CIIOCOOHOCTEN U MOBEACHUS
YeJIOBeKa, OCHOBAaHUS KOTHUTHUBHBIX, (PU3WYECKUX, COLMUATBHBIX JEHCTBHUA U
SBACHUM. OQOwum s OTACIBHBIX oOjacted — it GuiIoco)CKor TPaauIuu U
HAWBHOW KapTHHBI MHpPA B HEMEIIKOM S3BIKE — SIBIISCTCS KOHCTATAIUs OOMIHOCTH
JNEUCTBHUSL CUJI U HAJIMYME y HUX BPEMEHHOTO H3MEPEHHUs, CIOCOOHOCTH CHII
[eJICHANPABIICHHO U3MEHSTh OBE/ICHUE YETIOBEKa U HAJIMYKE y CUJI TIpeera.

Jlnst punocopckoil Tpagullul YHUKAIbHO YKAa3aHUE HA HE3aBUCUMOCTDH CHUJI, UX
CTpPEMJICHUE K BBIPAXKEHUIO U O3HAYMBAHUIO, HA 0COOYIO poJib CHII B (POPMUPOBAHUU
«HAIIMYHOCTHOIO» YPOBHSI — B OOIIECTBE M YeJOBEUYECKUX coodmiecTBax. Jliis
HAaWBHOW KapTHUHBI MHpPA B PYCCKOM S3BIKE YHUKAIbHBIM SBISICTCS BBIICIICHHUE
OILICHOYHBIX XapaKTCPUCTUK CHIbI (mynas, 3ivie) W CHOCOOHOCTH CHJI H3MEHSTH
OMOIMOHAJILHBIC COCTOSIHHS YEJIOBEKAa, AMOIMOTEHHOCTh CHIIBI  (cmpauino).
Berpeuatonuecs B TekcTax CHHOHUMBI CHITBI — «BitacTh» (Gewalt), «moms» (Macht),
«uHTeHCHBHOCTE» (Starke), «mmusame» (Einfluss), «cmocoonocTe» (Vermogen) —
0003HAYalOT TMEpPCIEeKTUBY JalbHEUILIETO HWCCIEIOBAHUS U CTPYKTYPUPOBAHUS

KOHIIENTOC(EPhl U OHTOJIOTUU CUIIBI B HEMEIIKOM (hrs1ocodCKOM TpaIuIIuu.

HccnenoBanue BbIMoHEHO npu (uHaHcoBoi moanepxke PIH®. IIpoekt «OT KOHTEKCTOB
yrnotpeOieHust K KoHuenTocdepe: ¢umocodcekas Tpaauuus uHTeprnperanun mnonstus Kraft
(«cuma»)» Ne 15-03-00537/15
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OPIEHTAIIMHI 3BOPOTH AHI'JIIICHbKOI MOBHU
SIK KOHCTPYKIII

TanaBipa H.M.

Hixcuncokuii 0deporcasnuil ynisepcumem

imeni Muxoau I'ocons

Opientaniitni  3Bopotn (O3) aHIIIACEKOI MOBH PENPE3CHTYIOTh KOOPIHHATH,
CTOCOBHO SIKUX JIOKaJTi3YIOThCS KOMIIOHEHTH pe(EepeHTHOI CUTYyallii: Cy0’€KT, 00’ €KT,
IpoLec, LIk, 3aCO0H, pe3yJabTaT, IPOCTOPOBA Ta TEMIIOPAIbHA KOOPAUHATH, a TAKOXK
sKicHi o3Hakw [1, c. 77].

3a CBO€IO JIIHTBOKOTHITHBHOIO mpupoaor O3 € koHCTpykiismu [2], ski
B1/I3HAYAIOTHCS €HICTIO (POPMU U CEMAHTUKH, a TAKOX YKOPIHEHICTIO Yy CB1JIOMOCTI1
HOCIiB MOBHM SIK CTajl CTPYKTYpH BHACIIJOK 4YacCTOTO B)KMBAaHHS Y MOBIICHHI.
3akapOoBani y cemaHTulll O3 KOOpPAMHATHU ISUIBHOCTI YTBOPIOIOTH OpIEHTAIIIHY
CITKY, sIKa, 32 YMOB HakJaJaHHA Ha OyAb-sKy CHUTYyallito, IKCye THIOBI MapaMeTpu
moJIii: CTaH ydYacHUWKiB, Hamp., in terror, at risk; micre, wamp., at ground level, on
land; gac, manp., at dusk, in winter, tormo.

Cemantuka O3 3abe3rneuye OpieHTYBaHHS MOBISI HA TPbOX PIBHSIX MISUTBHOCTI:
HAJICUTYaTUBHOMY — O€3apTHKJIEBHUMHU 3BOPOTAMH, CUTYaTUBHOMY — O3HAYEHUMHU
IMEHHUMHU TpyINaMH Ta 1HAUBIIyaTbHOMY — HEO3HAYEHUMU IMEHHUMHU TPyTHaMHu.

besaptukinei O3 3 HAACUTYaTUBHOI CEMAHTHUKOIO  BUOKPEMIIOIOTH
YHIBEpCaJIbHI KOOPJMHATH AISUTBHOCTI, HE3aJeXH1 BiJI KOHTEKCTY. Tak, y 3HauYeHHI
O3 in battle mpuiimennuk in mogae Oyab-sIKy OUTBY SIK TPUBUMIPHHIA MPOCTIp, HATIP.,
Making decisions in battle is akin to making life-or-death choices ““in mere twilight™
(Newsweek, 26.01.2009).

O3HaueHl IMEHHI1 IpynHu BKa3ylOTh Ha CHUTYaTHBHI KOOpPAMHATHU AKTUBHOCTI
moqunu, Hamp., It has been a frontline in the battle against the group that has
captured expanses of Iraq and Syria (Newsweek, 26.01.2015). Y nHaBemeHOMY
BHCJIOBJICHHI O3HaueHa rTpyma in the battle BimoOpakae ctan OOpoTHOM NpPOTH
KOHKPETHUX 30pOoiHMX yrpymnyBaHb B [paky it Cupii.

Heo3naueHi iMEeHHI Tpynu CHUTHAII3YIOTh MPO 1HJUBIAYyallbHE OPIEHTYBaHHS,
TOOTO BKa3ylOTh HA BCTAHOBJICHHS yYaCHUKAaMU MOA1H HOBUX KOOPJUHAT, SIK1 paHIIIe
He iCHyBaJH, Hamp., The departing president has spent the past eight years in a losing
battle to break the hard-line mullahs’ grip on power (Newsweek, 20.06.2005). V
HaBEJCHOMY IPHKIIaJi Heo3HAYeHa iMeHHa rpyma in a losing battle monae aBropcrke
OadeHHS MPOTUCTOSIHHS MIXK MPE3UAECHTOM 1 MyJUIaMH: TIEPIINI 3a3HAE TTOPA3KU.

Otxe, O3 aHrnidchbKOi MOBU SIK KOHCTPYKIIII XapaKTepHU3ylThCsl (PiIKCOBAHICTIO
dbopMu ¥ CeMaHTHUKM Ha HAJCUTYaTUBHOMY PIBHI, sKa BapilO€TbCs MOpU
MPEICTABIICHHI IO/l HA CUTYaTUBHOMY ¥ 1HAMBIAYaJIbHOMY PIBHSIX.
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HEOJIOT'TYHI 3AITIO3UYEHHSA Y MOBI BIVIIHI'BIB
Tkauuk O.B.

Hayionanvnuiu mexuivnuu ynigepcumem Ykpainu
«Kuiscokuti nonimexuiynuu incmumym»

JlocnipkeHHs 3MIH 1 pO3BUTKY MOB y 1X B3a€MOJII CIIOHYKA€ 10 NMO€IHAHHS 3yCHUJIb
pI3HMX HayK. 30KpeMa, METOJI0JoriuHa 0a3a HOBOrO HampsiMy MOBO3HABCTBA —
KOHTaKTHOT1 JIIHTBICTUKH, sIKa BUBYA€E MPoOieMH OUTIHTBI3MY, MOBHOI 1HTep(depeHilii,
3aMo3W4eHb TOMIO [2], OpraHiyHO TOEAHYETHCS 3 METOJAAMH KOTHITHBHOI
JIHTBICTUKH, 30KpeMa KOTHITMBHOI HEOJIOTIi, fIKa JOCHIIKYE OCOOJMBOCTI IOSIBH
HOBUX CJIIB Yy MOBI, NMUTaHHS Kareropu3aiii IiiicHocTi 1 i BepOamizallii, BIUIUB
nparMaTUYHUX (PaKTOpiB Ha MOSABY 1 BUKOPUCTAHHS HOBUX CHIB, iX IHTETpaliio y
peneBaHTHUI (peliM KOTHITUBHOI CTPYKTYPHU MOBIISl, KOHBEHIIOHAI3aI[ll0 HOBUX
ciiB Tomro [1].

Oco0iMBOCTI MpolEeCiB MUCIEHHS OUIIHIBIB, B SIKOMY JIBI a00 JEKiIbKa MOB
(YHKIIIOHYIOTh MapajeiabHO 1 OCJIOBIIOIOTh KATETOPU30BaHy MO-PI3HOMY PEabHICTh
3aco0aMH PI3HUX MOB, MPU3BOAUTH O HIMPOKOTO BUKOPUCTAHHS 3all03WYEHb Ta
YTBOPEHHS HEOJIOT13M1B/0Ka310HAII3MIB.

Cepen pi3HUX THIIIB HEOJIOTIYHOI JIGKCUKH, a CaMe 8/1ACHEe Heo102i3Mie, SKi
YTBOPWJINCS ISl TO3HAYEHHS HOBUX peallil, Ho8omeopie — CiiB, skl IPOUIILIN Yepe3
CKJIAJTHUN TIPOLIEC CEMAHMUYHO20 PO3BUMKY, 1 He0102i3Mi8-3An03U14eHb 0COOIUBY
yBary mpuBepTalOTh OCTaHHI, OCKIJIBKH caM€ BOHU B MEPIIY YEPTy CUTHATI3YIOTh MPO
MDKMOBH1 KOHTAaKTH.

PymiiiHuMu cujiaMy BUKOPUCTAHHS HEOJOTIUHMX 3alO03U4Y€Hb € HE TUIbKU
KOTHITHBHI NMPWYWHY, ajie ¥ mparmMaTuyvHi [3]: HEoOXiMHICTh y HA3BI1 e HEHA3BaHUX
peaiiii: € dsa munu sukiadauie 8 ynisepcumemi: nocmitnui 1exkmop i guest scholar,
HOTST 10 €KCIPECUBHOCTI. Bpasuna konyenmpayis nioodei, sxi ¢ smart, bright, wise
Ta HaMaraHHd TPUKPACUTH MOBIEHHS. JKumms yHigepcumemy o0bepmacmucs
nasxono dining pavilion, a takox TeHICHINS 0 MOBHOI eKOHOMII: []e cmocyemucs
quwe retail cynepmapremis.

deHoMeH BKpaIuIeHHsI aHTI1MChKO1 JIEKCUKU B YKPATHChKY MOBY € OKPEMUM
MPOSIBOM 3arajibHO1 TEHICHIIIT 1 i HIMAaEe TUTAaHHS HE JIMIIE B)KUBAHHS HEOJOTTYHUX
3aIl03WYCHb, ajI¢ i MATAHHSI MOBHOI iHTepdepeHIlii, 3mimanns koaiB (code-mixing),
smimanHs MoB (language mixing).
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JJEKCEMA FOOT, N:

MEPEXA OJICEMII IEKCUYHOTI' O 3HAYEHHS
Toxapuyk B. A.

Yepxacvkuu HAYIOHATbHUU YHI8EpCUMEN!

imeni boeoana Xmenvruyvko2o

AHani3 moxiceMii MOBHOTO 3HAaKa € OJHUM 13 aKTyaJbHMX IIUTaHb CY4YacCHHX
JTHrBICTUYHUX cTyaii. [lomicemis, abo GaraTro3HavyHICTh, TIIYMAauUThCS SIK 3/1aTHICTb
OJIHI€T JIEKCEeMH IM03HA4YaTH pPI3HI MpeaMeTH 1 sBUIIA JIMCHOCTI, acOI[IaTUBHO
MOB’s3aHI MDK COOOI0 y CKJIaJAHy €AHICTb. BuBUEHHsS moiiceMii y cyuacHii
KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHIN MHapaJiurMi JIHTBICTUKU Tepefdavyae BUXIJ 32 MExX1
TPAIUIIIHHOI CEMAaHTUKUA Ta 3BEPHEHHS O KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH, METOIO SIKOI €
MOSICHEHHSI ()eHOMEHIB MOBHM M MOBJICHHSI 3 YpaxyBaHHSAM (PakTopiB, MOB’s3aHUX 13
poOOTOI0 MO3KYy W MHUCIEHHS JMoauHu. Tak, mnoOymoBa Mepexl moJicemii
noJjiiceMaHTHYHOT Jiekcemu fOOt N 3IiliCHIOETBCA 13 3aCTOCYBaHHSAM TIOHSATH
CEMaHTHKH JIIHTBAILHUX Mepex [1] Ta KorHITUBHOT rpamMatuky [2].

3HaYeHHs TOJiCeMaHTHYHOT JiekceMu fOOt N yTBOPIOIOTh CEMAaHTHYHY MEPEKY,
€JIEMEHTH SKOi MoB'sA3aHl MK coboro. [ToOymoBa Mepexi momiceMii 3A1HCHIOEThCS Y
yorupu etanu. [lepmmm etanom € BusiBneHHs nepeniky JICB momicemaHTHyHO1
nekcemu fOOt N Ha OCHOBI JaHWUX PI3HUX JICKCHUKOTpaiuHUX pKepelt. Jpyruit ertam
aHaJi3y BKJIIOYAaE MOOY0BY KOHIENTYaIbHOT MEpPEXkKi MoJliceMii IIIXOM 00’ € THAaHHSA
BUSIBJICHUX 3HAYEHb 3a JOMOMOrol Oa3MCHUX MPOMO3UIIOHATBHUX CXeM. TperiMm
eTanoM € ineHTUu(IKalis JIOMEHIB y MoOyAOoBaHIA KOHIENTyaldbHIA MeEpexi, WLI0
J03BOJISIE  CTPYKTYPYBAaTH ICHYIOUMH Yy CHHXpPOHII HOMIHATUBHUM TIPOCTIp
Oararo3HayHoro cioBa. Ha wuerBepromy erami BiOyBaeTbCsi BHU3HAYCHHS
MIPOMIHAHTHOCTI BY3JI1B II1€1 MEPEXK1 32 IOMOMOI0I0 KUIBKICHOTO aHali3y aKTyai3amil
3Ha4yeHb Jiekcemu foot n y moBneHHi. KoHmenrtyanbHa Mepexa, B SKid BH3HaYCHA
MPOMIHAHTHICTh BY3JiB, CTa€ KOTHITHBHOK Mepekero (Ipo KOHIENTyadbHI W
KOTHITUBHI Mozem auB. [1, ¢. 57]).

3a maHMMHU JIeKcHKorpadidHuX JpKepelt, 3HadeHHs Jiekcemu fOOt Ny cydacHiit
aHTJINCHKIA MOBI mpejacraBicHe 34 JeKCUKO-ceMaHTHYHMMH Bapiantamu (JICB).
Mepexa JICB yTBOpeHa TakuMu 3B’si3Kamu, sIK MmeTadopa, aHaioris, METOHIMI,
pO3LIMPEHHS Ta  3BY)XKEHHA  3HAYEHHS, SKI  MOJCNIIOIThCA  0Oa3UCHUMU
MPOMO3UIIOHATIBHUMU ~ CXEeMaMH: OyTTEBUMH, AaKI[IOHAJIbHUMH, TOCECUBHUMH,
imenTudiKaiitHuMe i KomMmnapaTuBHAUMU (uB. netanbHO [1]).

[lepcrieKTUBY MNOMANBIIOTO AOCIIKEHHS BOAYaEMO Yy BHUABJIICHHI XapaKTepy
JWHAMIKH KOHIICTITyaJIbHOT Mepexi momicemii iekcemu foot N y miaxpowii.
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MOBA

FORMULAIC LANGUAGE UNITS

IN THE COGNITIVE-PRAGMATIC
DIMENSIONOF THE NARRATIVE

Chugu, Svitlana

Vinnytsia Institute of Trade and Economics of KNUTE

This papaer discusses the scope of cognitive research practices used to study
specificity of knowledge representation in the narrative, as well as interpretation
patterns applied to process explicit information in the text. In focus are regularities in
manifesdtations of structured knowledge through correlation between linguistic,
socio-cultural and conceptual aspects of the narrative. Such regularities determine
interdependencies between different world models manifested in the textual world as
formulated by J. Gavins [4]. The suggested approach has been designed within the
cognitive-pragmatic framework grounded on the assumption that language users
employ structures of expectations, often in the form of a generalized situation [2].
General and socio-cultural knowledge formats in the narrative enable adequate
understanding of the text message and its aspects due to a number of shared
presuppositions about different domains of the world that are the result of collective
conceptualization typical of language speakers [3]. Pragmatic and semantic properties
of linguistic means in the texture, formulaic language items [5], the ones of logical
nature in particular, communicate the overall meaning of the narrative, its world
model including a complex of physical, social, cultural, and psychological submodels
[1] constituted by presuppositions about different domains of reality, either objective
or imaginary. The linguistic evidence, which supports this hypothesis and exposes
certain dependencies between the formulaic language and conventional knowledge
structures in the textual world, might turn out to be the key to relevant comprehension
of general and socio-cultural knowledge actualised in the narrative. The focus on text
comprehension from linguistic and cognitive perspectives can be operational for the
study of the ways of adequate narrative interpretation in linguistic and pedagogical
fields.
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READING FICTION IN FICTION

AS AN ALTERED STATE OF CONSCIOUSNESS
Prysiazhniuk, Liudmyla

Kyiv National Linguistic University

This paper presents a study of literary representation of reading fiction in the novels

The English Patient [1] and Divisadero [2] by Michael Ondaatje from the perspective

of poetics of altered states of consciousness (ASC). Although ASC have been

extensively studied within the framework of psychology (A. Ludwig, C. Tart) and
linguistics (D. Spivak), little attention has been paid to their representation in fiction.
Difficulty of their philological analysis is accounted for by the fact that ASC are
mainly based on non-verbal experiences, associated with changes in sensory
thresholds, shifts in body perceptions, loss of contact with the reality, etc. However,

ASC are closely related to the processes of creation and perception of verbal art.
Psychological and narrative analyses from a linguistic perspective applied to the

excerpts describing the process of reading fiction have revealed the following

conspicuous tendencies in ASC manifestation:

- representation of trance-like states is based on salient rhythmical patterns as well
as the description of physical sensations the reader should feel;

- reading fiction is shown as a triple process: entering an altered state,
experiencing it, returning to reality (e.g. She entered the story knowing she
would emerge from it);

- recurrence and similar patterns of ASC induced by reading fiction (e.g.
experience that is known, similar emotions);

- properties of ASC elicited from the analysis of the excerpts under study are
concurrent with those obtained from psychological experiments: loss of
connection with the reality (e.g. until the sound of his sawing and hammering
disappeared and she was in another country); shifts in body perceptions (e.g.
her body full of sentences and moments); identity changes: identification with
the characters, the feeling of being inside a story (e.g. When she begins a book
she enters through stilted doorways into large courtyards. Parma and Paris and
India spread their carpets.).

The obtained results suggest that literary discourse can offer an alternative way of
grasping ASC. Even though literary representation does not necessarily show the full
range of formal characteristics of ASC, insights into their manifestation in fiction can
reveal more about our subjective perception of these states. Application of cognitive
analysis allows us to gain a better understanding of the cognitive basis of ASC
representation. More research is also needed to study rhythmical patterns underlying
trance-like states manifestation in fiction.

LITERATURE
1. Ondaatje M. The English Patient / Michael Ondaatje. — L., Berlin, N.Y.: Bloomsbury, 2004;
2. Ondaatje M. Divisadero / Michael Ondaatje. — L.: Bloomsbury, 2008.




42

IEPAPXIYHA BYJTOBA MAKPOCTPYKTYPHU
BIOT'PA®IYHOI'O HAPATUBY:

JIIH'BOKOTHITUBHI ITEPEJJYMOBHA

buctpos 4. B.

Ipuxapnamcoxuii nayionanvHul yHieepcumem imeni Bacuna Cmegpanuka

KoruitTuBHuii nporiec HapaTOTBOPEHHS B1I0YBAETHCS MIJISIXOM YCTAHOBICHHS 3B’ SI3KY
MDK aBTOpOM O010rpadiyHOTO TEKCTYy, HOro IMIUTIUTHUM YHWTA4€M 1 BIIACHE
Oiorpadiuaum  HapatuBoM (BH). IlpeameroM aHamizy mocrtae QperiMmoBa
KOHIIETITyalli3alisg TMpolecy OmoBiAl mnpo Oiorpadiunuii cy0’ekT, monaii Horo
0COOMCTOr0 MUHYJIOTO Ta IX PEMPE3CHTAIlIS Y XYI0KHIA pPeaTbHOCTI.

TunoBoro yHIBEpCaJbHOI MAaKPOCTPYKTYPOIO, sIKa JEMOHCTPY€E 3arajbHi
3aKOHOMIPHOCTI OpraHizallli KOHIIENTyaJIbHOTrO 3MICTy BepOamnizoBaHoi iHoOpMallii
PO KUTTEBHM NOCBiA OlorpadiuyHoro cy0’ekTa, € HapaTUBHUN GpehM-cleHapiit
BIOI'PA®IYHA PO3IIOBI/Ib.

VY pakypci JOCHIIKEHHS KOTHITUBHMX MaKpOCTPYKTYp CIIEHapi€eM Ha3UBalOTh
“CTpYKTYpY, sIKa ONMHKCY€E BIAMOBIIHY MOCTIAOBHICTh MO y IEBHOMY KOHTEKCTI, a
TaKOX CTEPEOTHUIIHI Aii, 110 BH3HAYAIOTh BiKe A00pe Bigomy cutyario” [2, c. 41].
lepapxis piBHIB HapaTuBHOro (¢pelmMmy-cuieHapito BIOTPA®IYHA PO3IOBIAb sk
KOTHITHUBHOT MakpocTpykTypu BH BusHadaetbes: (1) piBHEM KOTHITHMBHHX CIICH SIK
BEPIIMHHUX BY3/1IB (PpeiiMoBOi Mozeni, $KI KOHCTPYIOE€ Haparatop y Ipoleci
CIPUUHATTS  HApaTUBHUX Tmonmid; (2) piBHEM iepapXi4HO  OpPraHi30BaHHUX
aKTyaJli30BaHUX KOHTEKCTIB sIK MAaKpOIMPOMNO3ulliid PpeiiMoBOi MOJIE1, K1 3aKOPIHEH]
y mam’ATi HapaTtaTopa 1 BIOPSAKOBYIOTh MEHTaJbHY IH(QOpMAIiI0 Yy HapaTHBl
BIITOBIAHO [0 BHOKPEMJIEHHX KOTHITUBHHMX cueH; (3) piBHEM HapaTHBHHUX
npono3utiii  (HII) akTyani3oBaHMX KOHTEKCTIB, SIKIi AKTHBYIOTb CEMaHTHYHY
MaKpOCTPYKTYpY HapaTUBHOTO Ppeitmy-ciieHapito BIOTPA®IYHA PO3IIOBI/Ib.

3a JOMOMOror  TPOIEAYpPH KOHTEKCTyaJIbHOTO  MOHITOpWHTY  (context
monitoring) [1] HapaTaTop, KOHCTPYIOIOYH MAaKpOIPOIO3HIIl HAPATHBY, BIJICTEKYE
ceMantnuHi 3cyBu y HII 3a yyacTi KOHTEKCTyaJIbHUX 3MIH, SIKI JAalOTh 3MOTY
KOHTPOJIFOBAaTH KOHTEKCTyalbHY 1H(OpMaIIito, IEPEXOJAUTH BiJl OJHOTO KOHTEKCTY JI0
HIIIOTO, BIJ PEaJbHOr0 TEMEPIIIHLOI0 10 CIOraaiB MHUHYJOIO YM BiJ 30BHIIIHIX
MOA1M HapaTUBY J0 BHYTPIIIHIX NepeKkUBaHb 010rpadiyHOro cy0’€KTa TOIO.

HaiizaranpHimi napametpu GppeiiMoBOi MOJIEIi CTAHOBIIATH 8 KOTHITUBHUX CIICH
HapaTUBHOTO (perMy-ClIeHapito, SIKI PEeNpe3eHTyI0Th MakpocTpyktypy bH 1
BepOai3ylOThCS Yy BIANMOBIIHMX aKTyasri3oBaHuX KoHTekcTaxX: (1) [YUACHUKUJ;
(2) IMETA]; (3) IMETO/]; (4) [IDKEPEJIAL, (5) [TUIECHUIA JIOCBI/];
(6) [TPABMATHUYHUI JJOCBIJ]; (7) [HAPATUBHA IIAM’ATh]; (8) [PE3YJIbTAT].

Otrxe, @peiiM-cueHapiii K JUHAMIYHA MaKpOCTPYKTypa OpraHizoBYye
BepOanizoBany 1Hpopmamiro y BH 1 € JIHIBOKOTHITUBHOIO  MOJEILIIO
KOHIIENTyalli3allii )KUTTEBOTO AOCBIAY OlorpadiuHoro cy0’ekra.
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INPAHIIAIIA KOHCTPYIOBAHHSA MI®OJIOPHOI'O ITPOCTOPY
AHI'/IOMOBHUX AMEPIHIAIAHCBKHUX XY J1OKHIX
IMPO30OBUX TEKCTIB

Bonkosa C. B.

Xepconcoxuii deporcasnuil yHigepcumem

[ToHATTS mpoCTOpy AK CIOCOO0Y MOJETIOBAaHHS PI3HUX ACIEKTIB CEMAHTUKH TEKCTY
IIMPOKO 3aCTOCOBYETHCS B JIIHTBICTUYHIN HayILll: JOCHIIKYIOThCS KOHIENTyaIbHUN
1  KOTHITMBHMM  TPOCTOPU  TEKCTIB (O.I1. Bopo6iiora, O.C. KyOpsikoBa,
AM. Ilpuxoapko), mnpoctip wmemia-auckypcy (C.I. Iloranmenko), oOpa3Hmii Ta
napeMidiHuii  mpoctip  moetmyHux — TekcTiB  (JLI bemexosa, I.C. 'ymimosa),
nmiarBokyneTypand  (H.I. Aegpeiiayk, B.I. Kapacuk, B.B. Kpacuux) mnpoctopu.
[IpocTip y XyI0KHBOMY IIUJIOMY PO3IIISIAETHCS SIK y3arajibHeHa MOJIEb CBITY aBTOpa
(FO.M. Jlorman, O.1IO. MazaHoBa), B sKid BIZOWTO IHJAMBIIYyaJIbHO-aBTOPCHKE
PO3YMIHHSI KapTUHH CBITY, 30kpema Tpareniiinoi (B.I. HikoHoBa), MoIepHICTCHKOT
(O.I1. BopobGiioBa), moctmoaepHictchkoi  (O.A. baGentok). OnoBigHUA — MPOCTIP
TIIyMAYUThCS K dYacTHHA XymnokHboro mpoctopy (ILA. bexra, KO.M. JlorMman,
b.C. CaBuyk, B.M. TomopoB). Oco0uBe MicIie 3aiiMa€e Teopist MEHTATBHHUX IMPOCTOPIB 1
KOHIIenTyasbHOI iHTerparii (G. Fauconnier, M. Turner).

VY KoHTEKCT1 Haioi poOOTH MiOIIOPHUIM MPOCTIP AHTTIOMOBHHUX aMEPiHA1aHChKUX
XYAOKHIX TPO30BUX TEKCTIB CIYI'y€ KOTHITUBHO-CEMIOTUYHOI  IUIOIIMHOIO
po3ropTaHHs BepOani3oBaHOi iHPOpMaIlli Npo YSABJICHHS, BIPYBaHHSA, CYJKEHHS 1
IIHHICHI OpI€HTAIlll aMePIHIaHCHKOro eTHOCY. JlOCHiKEeHHS ITPYHTY€EThCSL HA AYMIIl
mpo Te, MmO KoxkeH MidojgopHU 00pa3 iCHye HE caM 1o co0l, a BHUABJIAETHCSA
BOy/ZIOBaHUM, BIHCAHUM B CEMAHTHUYHHUM MPOCTIP BCHOTO XYJI0KHBOIO TEKCTY 1,
HIMpIle, Yy BeCb CEMaHTUYHUN MPOCTIP aMEPUKAHCHKOI JIHIBOKYJBTYPH, SIKHUH,
ciaigoM 3a FO.M. JlIotMaHoM, po3MiisiiaeMo K YacTHHY cemiochepu, CEeMIOTHYHOIO
IPOCTOPY cBitoBoi KyneTypu [1, c¢.433]. Midonopauii TpocTip MOCTaE
IHTEepIpEeTaliiHUM KOHCTPYKTOM, MOJIeNIl SIKOrO OYyIyIOThCS 3a MPUHIHUIAMU:
roMoreHHocTi  (OJHOPIAHOCTI CKJIAJHUKIB MPOCTOPY, B SAKOMY OJUHULISMHU
BHUCTYNAIOTh MiosIopHI 00pa3u); AUCKPETHOCTI, IO Iepeadadae MOXKJIUBICTD
BUOKPEMJICHHSI KOMIIOHEHTIB IMPOCTOPY; 1€pAapXIYHOCTI CKJIAJHUKIB MPOCTOPY, WIO
BU3HAYAETHCA HASBHICTIO pI3HUX THUIIB 1 BHUAIB MiosopHUX o00pa3ziB Ta iX
pO3TalllyBaHHSIM y LEHTPl Yd Ha mepudepli CEeKTOPiB MPOCTOPY; ILIICHOCTI, fAKa
3a/1a€ThCSI KOTEPEHTHUMU Ta KOTE€31MHUMU 3B’ SI3KaMU MK CKJIAJJHUKAMU MIPOCTOPY, 1
AKl, Y CBOIO 4epry, BIUIMBAIOTb Ha CHOCOOM BIHCAHOCTI MiI(OJOpHUX 00pa3iB y
3arajlbHUil CEMaHTHUYHHUM TPOCTIp aMePIHAIaHChKUX MPO30BUX TeKCTiB. KoHdirypaiii
Mozeneil MiOoJIOPHOTO MPOCTOPY aMEPIHIIAHCHKUX XYAO0KHIX TEKCTIB PI3HSATHCS
MIX CO00I0 THUM, SIK 00pa3u, BIJIETEHI B TKAHUHY MPO30BOTO TBOPY.
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XYIO0XKHS PEAJIBHICTD SIK ITPOBU KOHCTPYKT
Bopo6iiosa O. I1.
Kuiscokuu nayionanvruu 1inegicmudHulL yHigepcumem

CyuacHi KOTHITHBHI CTYAll XYJOXXHBOTO 1, IIMpIIE, MUCTEUBKOTO JUCKYPCY, IO
3HQYHOK)  MIPOK0  CHUPAIOThCS HA  TOHATTS KOHCTPYIOBAHHS, OpraHIYHO
IHKOPIOPYIOTh XEW3WHIOBE TIYMAy€HHS IPU  SK OJHOTO 3 KJIIOYOBUX MapameTpiB
KyJIbTypH, 10 (OpMYy€E YSIBHUN ITPOBHM MPOCTIp SK "THTEPMELO MOBCIKICHHOTO
xurta” [3, c. 19]. [IpoGnemarnka moaioHOTO (i110)KaHPOBOTO, CHASTUIHOTO Ta / Uun
OMOBIHOTO KOHCTPYIOBAHHSI XYJOKHIX CMHCIIB CTaHOBUTH MpEAMET IrpoBoi, abo
JIOAWYHOI TOSTUKM [2 Ta iH.], SIKa BHBYAE MEXaHI3MH TBOPCHHS XYJIOXHBOT
pPEaIbHOCTI 32 MPUHIIMIIAMHU TPH.

AHaJi3 BiIOMOT0 pOMaHy aMepUKaHChKOi muchMeHHUIll [ 'imian @muan "Gone
Girl" (3arybsnena) [4] Ta 1 ekpanizamii (2014 p.), Ae XymoXHS pPeabHICTh
KOHCTPYIOEThCSL 32 ITPOBUM MPUHIIUIIOM J3€pKaibHOI (PpaKTaIbHOI pPEeKypcii y
KOH(TIKTI MOKJIMBUX CBITIB TOJOBHUX T'€pOiB, JO3BOJISE€ TMPEICTABUTU XYJIOMKHIO
peanpHICTh pOMaHy 1 (QUIBMY SIK KOHTUHYYM '(akTyalbHICTh :. IMITATUBHICTH ::
UTIO30pHICTh  :I YSABHICTH , TMEpPENOMJICHUN Kpi3b TEHACPHY Ta COLIAIbHY
IICHTUYHOCTI MEPCOHAX1B Ha TJII CUMBOJII3aIli 1 TeaTpasnizauii HapaTuBy. KoHpmikT
OMOBIAHUX CTAHCIB Yy BHUKJIAAl MOMIA MIJICUIIOETHCA 3CyBaMH Y TEHACPHUX
CTEepeoTHUNax: MPEBATIIOBAHHAM CEHCOPUKM B YOJOBIYIA OMOBIAHINA MEPCIEKTUBI 1
THTEJIEKTUBHOCTI Y JK1HOY1M.

Ha Biaminy Big poMaHy (uibM, 3arajiom, MoJa€ MOM'SKIIEHY BEpCio iCTOpil
3HUKHEHHS 1 TOBEPHEHHS TOJIOBHOI TEpOiHl, J€ TEeHJIepHa MJUIJIOCIs pOMaHy,
MOACKYAN BYJIbrapr3oBaHa ¥ epOTU30BaHA, MIAKPIIUIIOETHCS Yy (PLIBMI TPUBOKHOIO
(hOHOBOIO MY3HUKOIO, TMPUTIYIICHICTIO KOJOPUCTHKH 1 KaJICHJIOCKOMYHICTIO
¢emoOeKiB, a HeHpoKOTHITHBHA Tporieika 3aunHy pomany (When | think of my wife, |
always think of her head. <...> And what's inside it. <...> | picture opening her
skull, unspooling her brain and sifting through it, trying to catch and pin down her
thoughts. [op. cit., p. 3]) KOMITEHCYy€eTbCS HATYPATICTHYHICTIO KYJIbMIHAIIHHOT CIICHH
BOMBCTBa BIAMOBIIHO 0 KOHBEPI€HTHUX 1 JMBEPTreHTHUX TEHJCHIIIN JIITepaTypHO-
KiHeMarorpadiuHoi iHTepMeaiabHOCTI [1, ¢. 57-62, 71].

3riIHO 13 3aKOHAMH IFPOBOI MOETUKU XYJO0KHS PEANbHICTh B aHAII30BAHUX
TBOpax IIOCTa€ SK JUHAMIYHUI MOJI(QOHIYHUN KOHCTPYKT, MLUIICHICTh SIKOTO
TBOPUTHCS HA IEPETUHI ABTOPCHKOI, IEPCOHAXKHOI 1 UUTAIIBKOI cemiocdep.
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XYAOKHSA TINIECHICTD SIK KOHCTPYKT:
KOTHITUBHO-CEMIOTUYHHAM NIJIXI
lanynpkux I. A.

3anopizbKuil HaYIoHATLHUU YHIBEpCUmMem

CyuacHi JIHTBICTUYHI JOCIHIPKEHHS MOMITHO TSDKIIOTH O MDKIUCHUILIIHAPHOCTI,
MPUYOMY HE JIUIIE B METOJOJOTIYHOMY IJIaHi, a ¥ B IJIaHI 3arajJbHOr0 PO3LIUPEHHS
dbokycy CBO€i yBaru, TOX KOJIO aHaJi30BaHUX JIHTBICTAMH (DEHOMEHIB
PO3LIUPIOETHCS, OXOIUTIOIOYM CYMDKHI 3 MOBOIO SIBUILA, CEPENl SIKUX MUCTEHHS,
eMOYilHi CTaHU, JIOJICbKE Milo 1 milecHicmb, SIK1 BAKOHYIOTh POJIb TOCEPEAHUKA Y
(dhopMyBaHHI 3Ha4YCHHS B MOB1 1 TEKCTI.

VY3aranbHIO0OUH MAX0IU A0 TPAKTYBAaHHS TUIECHOCTI B Cy4acHiil HAyKOBI1 yMIli,
JIOXOAUMO BUCHOBKY, IO XYOOXMCHS MINEeCHICMb PO3TISAAETHCA SIK JIIHTBOIOETOJIOTYHA
KaTeropis, sika (OpMyeThCSI BHACTIIOK OMPEAMETHEHOIO YSIBJICHHS MPO TUIO Ta chepy
TUICCHOTO JOCBIMY JIOJWHU, a TaKOX IHTEPHPETATUBHOI IISUTBHOCTI aBTOpa SIK
MpeACTaBHUKA TEBHOI €MOXM 3 OISy Ha Te, 110 BIAMIHHOCTI B XapakTepi
TEKCTOBOTO KOJIyBaHHSI TIJIECHOCTI 3yMOBIIOIOTHCA SIK JIIHTBAJIBHUMH, Tak 1
eKCTaJTIHTBAIbHUMH YWHHUKAMH, OCKUIBKH TIJIECHUM JOCBIJ JIOJAWMHUA HaOyBae
CBOEPIIHOTO BIAOUTTS B XYAO0KHIX TBOpax pi3HUX aBTOPIB 1 ICTOPUKO-TITEPATYPHUX
nepioAiB. TIIECHICTh y XYIOXHBOMY TEKCTI, II0O € BHPAXKEHOI 3a JOMOMOTOI0
CYKYIHOCTI Pi3HOMaHITHUX JIIHTBaJbHUX 3aCO01B, PEKOHCTPYIOETHCS HA iX OCHOBI 1
pO3MIISIAAEThCS SIK 00’ €MHMIM 0araTOBUMIPHUM KOHCTPYKT, SIKMM Ma€ CEMaHTHKO-
CTPYKTYpPHY OCHOBY, CKJIAJalOuucCh 3 BepOaIbHO-IUCKYPCUBHOIO 1 HApAaTHUBHOIO
MPOIAPKIB, CHIBBIAHECEHUX 13 MEHTAIBHUM KOHCTPYKTOM “‘TUIECHICTH . XYHOXKHS
TUIECHICTh MK KOHCTPYKT MOCTAa€ OJHOYACHO B TPbOX BUMIpAX: HAPAMuHOMY,
6epbanbHO-OUCKYPCUBHOMY, A TAKOXK 1HKOPIIOPYE KOSHIMUBHUL GUMIP — MEHTAJIbHE
VSBIIGHHSI MPO Ti0 ¥ TulecHUi nocBif. KoxkeH 13 nuX BUMIPIB TaKOXK MOXE OyTH
CKOHCTPYHOBAaHHUM, OCKUTBKH MA€ CKIIAJIHYy CTPYKTYpY.

XyHoxHSl TIIECHICTh PO3IIISIAAETHCS HaMU B JUHAMIYHOMY AacmeKTi, W10
nependayvae aHaji3 JMHAMIKH BITHOIICHB B 1 0a30B1M KOHIIENTyaIbHIM CXEMI, a caMe,
aHaJli3 PI3HOMAaHITHUX mpaHcgopmayii TinecHOCcTI (3a mkajgow “momudikamis” —
“neBiamis” — “nmedopmarin” — “mecTpykiis’), sKi CIIOCTEPIralOThCA B HapaTUBHIN
CTPYKTYpl XYIOKHBOT'O TEKCTYy y pedepeHTHOMY, oOpa3HOMY abo0 CHMBOJIBHOMY
IJIaHaX, 110 HA JIIHTBAJIBHOMY PiBHI BIJOMBA€THCS B XYAOKHHOMY TEKCTI PI3HUMH
MOBHHMMH 3ac00aMH, SIKI CYKYNHO BTUIIOIOTh HHU3KY BIANOBIAHUX KOTHITUBHUX
MEXaH13MIB.
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KOHIEIIT ITAM'ATI

Y TBOPAX ) KAHPY FLASH FICTION
E€wmens O. B.

XmenvHuybkutl HayioHaNbHUL YHIgEpCcUnem

Bimomuii Opuranchbkuii muceMeHHuK JxeriMmc bappi HaBoauth adopusm: "God gave
us memory so that we might have roses in December” ("bor gaB Ham mam’siTh, 1100
MU MaJd TPOSHAM y TpyaHi'). B oONOBimaHHAX Cy4YacHHX aMEpPUKAHCHKUX
MUCHbMEHHMKIB, 10 Hajexath no0 >xanpy flash fiction (mposa cmanaxy), mam’sth
MOCTAa€ SIK KOHLEMNT, 110 BUKJIMKAE MO3UTHUBHI acorianii. ToOTO ToJ0BHI NepCcoHaX1
3rajyloTh ab0 mam'aTaloTh HalKpalle, HalsicKpaBille, HalBaXKJIMBIIIE, 1110 OYJIO B iX
KHUTTI.

Kanp nyxe KOpOTKHX OIMOBIJIaHb € XapaKTePHUM JIJIsi Cy4acHOT aMePUKAHChKOL
npo3W, JIMIIEe Ha3BW Jemo 3MiHowThes — Short-short story, sudden fiction.
Omnoginanns flash fiction — e TBopu 006csiroM 2-3 CTOPIHKH, MPUIOMY CTHITICTUIHOIO
OCOOJIMBICTIO LHMX TEKCTIB € CWJIbHA KIHIIIBKA, 110 HAaJa€e TBOPY CHUMBOJIYHOIO
cmucity. MarepianoMm Harmroro gociimkenns € 10 omosigans 30ipku "Flash Fiction
Forward", me 3i0paHo TBopH sk BimoMux aBTOpiB — J[»koHa Ammaiika, I'petic Ileiini,
Tak 1 qocuth nomyisipaux y CHIA, ane mano BioMuX y Hamiid kpaini — JleBina
I'enida, ona 11, JIi Vincos.

VY psaal onoBigaHb KOHIENT MaM’STI Peali3yeTbCS YEpe3 OIMUC TMOJA0POXKi. Y
tBopi JIi Vincon "Bullhead" romosuuit mepconax — Hemoso1a xiHka — mpoTsrom 50
POKIB MPUI3IUTh HA 03€pO, SIKE BHACIIAOK OyAiBHUIITBA I'pebJii 3aTONWIO il piiHe
micto, ne xuB i1 koxanuil xuoneub — the love of all her life i ne BoHun xomuce
Koxajauch. BoHa mopa3y Kujae MOHETKY, sika, MOXJIMBO, MaJla€ HAa T€ MicIE, Jie Oyia
il gomiBka. Ll mogopoxi, 111 MOHETKHU JOMOMArarOTh KIHII MIATPUMYBATH CIIOTaU
Mpo Haikpaie B ii kuTTi. OcTaHHIN ab3all MICTUTh €MOIIIMHO CHJIBHO CTHIIICTUYHY
KoHBepreHiito: Every story is true and a lie. The true part of this one is: Love and the
memory of love can't be drowned. Takum uYuHOM, y TBOpI aKTyali3yrOThCS JBI
koH1entyanbHi metadopu: [IAM’ATH — LIE IIOJIOPOX ¥ MUHVIIE; [IAM’ATb
— E TE, 110 HE MOXHA ITOTOII1TH.

B iponiunomy onoBinanHi [esina I'emida "My Date with Neanderthal Woman"
TOJIOBHUM MEPCOHAX MOJOPOXKYE Y MUHYJIE g 0OAueHHs 3 HeaHAepTaikoro. Jliis
3HAOMCTBa BiH XOue€ TOJapyBaTH JKiHII KBITH (aje 4u BOHA 3po3yMmie?), MOTIM —
Oimrekc (anme maM'sTh mijgKa3ye, 110 JIOIU Ti€l emoxu Oy BereTapiaHisamMu). Toxi
BIH Jlapye il mokonaaky. To0To, maM’saTh — e 3HaHHs icTopii. Y TBopi Poba Kapni
"Traveling Alone" mam'ate — 11e 00pa3Hi CrIoraayu MPo TUBO MPUPOIH, PO OJIMCKABKY
sk crpaBy Ooris, sk lightning factory. B omosimanni ['peiic Ileiumi "Justice — A
Beginning" y mam'aTi TOJOBHOI repoiHi, WieHa CYyAy NPHUCHKHHUX, 3aKapOyBajoCh
KpacuBe 1 cymMHe oOnuuust Matepi 3acymkenoro — her face like a dying flower in its
late-season.

AHai3 X Ta psAAY IHIIMX OMOBIJAHb JO3BOJIMB BUSABUTH, 110 Y XXI cTopiudi
aMEPUKAHChKI THCHhbMEHHUKHU BHSBIISIIOTH TEHJCHIIIO /O aKTyaji3allii KOHIIEHTY
nam'saTi SK MOJOPOKi Y MPOCTopi Ta 4aci (XpOHOTOI), sIK 00pa3HUX CIIOTaiiB MPO
MOJ11 UM JIIOAEH.
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IMPUHIIUII HAPATUBHOI HECTABIJIBHOCTI

B ACIIEKTI KOTHITUBHOI'O JEMKCHUCY

(wa martepiamxi pomany Ix. M. Kyr3ee "'In the Heart of the Country")
[30toBa H. II.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

3BEpHEHHSI 1O MOHATTS «HECTAOLIBHICTE» Y KOHTEKCTI Cy4YaCHUX HayKOBUX MOLIYKIB
MOB’S3YETHCS 3 BIAKPUTTSAM Y Tally3siX TOYHUX HAYK HEPIBHOBAXXHUX CTPYKTYD,
MOSIBOI0 1T MPO KOHCTPYKTHBHY POJIb 4Yacy, BHUHUKHEHHSM HOBHUX 3HAaHb PO
AWHAMiuHI Ta HectabimbHi cuctemu [3, c¢. 49]. 3 dinocopcrkux mo3miii
HECTAOUIBbHICTh  TIYMauuTbCS SIK CTaH CHUCTEMH, 10  XapaKTEPU3YETHCS
HEOJHOPIIHICTIO 1 PI3HOYACOBICTIO KOKHOTO 3 MPOIECIB, SKI BIIOYBaIOTHCS B IIiif
CHCTEMI, 1 3arajioM ycix 3MmiH [tam camo]. Ilpu oMy, HECTaOLIBHICTH MMOCTAE HE
MPOCTO SIK HEPIBHOBAXKHHUHN CTaH, a SIK CKJIaJHO OpraHi3OBaHa IMOCIIIOBHICTh 3MiH,
KOTpa BJIacHE 1 BU3HAYAE POJIb Ta MICIIe CTAOLIBHOCTI B IMiH cuctemi [1, c. 94].
3ayyeHHs NPUHIUITY HECTaOUIBbHOCT1 A0 MOJENIIOBAHHS OMOBIJTHOTO MPOCTOPY
pomaHiB miBIeHHOadpuKaHCchbKkoro nucbMeHHuka J[[x. M. Kyr3ee mnosicHioeThes, 3
OJIHOTO OOKY, €KCTIEPUMEHTAIBHOIO0 IPUPOJIOI0 XYA0KHBOI IPO3U aBTOPA, a 3 1HIIOTO
OOKy — TaKuMH BJIACTMBOCTSAMH SBHUIA HECTAOUIBHOCTI, SK JWHAMIYHICTB,
HEOTHO3HAYHICTh, 0araToBapiaHTHICTh Ta HEMHIHHICT PO3BUTKY [1, ¢. 96-97].

HaparuBHa HectaOunpHICTH y pomani Jx. M. Kyrzee "In the Heart of the
Country" («Y cepri KpaiHU») JOCATAETbCS BUKOPWUCTAHHSIM HHU3KH OIOBIIHUX
CTpaTeriii, MPOBIAHUMHU 3 SIKUX € BBEIACHHSA Y CTPYKTYpY OMNOBiJli HEHAAIHHOIO
HapaTopa, HENIHIMHICTh, (parMEeHTapHICTh Ta MOHTAXHICTh IOBICTBYBaHHS,
Cy0’€KTMBHICTh BUKJIQy IMOJI1M, IMiTallisl OMOBiIHOI ¢hopMHU mIoaeHHKKA. BHacmigok
TaKuX HApaTUBHUX MAaHIMYJALIN BiAOYBAa€ThCS PO3XUTYBAHHS Ta TOCIAOJICHHS
pedepeHIiitHoro cTaTycy TBOPY, IIIO CBOEID YEProrw BeAe A0 HEOJHO3HAYHOCTI
CIPUUHATTS Ta IHTepHpeTanii Mojii, AO03BOJSE YNUTAYEBl OJHOYACHO MaTH Ppi3Hi/
albTEepHATUBHI Bepcli Ti€el camMoi MOAli, BKa3ye€ Ha IMCUXOJOTIYHY IUTyTaHUHY B
JyMKax TOJIOBHOI FE€POIHi.

JlinrBanbHMIl acmeKT BHUBYEHHS HApPaTUBHOI HECTAOUIBHOCTI Yy TBOpax
Jx. M. KyT3ee yMOXIIMBIIOETHCS B TEPMIHAX KOTHITUBHOTO JIEUKCHUCY — MEHTAIbHO
3YMOBJICHOT CHCTEMH JEHKTHYHMX BITHOIICHb [2], 10 BKiIOYAae CyO’€KTHHI,
MIPOCTOPOBUM, TEMMOPAIbHUN, PENAIIMHUNA Ta TEKCTOBO-KOMITO3UIIMHUN JEHKCHUC
[mop.: 2; 4]. MoBHUMU 3aco0aMu peaizallii NPUHIUITY HApaTUBHOT HECTAOLTHHOCTI y
3a3HaYEHUX TBOPAX CIYTYIOTh PI3HOMAHITHI IEMKTUYHI 3CyBU a00 NEPEKITIOUCHHS.
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JIHI'BOKOI'HITUBHE OCMUCJIEHHSA

XYIAOKHbOTI'O OBPA3Y

Kynngpo O. L.

Kam'auneywv-Ilooinbcoxuil nayionanvruil ynisepcumem imeni leana Ocichka

O6pa3 € 00’eKkTOM JITEPaTypO3HABYOTO, TICUXOJOTIYHOTO Ta JIIHIBICTUYHOIO
BUBYCHHS. JIIHTBOKOTHITUBHUM aHaN3 CTPYKTYypU oOpa3y nependayae MepeTuH MUx
TPHOX TOYOK 30pYy, OCKIIBKH peali3yeThCsl 3a HAsIBHOCTI KOHTEKCTY, aBTOpa Ta
yyTaya Ta 3 ypaxyBaHHSAM OCOOJMBOCTEHN 1X MEHTAJIBHOI A1SUIBHOCTI.

[lepBuHHO, 3 mTO3ULIMN mMcuUxXonorii, oOpa3 TpakTyBaBCs SK MHCICHHEBE
BIITBOPEHHSI, MaM'ATh MOMEPEIHBOI0 YYTTEBOTO UM €MOIIIHHOTO JOCBITY, 10 TOTO XK
He 000B’s13k0BO 30poBOro [6, c. 191]. 3 mo3uIliii KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH TEPMIiH
«o0pa3» BKIIIOYAE CIPHUUHATTS Yy BCIX aKTaX KOHIIENTYyalli3amii, a KOHIeNnTH (HaBiTh
aOCTpaKkTHI) pO3BHUBAIOTHCS 3 PEMNPE3CHTAIlli MEPIeNTUBHOIO HArpOMaJKCHHS
30pOBOT0, CIIYXOBOTO, TaKTUJIBHOI'O, PYXOBOI'O, HIOXOBOT'O Ta CMaKOBOI'O JOCBIIIB
[3, c. 217]. XynoxHst MOBa 00’ €JJHy€ OKpEMi CIIOBa B HEMIOBTOPIOBaHI MOBHI 3BOPOTH,
[0 B KOMIUIEKCI (PYHKIIIOHYIOTh PIBHOI[IHHO JI0 3HAKIB CEMIOTUYHOI CUCTEMH; TaKl
BUpA3u TMPE3CHTYIOTh OJMHUYHHUI  IHTENEKTYyaJIbHO-EMOLIMHUN KOMIUIEKC, €
yHidiKkamiero okpemux igei [6, c. 192] 1 HazuBaroThes oOpa3zamu.

BnactuBicTh JIOJCHKOT TYMKH CTPYKTYpyBaTd Ta 3acBOIOBaTH 1H(OpMaIlio 3a
JIOTIOMOT0I0 00pa3-CXeM € MEePBUHHUM CIIOCOOOM KOHIIENTYyali3allii 3HaHb MpPO CBIT,
TiJIECHOTO 1 9yTTeBOro nocminy [2]. BimnmorigHo, oOpasHe mucieHHs (ysBa) mocrae
3ac000M W HEBII'€EMHOIO YMOBOKO CTBOPCHHS TEKCTOBHMX/ CIIOBECHHX O0pa3iB Ta
JTEpaTypHOT0 TBOPY, PE3YIbTAT IHTEPIIPETALIil SIKOT0 — XYyJI0XKH1i 00pa3s.

Bynp-sikuii BUCIIB € 00pa3oM, SKUWA KOHCTPYIOEThCS KOHIENTyali3aTopaMu —
aBTOpOM Ta untaueM [4, c. 237]. Ob6pasmu, sk i cumBosn [1], € psiMO 1MOB’sI3aHUMU 13
MIJCBIIOMUMHU ()OHOBUMH 3HAHHSIMH, K1 aKTUBYIOTh aBTOP Ta YMTAY. MEPIIUN — 1]
4yac KOJyBaHHSI 3HAYEHHS B TEKCTi, OCTAHHIH — MiJl Yac HOro IHTepIpeTallii.

KirouoBmii 00pa3 TBOpy MoOXke BKJIOYaTH CHUMBOJ [5, c. 209]. HakommueHHS Y
TEKCTI1 TOrO UM 1HIIOTO BUAY CUMBOJIB BIIMBA€ HA KOHIIENTYyalli3aTopa i BUKIIMKAE 3
HOro miACBIIOMOCTI MEBHI OOpa3u: YUCJIEHHI TEKCTOBI Ha PIBHI MIKPOTEKCTY Ta
OJIMHUYHI T1100aJIbH1 00pa3y YHACHIIIOK THTEpIpeTalii XyA0KHbOTO TBOPY 3arajioM.
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MNOETUKA OUYJHEHHS: JIHFTBOKOTHITUBHUM ACHEKT
Kymunmnna 0. A.
XmenvHuybkull HAYIOHANbHUU YHIGEpCUmem

[loeTuky ouyAHEHHS BU3HAYEHO HAMU SIK €AHICTH (POPMHU 1 3MICTY MPO30BUX TEKCTIB,
CTBOPIOBaHY IHJMBIIyaJbHO-aBTOPCHKAMHU CTHIIICTHYHUMH 3aco0amMu  (JIEKCHKO-
CCMAaHTHYHUMH 1 CHUHTAaKCUYHHMH) Ta JIHTBOKOTHITHBHHMH CIIOCOOAMH, IO
BKJIIOYAIOTH omnepaiii 1 npoueaypu GopMyBaHHS HOBHUX 1 BWJIYYEHHS MPUXOBAHUX
CMHCIIIB TIPO30BUX TEKCTIB, a TAaKOXX HapaTHBHUMH mpmitomamu [1, c. 4].
KOrHITUBHUMH ITHCTpYMEHTAMH JEKOJYBaHHS OUYIHEHHS y XYJI0XKHbOMY TEKCTI €
BCTAHOBJICHHSI TMPOCTOPOBO-TEMMOPATbHUX 3CYBIB NUISIXOM JIIHIBOKOTHITUBHUX
omepalliii Ta TMpoleayp KOHIENTyalbHOI I1HTerpaiii, a came, PeKOHCTPYKIIii
MEHTAJIbHUX MPOCTOPIB 1 MOAEIIOBAHHS KOHIENTYyalbHUX MeTadop, K1 YHAOUHIOIOTh
Mpollec IHTeprpeTalli odyaHeHHs. MeToanka moOyJOBH MEpPEX KOHIIENTyalbHOT
iHTerpamii [2] po3kpuBae OJMH i3 MEXaHI3MIB JCKOIyBaHHS KOTHITUBHOI MPUPOIU
OUYJHEHHS 1 MOSICHIOE MOABY HOBUX Ta MPUXOBAHUX CMUCIIB B OUYJHEHHUX 00Opa3ax.
JlinrBokoruiTuBHaA ornepariss Moaudikailli € KIIOYOBOI y BWIYYEHHI OYYyAHEHUX
o0pa3iB, OCKUJIbKH, K MPaBUJIO, COpsIMOBaHA Ha TpaHchopmalnilo abo pyiHyBaHHS
MPOTOTUITHOI KOHILENTYadbHOI MeTadopHu 1 BeAe JO PEKOHCTPYKIlII OKa310HAIBHUX
KOHIIENTYaJIbHUX MeTadop, 10 MOpPOXKYIOTh 11 00pa3u. [lo mpukiany, HE3BUYHE
OCMUCJIEHHSI CIMEHHOro macts € o0 €KTOM OuyaHeHHs B omnoBigaHHi B. Bynd
"Lappin and Lapinova". IlnsaxoM METOIiB KOHTEKCTYadbHO-IHTEPIPETATHBHOIO Ta
JIHTBOCTUJIICTUYHOIO aHami3y (pparMeHTIB TEKCTy OyJI0 BHAUICHO KJIIOYOBI CJIOBA!
love, marriage, happiness, mo akryanizyorh koHuentu omnosiganas OB
(MARRIAGE), KOXAHHA (LOVE), IIACTA (HAPPINESS), BATATCTBO
(WEALTH) Ta JAYIOA (A SOUL) i crpusitoTh PEeKOHCTPYKINT KOHIIENTYaJIbHUX
metadop: IACTA — IE MUTH (HAPPINESS IS A MOMENT); HUIIOb - IIE
TAEMHUILIA (MARRIAGE IS A SECRET); AYIIA - IIE CAMOTHICTH (A
SOUL IS LONELINESS). V pe3ynbTaTi KOHIENTYaJIbHOTO 3JIATTS BiT0OYBa€ThCS
pO3IIMpPEeHHS I[apuHU MeTu (IMacTs), M0 BIUIMBAE€ Ha 3arajbHy IHTEPIpPETAIlito
obpaznocti omosiganHs. KonmenrtyansHa cxema IIACTA — ILIE PO3YMIHHA
(HAPPINESS IS UNDERSTANDING) Onu3pkoi JIOJuHH, BMIiHHS LIHYBaTH i
HE3QJICKHICTh Ta CBOOOAY PO3KPUBAE KOTHITUBHY, OOpa3Hy Ta OUIHHY (QYHKIIIT
ouygHeHHsa. Y Onenai BinOyBaeTrbcsi (OpPMYyBaHHS 3HAHb, IO MPOEKTYIOTHCA 3
pPOOBOrO Ta BXIAHUX MEHTAIbHUX MPOCTOPIB, BHACIIIOK YOr0 BHIYYAEMO
IIPUXOBAaHUN CMUCI y TaKUM cHociO: cimeune wacms — ye 6MIiHHA CHPUUMAMU KOXAHY
JIIOOUHY MaKow 5K 60HA €, 3 ycima eadamu ma Hedoaikamu. TakuM YHHOM,
JIHTBOKOTHITUBHUNA TpUHAOM Moaudikamii € KIIYoBUM Yy (OopMyBaHHI HOBHUX
CMUCIIIB, BTUICHUX B O4YJJTHEHOMY OCMUCJICHHI IPEIMETIB, CUTYyalllil Ud SIBULILI.
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OHOMACTHUKOH XY JA0XKHBOI'O TBOPY:
IMPOHEAYPA KOHIEIITYAJIBHOI'O AHAJII3Y
JleBoukina C.B.

Yepkacokuu HayioHabHUU yHigepcumem

imeni boeoana Xmenvhuyvko2o

VYV  dentesiitnux TBOopax VYpcymu Jle ['yim YapiBna Kpaina 3emHoMop’s
PO3MIISIAAETHCS SIK TEKCTOBUM KOHIEMNT, 110 MICTUTh 00pa3u Ta iX YrpymyBaHHS —
MeTao0pa3u, HaJllJIeH]1 IEBHUMH XapaKTepUCTUKAMH, YaCTKOBO €KCIUTIKOBAHUMHU Y
BHYTPINIHIA (opMi BiAMOBigHUX «mpoMoBucTux» iMeH (BH). TexcroBi oOpasm,
no3HaueHi BH, BXonaTh 10 ckiaay KOHLIENTYaIbHOI CTPYKTYPH, IO YIOPSAKOBYE
iHpopManito 1po 3eMHOMOpP’St SIK HOMIHATUBHUW MPOCTIP OHOMACTHKOHY
XYJ0)KHBOTO TBOPY.

VY nocnixkenHi oHoMacTUKoHY TBOpiB Y. Jle I'yiH HaMu 3aCTOCOBYIOTHCS
MIOJIO’KEHHST KOTHITUBHOT TeOpii HOMIHAIT Ta CEMaHTHKH JIIHTBAIBHUX Mepex [2].
Vs Hagana B TekcTi iHGoOpMaIia € KoHIenToc(eporo; ii CKIaJHuKaMu € TOMEHU —
pI3HI TEMaTH4YHI TPYNH XYIOXKHIX 00pa3iB, mo3HaueHnx BH; y Mexax nomMeHiB
BHOKPEMIIIOIOTBCSL TAapUEId — TEMAaTHYHO OJM3bKI Tpynu oOpasiB, 10 MAarOTh
cXx0Xi1 pedepenTHi o3Haku. Kouuenrocdepa Ta ii CKIAJIHUKK aHANIZYETHCS 13
3QJIy4EeHHSM MATPUYHOI KOHIIENTyalbHOT MOJeNi, siKa (POPMYEThCS MLIIXOM
HallapyBaHHA OJMH HA OJHMI HU3KM JOMEHIB Ta mapuea y Mexkax
KoHIenrtocepu. PedpepenTHi 03HaKK XyI0KHIX 00pa3iB MOEIHYIOTHCS Ha MIACTaB1
MEpPEKHOT KOHIENTyaJIbHOI MOJENl, BIATBOPIOBAHOI 3a JOMOMOIOI O0Oa3MCHHX
MPOMO3UIIOHATIBHUX CXEM — y3arajJbHEHUX MOHSATTEBUX CTPYKTYP, SIK1 (GOPMYIOThH
MATPYHTS HAIIOTO MHCJICHHS. MepexHa MOJeIb CTPYKTypye iHQopmaiiio mpo
TekcToBi pedepenTH (XyH0XKHI 00pasu), MO yTBOPIOIOTH Hapueny. Ix BH MoxkyTsh
OyTH HEMOTHMBOBAaHUMHM ¥ MOTHBOBAaHHMH. 32 YMOB YMOTHBOBAHOCTI, IiJICTABOIO
JUISL 3B’SI3Ky OHIMa 3 HOro pedepeHTHHM 3HA4YCHHSIM CcTae abo 1KOHIYHICTh
30BHINTHBOI popmu BH, abo oHOMaciosnoriyHa (KOTHITUBHA) MOJIEh BHYTPIIIHBOT
dopmu BH [1, c¢. 8]. OwHomacionoriysa MoJeib MICTUTh (parMeHT
KOHIIENTYaJIbHOI MEpeXi, KOTpa CTPYKTypye pedepentHe 3HaueHHss BH. Pazom 3
IKOHIYHUMH 3acO00aMH HOMiHallli OHOMAC10JIOT1YH1 MOJIEN1 YTBOPIOIOTh CYKYITHICTb
HOMIHATUBHUX (OpM, MpUTAMAaHHUX TMEBHIM TEMaTU4YHIN mMmapueni XyJI0XHIX
oOpa3iB. 3A1iCHIOBaHHUM y Takui crocid aHali3 A03BOJSIE 3’ SICYyBaTU CYTh 3B’ SI3KY
MK pedepeHTOM XyA0KHBOTO TEKCTY Ta MOTO IM M.
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BHYTPIHIHA OPT'AHI3AIIA TEKCTY:
NPUHOMAII MTIOJICUCTEMHOCTI

Jlemenko I'. B.

YepracvKkutl 0epicagHull mexHol02iYHULl YHIgepcumem

[loTpakTyBaHHs AMCKYpCY $K MHCICHHEBO-KOMYHIKATUBHOI MISUIBHOCTI, LIO €
CYKYIHICTIO Tpolecy ¥ pe3ynbTary, aHaii3 sSKoi MOoTpedye ypaxyBaHHS SIK
EKCTPAJIIHTBAJIbBHUX, TaK 1 BJACHE JIHIBAJIbHUX YWHHUKIB, JO3BOJIAE€ PO3IIISIATH
MOHATTA «TEKCT» 1 «JIUCKYpC» SIK Takl, 10 NepeOyBalOTh Yy BIAHOIICHHSX «I[iIe
(muckype) — dactuHa (TekcT)». IIpM IIbOMY TEKCT € «KIHIIEBHM PE3YJIbTaTOM
MOBJICHHEBOT ISITLHOCTI, 1110 HaOyBae MeBHOT 3aBepiieHoi (Ta 3adikcoBaHOo1) Gopmu»
[2, ¢.16] i crTae «BIAOMTKOM» CKJIAQZHOTO KOMYHIKATHMBHOIO aKTy, SIKHH
3MIACHIOETHCS 3 BIAMOBIAHUMHE LIJIAMU Ta Haciuigkamu [1, c. 44]. Came ToMy MOKHA
TOBOPHUTH MPO T€, 10 TOJOBHUM (PAKTOPOM B3aEMOJIIT JUCKYPCY 1 TEKCTYy € (pakTop
BiJ/I3epKaJICHHs 1 IO TEKCT, SIK CKJIAJHUK JUCKYPCY, OJJHOYACHO MICTHUTH y Cc00i 1
HOro «B1TOOPAKEHHSI».

[HTEpaKkiiiHICTh JUCKYPCY, SIKA MPOEKTYETHCA B TEKCT, OOYMOBIIOE OCOOIUBY
CUCTEMHICTh CEMIOTHYHOT'O TPOCTOPY OCTAHHBOTO, 1110 BOUpae y ceOe BiI3epKaIeHy
CTPYKTYpY 3B’3KiB JUCKYpCY. | pyHTYIOUMCh HA BU3HAYEHHI TEKCTY SIK «CKJIAIHOT'O
CHUCTEMHOTO YTBOPCHHS, IO IHTEIPYyE HHU3KY ITJICHCTEM, SIKi B3aEMOJIIOTH» [TaM
camo, c. 14], ycnig 3a O. II. Bopo6iioBo0 BBaka€MoO, IO OJHHUM 13 KJIFOYOBHX
MPUHIIMIIB BHYTPIIIHBOI OpraHi3aiiii TeKCTy € MPUHLHUI MOJICUCTEMHOCTI. [aes mpo
MOJIICUCTEMHICTh TEKCTY 1 MOJMKIIMBICTh BHUPI3HEHHS B MOro Mexax JeKUIbKOX
MIJICUCTEM aKTUBHO MIJATPUMYETHCS Y CYYaCHHX JOCIKEHHSIX 3 Teopil TEKCTY,
MpOTE€ MUTAHHS MPO KOMIUIEKCHUH aHall3 LUX MIICUCTEM Ta crneuudiku iXHbOT
B3a€MO/Ii1 BCE 111€ 3aTUIIAETHCS BIAKPUTHUM.

Buxonsum 3 TMOJOXKEHHS TPO BIAA3EPKAIIOBAIbHUN XapakTep B3aeMO/IIi
JUCKYpPCY 1 TEKCTY, 3TJIHO 3 SIKUM JHUCKYpPC PO3TISAA€ThCs SIK CHCTEMA, W10
B1IOOpAXKAEThCI, @ TEKCT — SK CHCTEMa, IO BLIOOpaka€, BUAAETHCSA MOKJIHUBUM
BUAUTUTA B MeEXaxX TEKCTOBOI'O IIJIOTO TPU HOTO OCHOBHI MIACHCTEMHU — TEKCT-
MOBIJOMJICHHS, TEKCT-KOMYHIKAT 1 TEKCT-KOHOTaT. K0oXKHa 3 HUX € CeMIOTUYHUM
MPOCTOPOM, IO MICTUTH crienudiuny iHpopMalliro, 00’€KTUBOBaHY NMEBHUM YHHOM
3a JOOMOTOI0 MOBHMX 3HAKIB, PUYOMY TOJIOBHUM KPHUTEPIEM BUPIZHEHHS Ti€i UM
IHIIOT TEKCTOBOI MIJACUCTEMM CTa€ Xapaktep i€l iHpopmalii Ta cmocid ii
pernpe3eHTanii. KMo TeKCT-MOBIAOMIICHHS MICTUTh hakmyanvhy 1HGOpPMAIliIO, TO
TEKCT-KOMYHIKaT 1 TEKCT-KOHOTaT — Ouckypcueny. AKTyalli30BaHy B TEKCTI
JTUCKYpPCUBHY 1H(opMailito, nepedpazoBytoun Bimomuii BuciiB H. JI. ApyTioHOBOI,
MOXHA Ha3BaTU «KUTTAM, 3aHYPECHUM Y MOBIICHHSI».
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JIIHI'BAJIBHI 3ACOBU BUPAKEHHSA
JIMIHAJIBHOI'O YACY TA ITPOCTOPY

Y CYUACHIW AHI'JIOMOBHIN NOE3I{

JIucora K. A.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

VY pakypci OCMUCIEHHSI MOETUYHOIO AUCKYPCY POOUTHCS aKIIEHT Ha BUBYEHHI PO,
Ky BIJITPAIOTh HEpaIllOHAJIbHI €JIEMEHTH, SK-OT BIAYYTTA W €MOllii, Y KOTHITUBHIN
00po611i iHopmarii [1].

TepMiH 1 TOHATTS “iminanvricms” Oynu BBeACH1 ()paHITy3bKUM aHTPOIIOJIOTOM
Apnonbom Bad ['ernerom (1909) [3]. V cBitmi minrBodinocodii siiminansricme
(anrm. liminality) TpakTyeThbcs sik cTafis mepexo/y JIOIUHU, BIIHOCUH TOIIO 3 OJHOTO
CTaHy B IHIIMM, TIOB’s13aHa i3 BTPATOIO0 CTPYKTYPH, i€papxii, CTaTycy eJIeMeHTiB [4, C.
109]. JlimiHampHICTh Tependavae i30JA1i0 KOHKPETHOI 1HIUBIMyaabHOI (GOpMHU YU
oOpaHoro 1HAUBIJA Bl (PIKCOBAHOI COLIAIBHOI YU KYJIBTYPHOI CTPYKTYpPH, BIIPUB Bij
peanbHOTO 4acompoctopy [4, c.115]. Binmrak, nimiHaibHa (a3a BOadaeThCs
MPOMDKHOIO, TIEPEXiJIHOI0, HEMEBHOIO KOHMAMIE — “Hi TaMm, HI TyT  [TaM camo].
BinnoBigHo, s ¢a3za HaOyBae 3HA4YEHHS CIELIabHOI, OE3CYMHIBHO, CaKpalbHOI,
IIPOCTOPOBO-4aCOBOi 30HU. [IOHATTS NIMIHAIBHOCTI OXOIUIIOE JiMIHAIbHY NEPCOHY,
AIMIHANBHUI 4ac, npocmip, micyegicmv, cumyauiro, cmaH TOIO. 30Kpema, B
aCIEeKT1 Yacy JIMIHAJIbHICTh O3HAYA€E JNESKHUI Mepiol mepexoy, TOUHIIIE MPOoIIeC, 110
BU3HAYAETHCA PO3PUBOM 3 TMOMEPEIHIM CTAaHOM, ajieé HE 3aKIHYEHUU TMOBHICTIO.
Jiminanonuil uwac — ue nepioJl HE3BUYAUHOrO yacy, 0€34acoBOCTI”, BIIXOIY BiJ
JiHiMHOT mpoekii yacy [6, c. 181]. IIpocmip niminansnocmi — 1ie MorpaHudHI Ta
BUTICHEH1 Ha niepudepito (MapriHaabHi) 30HH JIFOJICHKOTO ICHYBaHHS, KOTP1 HE MOXKHA
CXapaKTepU3yBaTH IIEBHHUMH COIIAIbHO-TEPUTOPIAIBHUMH, CYTO COIlIaJIbHUMH,
KyJbTYPHUMH, TOJITUIHUMH, TEHISPHUMH, HAIlIOHAIBHUMH 1 T.I1. OCOOJUBOCTAMH, iM
npUTaMaHHI HEBU3HAYCHICTH Ta 3MilTyBaHHs puc [2, ¢. 196].
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KAHAJCBKA MNOE3IA B ACIIEKTI ITIOJITUKHA
MVYJIbTUKYJIBTYPAJIIIZMY

ManuieBa-Kouy6eit M. B.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHuil yHigepcumem

Tepmin «mMynbTUKYIbTYypani3M» 3'sBuBcss B Kamami B 60-x pp. XX cT. mis
MMO3HAYEHHS CTaHY €THOKYJIbTYPHOTO, PacOBOI0, PENITIHOr0 po3MaiTTs HACEIEHHS
kpainu. Odimiitno BiH OyB BusHanuit B 1971 p., mo Oyno CBOEPIAHUM aKTOM
BU3HAHHA JEP)KaBHUMHU IHCTUTyTaMH O€3IUIIIHOCTI aCHMUISAIIMHOT TOJITHKH,
COpSIMOBAaHOI Ha TOMOTEHI3alll0 KYyJbTYpHO 0araTOCKJIaJIOBOIO  HAaCEJIEHHS
Kpainu. Mozienb MyJIbTUKYIBTYypalli3My Mependadae JEriTUMAII0 Pi3HUX (Qopm
KyJbTYpHOI 1HAKIIOCTI, $Ka JIAKOHIYHO BHUpaxkeHa Yy ¢opmyinl «iHTerpamis 0e3
acuMUIALi». MaeTbcs Ha yBasi, 10 B MeEXax OJHIEI JepkKaBU CIIBICHYIOTh Pi3HI
€THOKYJIBTYpHI, KOH(ECIHI Ta 1H. YCTaHOBH, SIKI MalOTh MPAaBO HA MYOJIYHY
pernpe3eHTallito 1 30epexeHHs CBOiX 0COOIMBUX PUC, CIOCOOY KUTTS, Mepe10aueHOro
KyJIBTYpHOIO crierudikoro [3].

CyuacHa xymoxHs KyiabTypa Kanamm (i B mepury vepry, ii cBOepimHa moe3is)
dbopmyBanacs B yMOBax IJIECTIPSIMOBAHOT JIepKaBHOI MOJITUKH
MYJIBTUKYIbTYpani3My. Bes noesiss Kanaau 1, BIAMOBIIHO, JiTepaTypHa KpUTHKA Ta
MOETUKA K HAyKOBa rajly3b, IPYHTYIOThCS Ha BHUBUYCHHI CIPUUHATTS ayJAUTOPIEIO
noe3ii, Ha 0e3rmocepeTHLOMY KOHTAKTI 3 UuTadeM, Tiisaadem, ciryxadem [2, ¢. 9].

[leiizaxHa JipUKa — OCHOBHMM KaHp KaHAJAChKOI aHTJIOMOBHOI moe3ii B XIX cT.
— ctae ¢utocodcrKo-ner3axHo0 Ha moyaTky XXI cT., 110 BiOMBAaE TeMHU 1 MOTUBHU
CTaIMX TMOETUYHHUX TpaAuliid MYy3UYHOCTI W oOpa3HOCTI SBUIL 1 3BYKIB
npupoau. CyyacHa KaHaJChka IO€31s — 1€ MOoe3is 3BYKYy, M0 CHPUIMaEThCS
BI3yaJIbHO, BUJUMOIO 3BYKY, fIka OyAyeTbCs 3a MPUHIIMIIOM aHTUTE3U <«3BYK —
tuma». Bitep, mropm, Oyps, ckpun 1 nof. 1 B noe3ii Kanaau XI1X cT. manu Benuke
3HAYEHHS [ CTBOPEHHS ab0 mepenadi HacTporo, ajie iX 3BYKOBE PI3HOToJioccs OyJo
oOpa3orBopunM Ha BiamiHy Big moe3ii XXI cr [1, ¢. 20].
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BIJ/IBEPKAJIEHHSI JUXOTOMII

«I€EPOTVIIPIYHE — BYKBEHO-®OHETUYHE IIUCBMO»
B MMOE3Ii XAUKY: NOPIBHSLJIbHU ACOEKT

[Tuporos B.JIL.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

[lucbmMo — Mopenio4a cucTema, fKa 3a7a€ alrOPUTM MUCIEHHSI, CTaHJApPTU3YE 1
dbopmanizye iforo. ToMy 3aJIe)KHO BiJl TUITY MUCbMa MOXE 3MIHIOBAaTUCA U aITOPUTM
MUCIICHHS JIOJIel. 3 111€1 TOYKH 30py CTarOTh OUIbII OYEBUJAHUMHU BIIMIHHOCTI MIX
ieporiiiuHUM 1 OYKBEHO-(POHETUYHUM MUCHMOM, CYTh SIKMX MOJISITA€ MEPEayciM y
TOMY, IO 1€POTIIi(PU MOJIECIIOIOTh MUCIICHHS HE LIUIKOM TakK, sIK OYKBH, 1 BIJIOBIJIHO,
3a/1al0Th IHIIWNA allTOPUTM aKTyanizalii JyMKH.

VY 3B'S3Ky 3 IIUM BaXJMBO MIJKPECIUTH, 10 MHCICHHS SIIOHIB SK
MPEACTABHUKIB JIAJIEKOCXITHOI'O MOBHO-KYJIBTYPHOTO apeany € eKkon02iYyHUM, TOOTO
TaKuM, 110 3HAYHOIO0 MIPOIO CIIMPAETHCS Ha 1€pOriiiuHy CUCTEMY MUCHhMA, a TAKOK
MPaKTUYHO 1030a61eHUM 6Naugy GopmanvHoi 02iKuy, siKa 3aBXIU CTOITh Ha 3aBail
BCTAHOBJICHHIO TAPMOHINHUX BITHOCUH M1X JtoauHoto 1 [Ipuponoro. Came ueit dpaxt
PO3KpHBAE 3aByaIbOBaHI MEXaHI3MHW MEHTAJITETy SIOHIIB, KOTPi, Ha BIAMIHY BiJ
€BPOMEHIIIB, 110 KOPUCTYIOThCA (popMalnizoBaHUM OYKBEHO-(DOHETUUYHHUM MUCHMOM,
OMEPYIOTh KaTerOpisIMU XOJICTUYHOTO CBITOCHPUMHSTTS 1 CBITOTJISY, 3aCHOBAHUMHU
Ha TOpUHIUNAX HedOopManbHOI, MNPUPOJHO-IEHTPUYHOI JIOTIKH, 3A€0UIbIIOro
O0OyMOBJIEHOI BIUIMBOM 3MIIIAHOI CHUIA00-1€pOripiyHOi CUCTEMH MHUCbMa, sSKa
YTBOPIOE MIJIIPYHTS iXHBOI KYJIbTYPH.

TakuM YWMHOM, MOXHA BBa)XXaTW, MI0 MNPUPOAHO-LIEHTPUUHICTh XAUKY
00yMOBJIE€HA, 3 OJHOTO OOKY, €KOJOTTYHICTIO MHCJICHHS SIMOHIIIB, B OCHOBI SIKOTO,
0€3yMOBHO, € OCHOBOMOJIOKHI (inocodpchbki Ta IYXOBHI MOIVISIAM CHUHTOI3MY,
Oynau3My, JaOoCH3My, a 3 IHIIOTO0 OOKYy, «EKOJOTTYHHM>» THIIOM 3MIIIAHOTO THITY
nuceMa — kanozikanamaozipioyn (EF IR 4 IE LU D 30, nanonosuny iepormidiunoro,
HaIOJIOBUHY (POHETUYHOIO, CKJIAJJOBOIO, 1110 HE MA€ AHAJIOTIB Y CYy4aCHOMY CBITI.

HaBezneHi MipkyBaHHS CHOHYKalOTh J0 BUCHOBKY MPO TE, 110, MO-MEPIIE, KaHP
Xauky MIT 3'SBUTHCS TIIBKM B MOBI 3 1€pOrii()iuHOI0 MHCEMHICTIO, 32 HAsIBHOCTI
ocoOnuBHX Trpado-CeMaHTUYHUX, CTPYKTYPHUX Ta ECTETUYHUX BJIACTUBOCTEH
iepormihYHUX 3HAKIB, MO-JIPYyTe, LIeH KaHp BUHHUK caMe B AMOHCHKIM MOB1 3HaYHOIO
MIpOIO TOMY, IO B HIA BHUKOPUCTOBYEThCA 3MilllaHA CHUCTEMa IMCbMa, sKa
CKJIaJIa€Thes 3 1€poriiiB 1 JBOX aOETOK.

OTxe meTa JOCHIIKEHHS — 3’ACyBaTH, SKUM YUHOM JMXOTOMIYHI 32 CBOIM
XapakTepoM BIIMIHHOCTI MK 1€pOrmipiuHUM 1 OYKBEHO-(POHETUYHUM THUIIAMHU
MUChMa BIUIMBAIOTh HA CIIOCIO MHCJICHHS 1 TBOPYY CaMOpeaTi3alliio JIIoeH, 30Kpema,
Ha MPUKJIAJIl aKTyai3allii CJIOBOTBOPUYUX MOKIMBOCTEN 1€poriipiB y moe3ii xauky.
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TEKCTYAJIbHUHA LIIO3IOHI3M:
NEPCIEKTUBHU JEKOHCTPYKIIII

Conogka O.0.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

[TomToBXOM i1 pO3MOBH CTalId HEJABHI TOBOPOTHI CIOkKETU B ceMioTuili. [lepmmit
CIOKET — IOBOPOT COLIAJIBHOI CEMIOTHKM J0 MYJbTUMOJAIBHOCTI, SIKUWA 30epirae
PO3YMIHHSI COIIATBHOI i1 K CEMIOTUYHOT pOOOTH, 1110 KOHCTPYIOE PEaIbHICTh, aje 3
aKIIEeHTOM: BUPOOHUIITBO 3HAYE€Hb Iepeadayae pi3Hi PeKUMHU 1 B KOKHOMY € CBOS
naHictb. CeMIOTHYHA JaHICTh MOBHU JOMOBHIOETHCS JAHICTIO OOpasiB, MOIJISIB,
&KecTiB Toio. [Ipukian MyabTUMOJAIBLHOCTI — HOBITHI MEPEXKEBI TEXHOJOTii Mac-
Menia. okycoM MIAXO0Ay 3aJMIIAETHCS CUCTEMHMM aHaji3 Mpollecy O3HAaYyyBaHHS,
PO3pI3HEHHSI aKTOpIB, KOPAOHIB BapiaTWUBHOCTI. lligkpecneHy oOJIHUM 3 aBTOPIB
migxony, I'. Kpeccom [3], mpoOieMHICTh KIFOYOBOI pOJIi TEKCTY SK «Pe3yJbTaTy
CEMIOTUYHOT POOOTH», «O(POPMIIEHOI CEMIOTMYHOI CYTHOCTI» B TaKOMYy aHami3i,
MOCUJTIOE 1 JyaJIbHICTh KOHIENTY «MYJIbTUMOAAIBHUN TEKCT.

Jpyruii croxeT — MDKIUCHMIUTIHAPHI CTY/Ii 3 Bi3yaJbHOI KyJIbTYpH, JIe yBara
710 3HAYYHIOCT] Bi3yaJIbHUX MOBIIOMJIEHb B HOBY MEiiiHY €MOXYy aKIEHTY€E PEBAHII
BI3yaJIbHOTO MIOAO0 JTHUCKYPCHUBHOI 1KOHO(POOIYHOT JOMIHAHTH B TPaaAMIli 3axXomy.
BizyanpHe mocTae SIK iHwiuii TUN JOKYMEHTYBaHHs, JopMa CMHCIIOBOI 3B’S3aHOCTI,
ONTHKa 30py, CHOCiO0 o3HadyBaHHS, iHwuil KOorHiTHUBHME pecypc [4]. Touka 30py,
MEPCICKTUBA OaueHHs, MO3MIiA IIsAa4a, CIinl IISIMU CIIPUHHATTS, 30epeKeHi CIIian
— BIJJOMI1 KOHIIENITyalbHI CTPYKTYPH, CEMIOTUYHUHN IUJIaH SIKUX TSKIE O PO30YI0BU
€CTETUYHOT aIbTEPHATUBU B CEMIOTHII1 BI3yaJIbHOTO.

Tperiit croxker — Teopisa miHiMHOI nepcnektuBu E. Ilanodcbki. JliniiiHa
MEepPCIeKTUBA, HaTypalli30BaHa 3axiIHUM MHUCTELUTBOM 3 €noxu PeHecaHcy Takum
YUHOM, 1[0 BOHA CIPUUMAETHCA K MPUPOAHUN cHOCIO pernpeseHTallli IpeaMETIB y
npoctopi, 3a [laHodchki, € nuille KyJIbTYpHUM KOHCTPYKTOM, OAHUM 3 MOMJIMBUX
MIIX0/IIB JO 300paKyBaJbHOTO UII0310HI3MY. Y TakOMy CEHCl1 ceMiOTHYHa podoTa €
KOHCTPYIOBaHHSAIM Ta JIEKOHCTPYKIIE€I0 300pa)KyBajJbHUX/KOTHITUBHUX UIIO31H, 110
dbopMyrOTh Halre BiqayTTs peaiabHocTi [1]. I sxmmo peBostoist [Tanodcebki 31aBanack
KPOKOM CYTO TEOPETHYHHMM, TO JEKOHCTPYKIlII TEKCTYyaJbHOTO LIIO310HI3MY, uepes
Bi3yasibHI CTYyJAli 30KpeMa, B)KE€ SBHO BHUMIIA 33 MEXI TECOPETHUUYHHX JUCKYCIil.
[lepeocmMucneHHs] KOHIEMIIT TPAMOTHOCTI 1 MPOEKTH OCBITHHOTO PE-1HXXEHUPIHTY Y
HOBOMY MeJia-cepeoBuili [3; 2] — KuBa icTOpist TAaKO1 PEBOJIIONIT TEPCTICKTHB.
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PEAJIIBAIISI KOTHITUBHOI MOJEJII

KOHIEIITY GOLD V¥ II’€CI BIUZIBSIMA HIEKCIIIPA
“THE LIFE OF TIMON OF ATHENS”

UYepniuenko A.O.

Kuiscvkuu nayionanonuu ynieepcumem imeni Tapaca Lllesuenxa

Uepe3 KOHIIENT, 10 € OMNOPHUM MOHSITTSAM JIIHTBOKOHIEIITOJIOT1, SIK 4Yepe3 OAUHUILII0
noOyJI0OBU KApTUHH CBITY MOBHOi OCOOMCTOCTI, MOXHAa MOSICHUTU ‘‘MHUCIICHHEBI
MIPOIIECH JIFOJIMHYU Ha MIJCTaBl iX B3a€MO3B 513Ky 3 (hakTaMu MOBH i MOBJIeHHS [2; 3].
VY KOXHOT JIOJAMHU KOHIENTyalbHa CUCTEMA € I1HAMBIAYaJIbHOIO, MPOTE ‘‘HAsIBHI
3HaHHS MPO CBIT HaJEKaTh (GOHAY CIUTBHOT [T BCiX HOCIiB iHpopMmartii” [4, c. 132].
Tunonoris KOHIENTIB BKJIIOYA€ KOHILENTHU-YSIBICHHS, CXEMHU-KOHIENT, TMOHSITTS-
KOHIICNTH, (peliMu, creHapii, remranbtd [6, c. 106]. [HauBigyanbHI KOHIENITH
C.O. Ackonpa0B Ha3zuMBa€e XyJI0KHIMHM, Ha MPOTHUBAry CYCHIIBHUM MI3HABAJIbHUM
koHrentam [1, c. 274, 275].

JloCIiJIP>KeHHSI KOHILIETITIB Ha OCHOB1 XYJIOKHBOT'O TBOPY J03BOJISIIOTH BHUSIBUTH
CrocoOM BTIJIEHHSI KOHIIENTyaJlbHUX O3HAK Y MOBHUX (hopmax. 3ampornoHOBaHUM 10
anamizy xonrnent GOLD, npencrasienunii y TBopi Bimbsima [lekcmipa “The Life Of
Timon of Athens” [7], Bu3sHauaemo sK IHAUBIyaIbHUA KOHIENT-(Qperm,
“MHCIUMHM y MITICHOCTI HOTO CKIAJ0BUX YaCTHH 0araTOKOMIIOHEHTHHUM KOHIIETITOM,
CYKYITHICTIO CTaHJIAPTHUX 3HaHb Mpo mpeamer abo ssumie” [6, c. 106], mo mae
CKJIaJIHy CTPYKTYPY, AKY OMHCYEMO 3a JOTOMOTOI KocHimuenoi mooeni. Ilin uum
nousATTiM PoOept JI. Conco po3ymie cucteMy, B fKIA BIIOOPaKaeThCS XapaKTep
CIPUHHSATTS Ta PO3yMIHHS JIIOAMHOO CBIiTY [5, ¢. 41].
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MOBA I MUCJIEHHS B CEPEJHBOBIYHINA KUTAUCBHKIN MOE3II:
IJIAXU IHTEPIIPETALII (IEPOIJII®IYHA CKJIAJTOBA)

[Ilekepa A.B.

Kuiscoxuu nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

[loe3is — e HamaraHHsd BHMTH 3d MOBY, JOTOPKHYTHUCH JO ICTUHHOrO OyTTs, 10
00'€eKTUBHOI CYTHOCTI pedYeil; L€ «3aluCyBaHHS PEaTbHOCTI» B OCOOJMBOMY CTaHI
BIIUYTTA Bce3aranbHOi €aHocTi. Yepe3 BipmIl KUTAWChKUNM MMOET MEpeaae CBOl
OJTHOMOMEHTHI BiA4yTTsI MHUTI (4aHb-Oymmilickka QopMmyiaa «TyT 1 Temep»),
nepedyBaroun, OJJHAK, BHYTPIIIHBO BIIEBHEHUM, 1110 OCSTHYTH ICTUHY MOKJIMBO JIUIIIE
0COOHUCTO, He Yepe3 MOBY, sika BUOYJOBY€ HE3/0JAHHY CTiHY MIK HaMmH, HAIIOIO
CB1IOMICTIO 1 00'€KTUBHUM OYTTSAM; JOBKLIJIA, OTXKE, MU I13HAEMO HE O€3MOCEPEIHBO,
a yepe3 MOBY, IO HaKJIajae Ha OO'€KTH HAIIOTO TMI3HAHHSA CBIM HE3rJIaIuMHUN
BIIOUTOK, aJl’Ke€ y CJIOBaX MOBH Yoice 3aKapOOBaHE IMEBHE BPAXEHHS BiJ JTOBKLLIS.
Jlaocbka KoHUemIlis HeAissHHS (ygeil) y MPOCKIi HA MOCTUYHY TBOPYICTH O3HAYAE
nepexiji BiJl MaHIMYJIIOBAaHHS CJIOBAaMH JO CTaHy OOpa3HOTO MHUCIEHHs, TOOTO
YHCTOTO, HEBEPOAITBHOTO CIPHUHATTS («4rcTa MOBa aBTOpa», 3a B. beHmkaMiHoM).
PeanbHICTh «sK BOHA €» 1 BepOayibHI HA3BU 1i€1 peaibHOCTI — OJWH 13 MPOSIBIB
imocracelt inb 1 a1 BiANOBIAHO (iHb — CEHC, CYTh, 1 — (opMa, TPE3CHTAIlis), TOOTO
HaBITh caM (paKT Ha3UBaHHS OYyIb-4OTO Gice € TMOJAUIOM CBITY. | mparHeHHs 10
nepBiCHOI €HOCTI MOJISITa€ B YUCTOMY, HEBEPOAIIbHOMY CIIPUMHSATTI CyIIOTO.

Cnemudika mnoesii [linHebecHOT — B 0COOMMBOCTAX 1€pOriipiyHOTO CKiIamy
KUTalChKOI MOBH, sIKa Habarato OJmk4de, HDK OyJib-sika HeleporiaididyHa MoBa, CTOITh
JI0 MIMCHOCTI, BOHA TICHIIIE TOB'I3aHa 3 PEalbHOK CYTHICTIO MPEAMETIB 1 SBHIII,
ajpke B ieporiipax BTUIEHO YSIBIEHHS JAPEBHIX KUTaIliB mpo BcecBiT — sik y Horo
LIJTICHOCTI, TaK 1 B pI3HOMAHITHOCTI IIPOSIBIB.

VY 3axigHid moesii ies €IHOCTI ycbo2o 3 ycim peani3yeThCs MOCEPEIHULITBOM
Metadopu, 1m0 € MeTai3UYHUM KOHCENTOM, SIKUW HACUIBHO 30JIMKYE PI3HOPIIHI
nOHATTA. JlJIs CXITHOTO K BIPIIOTBOPEHHS MOJI0HA «HAAyMaHICTh» HE MOTpiOHA:
MPUPOJIHA BCEEAHICTD Yoice 3aKiajieHa B caMoMy leporiidi, i acouiaTUBHUM 3B'SI30K
MPOCTYIA€E SCKpaBillle, KOJM TOW YW IHIIUM 3HAK 3'ABISIETHCA Y MOTPIOHOMY MiCII Y
Bipimii. OCHOBHA NpUYMHA — Yy CIIOKOHBIYHIM MNPUPOAHOCTI OYTTS KHUTAMIIB, Yy iX
OJNMU3BKOCTI 10 CBITOOYIOBH Ta 1i BHYTPIIHBOMY BIIUYTTI; OTXeE, HaJIMIpHA
Metadopuzailiss Oyle 3aliBor0, a BIIIIYKAHHS 3rajJlaHuX 3B’SI3KIB JIMIIIE 3apajiu
«XUMEPHOCTI MeTaOpu» — HACUIIbHUIIBKUM.

OcsrayBIH icTUHY (KOKEH CBOIO), KUTAWCHKI IMOSTH HaMaraJiuch NepenaTH il
CJIOBaMH, NPOTE€ HE MOTJIM, aJKE€ CJIOBAa, MOBa — II€ TUIbKM Halle YSABJIEHHS MPO
00’€KTHBHY pEaJIbHICTh, a He caMa JiicHICTh (XaHb [llanp: «Himmo He 3piBHIETHCA 3
iero kaptuHoto; // HaBuith MeHe, sk ckazatu»). Lle 1 € MeTadi3ndHicTh KHTAWCHKOT
noe3ii — MparHeHHs TBOPIS, BIAKUHYBIIM MOBY, BUHTH B IHIIHMM CBIT, /1€ KPUETHCS
taiHa OyTTsa. Came B moesii (i 4epe3 moes3ir0) BiIOYBa€eThCS 3YCTPid KHUTAMCHKOTO
noera i3 TpancieHaeHTauM Himo (v), abo x mopoxkaeuero (kyH, cioil), O CBIAYHATH
PO YCBIJOMIIEHHSI KOHEYHOCT1 MOBH SIK IITYYHOTO BUTBOPY JIIOAWHU, a TAKOXK PO
BUYEPITHICTb JIFOACHKOTO 1HTEIEKTY.
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CHHKPETUYHI CIIOCOBHU ITEPEJABAHHS UY2KOI MOBH
B IICUXOBIOT'PA®IYHUX POMAHAX CTEITAHA ITPOIIIOKA
MIntuk JI. B.

Yepxacvkuu HAYIOHATbHUU YHIBEpCUMEN

imeni boeoana Xmenvruyvko2o

MopaepHICTChbKUN MOPUHIIUI 3BEPHEHHS O TCUXIKM TEpOiB JITEPATypHUX TBOPIB,
30JIMKEHHSI aBTOPA 31 CBOIM MEepCOHaXeM Ha0yJIM HUH1 0COOJIUBOI akTyanbHOCTI. JlJist
PO3KPHUTTS MCUXOJIOTI JIIOAUHH, 11 MepPeKMBaHb MUCbMEHHUKHA HEPIAKO BAAIOTHCS 10
NpUioMy 300pa)KE€HHsS «O4KMMa Treposi», IO Jonomarae HaOMU3UTHU aBTOPCHKUM
OMMCOBUM BUKJIAJ 1 MOBY IEpPCOHaXIB. SICKpaBUM NPUKIAIOM peanizaiii Takoi
MaHepu nucbMa € ncuxobiorpadiuni pomanu Crenana llporoka npo ykpaiHCBKUX
nucbMeHHHUKIB — Bacuimst Credanuka («TposHIa puTyaibHOTo O0NI0»), ApXwHIiia
Tecnenka («Hopue si0myko») Ta Bomommmupa Bunamuenka («Macku oImagaroTh
MIOBLJIBHOY).

CaymHO BHOKPEMITIOBaTH JoCiiBHE (MpsMe) BIATBOPSHHS UYXOi MOBH,
HepocmiBHe (MpUOJIM3HE, HENpsMe) Ta CHHKPETHYHE TMEpelaBaHHs dy>KO0i MOBH, IO
MOCTA€ BHACIOK B3a€MO3B’SI3KY Ta B3a€EMOIEPEXOA1B M1XK ii pi3HoBUlamu. Ha Hatie
MEePEeKOHAHHS, HETUIIOBI crnocoOM mMepelaBaHHS 4YyXkoi MOBH  MapKOBaHI1
CUHKPETU3MOM, aJK€ BOHHU BIATBOPIOIOTH 1H(OpMALIO0 y JBOX IUIOMIMHAX — 13
TO3MIIIM aBTOpa 1 MOBII, SKI YacTO B3aEMOMAIIOTH. Y XYAOXKHINA JiTepaTypl depes
TEHJICHIIIIO 10 ApaMaTH3allii po3MoBiii aBTOPChbKa MOBA MOTpPAIUIs€ Mij BILUIUB KUBOT
po3MOBHOi cTuxii. BinOyBaeTbcsi 3BOpPOTHHMM Tpollec: aBTOpPChbKa MOBa HE
MIAMOPSAKOBYE €001 TpsMOI MOBHM T€poiB, a BOMpae OCHOBHI OCOOJMBOCTI ii
€KCIPECUBHO-CUHTAKCUYHOTO Jaay.

KoHcTpykilii 3 4yXo00 MOBOIO, 110 NEepeOyBalOTh Yy CUIOBOMY IOJII B3a€MOJIIi
npsiMOi 1  HEmpsAMOi MOBH, PI3HOIUJIAHOBO UIIOCTPYIOTH BHUSIBU  3MICTOBOTO,
(hopManbHOTO Ta PEYEHHEBO-TEKCTOBOTO CHHKpETU3My. YacTuHa 3 HUX, 30KpeMa Ti,
110 PO3TalllOBaH1 Ha niepudepii mpsiMOi MOBH Ta B IPOMDKHIN JIaHII1, SIK 1 KOHCTPYKIIIT
3 BJACHE-MPSMOI0 MOBOI, JEMOHCTPYE IMEpeayCciM pI3HOPAHTOBUI CHHKPETHU3M,
3YMOBIICHHI CUCTEMHOIO B3a€MOJIEI0 OJIMHUIIL PI3HUX MOBHUX PaHTIB — pEUEHHS i
TekcTy. CuHKpeTu3M 3MIicTy 1 ¢opmu abo Jume 3MICTYy XapakTepHHN s
KOHCTPYKIIIH 13 HENPSIMOIO MOBOIO Ta mepudepiiHUMH A0 Hel PI3HOBHAAMHU BUIbHOI
HEMpPsMOI MOBH, OCKUIBKA BOHU PENPE3CHTYIOTh B aBTOPCHKIM IHTEpHpeTalli 4yxy
MOBY, TOOTO TpPEACTABISIOTh AaBTOPCHKUM BHUKIAL JIyMOK MIE€PCOHAXIB, WIO
dhopManbHO HAOMMKEHUM 10 MPSIMOi MOBH.

VY tBopax Crenana Ilpomtoka 3adikcoBano cnenu@iuHi pi3HOBUAM BUIBHOT
OpsIMOi MOBH: T.3B. HEMO3Ha4YeHa MpsiMa MOBa, HENpsIME€ UWUTYBaHHS, KpuiaTi
BHUCIIOBH, TIPUCIIB’S, TMPUKA3KH, HE OQopmileH! sK mpsMa MoBa. llomupenum
criocoOOM  BIATBOPEHHS YYy>KOi MOBM € BHYTpPIIIHI MOHOJIOTH. (OcoOnuBUM
CUHKPETHUYHHM CIIOCOOOM T€peJaBaHHs Yy>KOi MOBH, IO MOEJHYE O3HAKU MPAMOIT
MOBH (3a 3MicToM) i1 HempsMoi MoBU (3a (opmoro), € HeBJIacHe-TpsiMa MOBa,
IpeJICTaBJICHA SIK JIiTepaTypHa (aBTOPChKa) Ta MEepcoHaIbHA (XapaKTeposIoTiyHa).
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CHANGE AS AN EMBODIED

MOBA DISCURSIVE CONSTRUCT
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Ivan Ogienko National University

of Kamianets-Podilsky

Change is an object of interdisciplinary studies including, but not being limited to,
philosophy, logic, psychology, sociology, and linguistics. It has been viewed mainly
from the objective stance as a true concept implying a valid grasp upon reality,
whether minds or things [3, p. 506], and, consequently, involving real movement,
interaction, change of state [1. p 202], and variation of properties (whether of things
or of regions of space) over time [2, p. 1370]. In spite of its scientific omnipresence,
cognitive studies of change are scarce and need further elaboration. The theoretical
basis of this investigation is the statement that conceptualization is the act of
engaging the world, and the experiential aspect of our interaction with it [5, p. 431]
structured with image schemas [4. p. 37]. This paper aims to support the hypothesis
that change is an embodied discursive construct that both organizes our
conceptualization of reality and emerges from it due to its image-schematic roots.

The embodied emergence of change and its discursive realization can be best
tracted in newspaper narratives, which allow for reconstruction of different kinds of
physical, mental, social, and cultural changes inherent in the events and representing
both the process and the result of human interaction with the world. The conceptual
primitive (semantic prime) related to such interaction is CHANGE image schema. It
comprises, in a condensed form, people’s general sensorimotor organization and
conceptualization of the world. Its flexible internal structure is like that of dynamic
Image schemas and consists of a source, target and vector, activating and specifying
relations of difference between them, e.g. Groups launch effort to change campaign
money law (The Washington Post, 7.07.2010). This example shows that CHANGE
Image schema is structured with a source (Groups) initiating the action of making the
target (campaign money law) different (to change). CHANGE image schema is
instantiated by other image schemas that underlie various types of changes,
represented in the modern British and American newspaper narratives.
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Rhetorical analysis, as it is traditionally described in the studies of language and
communication [1], attempts at breaking a text into parts and examining how the
parts work together to create a certain effect by exploring the rhetorician’s goals, the
techniques used, examples of those techniques, and their impact on the recipient.
Usually the rhetorical analysis involves consideration of a big number of strategies
that a rhetor may employ in order to effectively communicate the message to the
intended audience. The variety and scope of such strategies presume scrupulous and
time-consuming work by the researcher and call for more efficient methods of
language processing, bringing in the idea of optimising this process by delegating the
routine procedures to computer systems.

The above prerequisites eventually turn our attention to cognitive technologies.
As outlined by David Schatsky, Craig Muraskin, and Ragu Gurumurthy, these
technologies originate from the research field known as artificial intelligence (Al),
“the theory and development of computer systems able to perform tasks that normally
require human intelligence” [2]. As such, cognitive technologies imply “the
application of information technology to tasks traditionally performed by humans,”
(ibid.) which fall into two basic types: perceptual and cognitive tasks. Considered
from the viewpoint of rhetorical analysis, cognitive technologies become the focus of
our interest because they are known to allow automating perceptual tasks, such as
natural language processing, text and speech recognition, or face identification, and
cognitive tasks, such as “reasoning based on partial or uncertain information,” (ibid.)
among other areas. Specifically, the cognitive technologies applied to rhetorical
analysis are seen as a semi-supervised learning system based on a set of rules and
algorithms that would speed up the process of identifying the rhetorical strategies,
persuasive appeals, and argumentation patterns.

Employing text analysis, speech recognition, and audience response
identification (analysis of facial expressions, body movements) will make it possible
to predict and model communicative events based on the collected data on public
speaking. A great variety of communicative situations will require clustering and
developing algorithms for a narrowed number of functionally homogeneous speech
acts, yet all of these technologies have currently been mastered by Al specialists and
therefore suggest realistic outcomes.
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FORMATION OF NATIONAL IDENTITY

IN THE MARKETING DISCOURSE

OF AMERICAN CHILDREN’S CLOTHING COMPANIES
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Petro Mohyla Black Sea State University

Rapid development of intercultural communication highlighs the importance of
national factors, cultural dominants and values which influence formation of national
identity exteriorized in the national language and discourse practicies [2]. American
English, its systemic and discourse properties, register particular traits of American
culture and American worldview [1; 3], and therefore, a linguistic reseach may
contribute to cultural studies.

This paper discusses the linguistic and non-linguistic means employed to form
the national identity in the marketing discourse of American children’s clothing
companies. The analyzed data are creolized texts that advertize products and have
some cultural specificity. In discourse, formation of national identity is realized
through application of a number of strategies and tactics which pursue both
commercial and non-commercial goals, among the latter are education and
acquaintance with the culture of the nation. Special attention is paid to particular
verbal and nonverbal means contributing to formation of national identity.

The paper argues that discourse tactics employed in formation of national
identity aim to to nurture patriotism and respect for the national values. In the
analyzed texts, the exposed values of American culture are: self-respect,
independence, patriotism, leadership, teamwork, politeness, self-discipline, and
concern for environment, which are represented with verbal and non-verbal media.
The paper outlines perspectives for the further reseach comparing the tactics of the
national identity formation employed in American marketing discourse and
marketing discourses of other nations.
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SOCIO-COGNITIVE ANALYSIS OF STANCETAKING
IN RISK DISCOURSE SITUATIONS
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This study concerns the socio-cognitive approach to the analysis of the interactive
processes of stancetaking [2] in the risk discourse. Discursive construction of stances
in discourse situations of risk involves personal risk perception and conceptualization
as well as interpersonal communication of risks. Therefore, stancetaking on risk is
seen here as an intricate and dynamic phenomenon that links both individually
cognitive and commonly shared social processes of sense-making.

Language, as a prime means to stimulate and manage the building of situated
conceptualizations for understanding different cultural and social environments,
serves the main source through which “people are categorizing their experience of the
world” [4, p. xii]. Linguistic cues work as the most important reference points for
meaning construction. They transform cognitive processing from an individual to
socially-distributed activity, and thus, motivate researchers to promote the ecological
view of discourse production as a socio-semiotic practice.

The objective of this study is to find out what linguistic means and cognitive
mechanisms are used by the speech participants to conceptualize the discourse
situation as a situation of risk and analyze the ways the stances on one and the same
problem (e.g., the risk of war, the risk of economic problems or the risk of political
crisis) are taken by different discourse participants under different communicative
conditions.

The theoretical framework for the study synthesizes socio-cognitive approaches
to discourse analysis [1; 3], which form an interface of mind, discourse interaction
and society. The use of socio-cognitive approach allows for looking into the ways in
which individual cognitive processes are related to the structures of discourse, verbal
interaction, communicative events and social semiotics of situated discourse.
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EMOTHUBHI BUCJIOBJIEHHSA

I IX ®YHKIIOHAJIbHI XAPAKTEPUCTUKHA
[Nomy6nuya O. 1.

Yepkacvkuti HayionanvbHuul yHigepcumem

EMonii 1roavHM BIUIMBAIOTH HA 11 MOBEIHKY, 30KpPEMa MOBJICHHEBY, 1 BUPAXAIOThCS Y
il MOBJIEHHI. Y MOBI ICHYIOTh CJIOBa Ha MO3HAYEHHS €MOIIiH, 3aBASKH SKUM JIOANHA
MOX€E PO3MOBICTH MPO CBOI €MOILIMHI NepexuBaHHS W Ha3BaTu iX. Y cuTyarmii
CIUIKYBaHHSI MOBEI[b BUPAXKA€ CBOI €MOIlil, IPOJYKYIOUHM €MOTHUBHE BUCIOBJICHHS,
gKe € 00’€KTOM HAIIoOTO IOCHiKeHHsA. Marepiagsom BuBueHHs ciyryBamu 700
¢dparMeHTIB TeKCTy (BiIiOpaHWX METOJOM CYIUIBHOI BHOIPKH 3 XYIOXHIX TBOPIB
CydJacHHX  OpHTAHCBKMX Ta aMEPHUKAaHCHKHX aBTOPIB), IO MICTIATh EMOTHBHI
BHCJIOBJICHHSI.

EMoTuBHI BUCIOBIEHHS (DYHKIIOHYIOTH SIK PEIUIIKM J1aJIOTy 1 MOXYTh OyTH
pi3HUMH 32 00CATOM. [XHS CeMaHTHKa Jy’e Pi3HOMAHITHA, IO 3yMOBIEHO 3HAUHOIO
KUTBKICTIO €MOIlIM, sKi MOXE TEepeKUBATH MOBEIb HA MOMEHT CIUIKyBaHHS. Y
HaimoMmy (hakKTUYHOMY Martepiayil BHUCIOBICHHS, SIKI BUPaXarOTh HETAaTUBHI €MOIIii,
BUSBHJIUCS YacTOTHIIMMU (72%), HIX Ti, sIKi CBiT4aTh PO NMO3UTHBHI emoltii (28%).
Cepen nepuiux Hal4aCTOTHIIIMMU € BUCIIOBJICHHS, CIIPSIMOBAaH1 HA BUPAYKEHHSI THIBY-
pO3apaTyBaHHS 1 TOPsI-CTPAXKAAHHS, a CEpPel APYTUX — TaKl, [0 BUPAXKAIOTh PaIiCTh-
3aJI0OBOJICHHS Ta NpPHUEMHE 3AWBYBaHHA (32 Kiacudikamieo (yHIaMEHTATHBHIX
emoriid, pozpoonenoro K. E. [zapaom [1, 41]).

[TepeBaxHa OULTBIIICTE eMOTHBHHX BHCJOBIEeHb (80%) mae aBI 1JUTOKYyTHBHI
CUJIM. BOHU HE JIMILIE BUPAKAIOTh €MOIlIl MOBIISI, @ ¥ CIPSIMOBaH1 Ha JOCATHEHHS 1€
OJIHI€] KOMYHIKQTUBHOI METH — MONPOCUTH BUOAYEHHS, 3BUHYBAaTUTH aJIpecarta TOIIO.
VY nHamomy (pakTUYHOMY Martepiaji eMOTHUBHI BHUCJIOBJICHHS 37€OUIBIIOTO MAlOTh
UIJIOKYTHBHY CHWJIy €KCIIPECHBIB, 3allMTaHb 1 JUPEKTHBIB (32 Kiacudikariero
MoBJieHHeBUX akTiB P. [lipena ta M. Bepcryp [2, 164]).

OgHuM 13 YMHHUKIB, IO BIUIMBAa€ Ha MPOAYKYBaHHA Ta (PYHKIIOHYBaHHS
€MOTUBHHMX BUCIIOBJIIEHb, € CTaTh MOBI. KOMYHIKaHTH-)KIHKH YacTille BUPaXKalOTh
CBOi €MOI[IHI NEepPEeKUBAHHS Yy MOBJIEHHI, HI)K KOMYHIKaHTHU-40JIOBIKU. [Ipu 1mipomy
BHCJIOBJICHHSI, MPOJYKOBaH1 JKIHKaMH, BUPAXalOTh MEPEBAXKHO TrOpe-CTPAXKIAHHS, a
BHUCIIOBJICHHSI 4YOJIOBIKIB — THIB-pO3/ipaTyBaHHs. @DYHKIIOHYBaHHS €MOTHUBHUX
BHUCJIOBJICHb OOYMOBJIEHE TaKOX COLIAJIBHOK POJUII0 MOBISI: BOHHM 3a3BHYAi
MPOIyKOBaH1 MOBIIEM, SIKMIl BUKOHYE MOCTIMHY COLIAJIbHY POJIb POANYA YU JIPYTA.

[Ipoaykytoun €MOTHMBHE BUCJIOBJIEHHS, MOBEIb BUKOPHUCTOBYE PI3HOPIBHEBI
€MOTHUBHI MOBH1 3acO0U. BiJIbIIIICTh EMOTHUBHUX BUCJIOBJIEHb Y HAIOMY (PAKTUYHOMY
Marepialli CYNpOBOMXKY€EThCSI HeBEpOAlbHUMHU 3acob0amu KomyHikaiii. Came BOHH
BKa3ylOTh Ha ICTHHHI €MOIlii MOBII, Ha HOTro CIpPaBXXHE CTaBJICHHS 10 ajpecara,
aJPKe MOBEIb BIA€THCA O HUX 31€01IbIIOr0 HECBIIOMO.
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MAHU®ECTALUSI ®PPEMMOB «BBIT'OJJA» U «YBBITOK»

B APTYMEHTATUBHOM NUCKYPCE
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Uccnenytorest cnocoObl KOMMYHUKATUBHOM MaHUdecTalnu (peiiMOB «BBITOJIa» U
«yOBITOK» TIpM  OOOCHOBAaHMM  AKIIMOHAJIBHOIO Te3Hca C€  JCOHTHYECKOU
(TpeCcKpUNTUBHOM 1580071 IPOXUOUTHUBHOI) MOJITbHOM CEMaHTUKOMN B
po¢eCCUOHATLHOM KOHCYJIbTATUBHOM JIUCKYpPCE. AKTYalbHOCTh TEMbI 00 yCIOBJIEHA
MOTPEOHOCTHhIO OMHCAHUSI JKaHpa KOHCYJbTAllUM, a TaKXke HEOOXOANUMOCTHIO
BBISIBJICHUSI OCOOCHHOCTEH apryMEHTHPYIOIIETO JUCKypca MpodhecCHOHAIbHOM
A3BIKOBOU JINYHOCTH.

AKIMOHaNbHAsI CeMaHTHMKa Te3uca OOYCJIOBIMBAEeT BBHIOOp THUMA JOBOJA H
OCHOBaHUsA apryMenta. OOOCHOBaHHME aKIMOHAJBLHOIO TEe3KMca MPOU3BOJUTCS Ha
OCHOBE MOTHBOB ajipecara. llcuxonoruyeckue THUIBI MOTHUBALIMU — JIOCTHXKEHUE
ycnexa U u30eraHve HeyJad — MPEACTaBICHbl B OCHOBAHMM aprymMeHTa B BUJE
¢peiiMoB «BbITOa» (gain) u «yosrTok» (10sS) [1].

B kadecTBe J0OBOJOB apryMeHTa NMPUBOIATCS (HE)XKeIaTeIbHBIC MOCICACTBUS
(HEe)coBepIICHUS PEKOMEHIYEMOIro JEUCTBUSI WM HEXKENaTeIbHbIE MOCIEeACTBUS
COBEpIIICHUS HE-PECKOMEHIyeMOro JIeHCTBUS [2]. BBIIESIOTCS YeThIpe CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKHUX BapHaHTa aprymMeHTOB, COJEpXKalluX B OCHOBAHUHU (PpeiiMbl
«BBITOZA» U «yOBITOK». APryMeHT ¢ (ppeiiMOM «BBIFOAa» MOXET COJEpPXkKaTh JBa
Buga JoBojaoB: (1) noctmkeHwe [/ yBENIWYCHHE BEPOSTHOCTH JIOCTHIKCHUS
JrcenamenvbHblX U ajipecara moclieACTBri wim (2) npenorBpanieHne / MUHAMHA3AIAS
HediceamenibHblX IOCIeICTBUNA. APryMeHT ¢ (peiMOM «yOBITOK» MOKET COJIEPKATh
nBa BHaa 10BoOB: (1) ymylieHue sceramenvhvix MOCACACTBUN WK (2) HACTyIUICHHE
HedicelamebHbLX TIocencTBui [1].

Matepwuan uccienoBaHus — TPAHCKPUNITH aynuo3anuceid 103 TepamneBTHUIECKIX
koHcynbTanmii mo 50 MuayT. OCcHOBaHUE ¢ hpeiiMOoM «BBITOIa» TpeacTaBiIeHO B 48%
ciy4aeB, ¢ ¢peiiMmoM «yOBITOK» — B 52% cmydaeB. B aprymenTe ¢ OCHOBaHHEM-
(bpeiiMOM «BBIT0J1a» aKIMOHAIBHBIN TE3UC MPEJICTABISACT COOOM peyeBOil aKT coBeT /
PEKOMEHIaIusl B COYETAHUU C JOBOJAMHU JOCTHKEHUS KEJIATEIbHBIX MOCIEICTBUIMA
(34%) w npenorBparieHns /| MUHIMH3AIMHA HEXeEJIATeIbHBIX mociencTsui (14%). B
apryMeHTe C OCHOBaHUEM-(DpelMOM «yOBITOK» aKIIMOHAJIBHBIM TE3UC MPECTABIICH
pEUEBBIMH  aKTaMHU MPEAYNPEKICHHE, coBeT / pEeKOMEHIAlWs B COYCTAHUU C
JOBOJIAMHM  HACTYIUICHHSI HEXeNaTelnbHBIX mocheAcTBuid (38%) w  ymymieHus
xkenarenbHbIX  mocnenctBui  (14%). @peliM  «BBITOJa»  UCHOJB3YETCS  TIPH
00OCHOBAaHUM TE3UCOB C MPECKPUNTUBHON CEMAHTUKOH, (peliM «yOBITOK» — MpH
000CHOBAaHHM TE3UCOB KaK C MPECKPUIITUBHOM, TaK U C MPOXUOUTUBHON CEMaHTUKOM.
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BIBJIIHHUN EKOJUCKYPC

KPI3b IPU3MY KOTHITUBHUX CTY 1A
Kuxapena O.0.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

CyyacHi HayKoOBI JOCIIIKEHHS y cdepl KOTHITOJOTIT XapaKTepU3YyIOThCs
aKIICHTOBAHOIO MDKIUCHUIUIIHAPHICTIO. [1i1 BIIIMBOM  TpPyKTypa II€0 X MPOIIECIB
CIEKTP KOTHITUBHUX PO3BIIOK PO3IIUPIOETHCSA, MEPENOBCIM, Y OIK IX €KOJori3alii,
[0 CTaj0 MONITOBXOM 10 MPUBEPHEHHS yBaru A0 NPOOJEMATHKU E€KOJOTTYHOIrO
CIUIKYBaHHS, €KOJIOTITYHUX CTOCYHKIB, €KOAMCKYpPCY HE JHUIIE Yy TpaJulliifHOMY
(A. Fill, M.A.K. Halliday, E. Haugen, P. Muhlhdusler), a # y xoruiruBHo-
opientoBanomy pakypci (O.B.IBanoBa, IIO.PukynoBa, B.I. IllaxoBchkuii).
Oco0nnBe Miclie B KOTHITUBHUX CTYAIsIX 3aiiMae BUBUEHHSI O10JIMHOTO TUCKYpCY
(O.I'. Anidanora, €.C. Mapuinuna, H.M. Opnosa, €.b. SIkoBeHKO), 30KpeMa, Kpi3b
MpU3MY HOro €KOJIOTIYHOTO BIUIMBY. [Ipu 1IbOMY CTBEpIKY€TbCs, IO JIOJIMHA SIK
MPOAYKT TBOPIHHS 00KOT0 MOBUHHA HECTU BIJIMOBIAAIIBHICTh HE TUIBKU 33 BCE KUBE
y BceecBiTi, a i BIIMOBIAATH 32 MI>KOCOOUCTICHI CTOCYHKHU B CYCHUIBbCTBI.

MotuB exosorizailii CTOCyHKIB MDK borom 1 iogpMu, HOpsal 13 MOTHBOM
€KOJIOT1l BIJHOIIEHb JIOJWHU 1 HABKOJHUIIHBOIO CEPEOBHUILA, 3HAXOJUTh CBOE
BiloOpaxkeHHs1 y OaraTbox (parmeHTtax biOmii, yMOBHO 00’€qHaHuX y O107M1HHUIMA
€KOAMCKYPC, 1€ KIIFOUYOBUM NOCTA€ (PEHOMEH EKOKOHILIETITY.

Posrasinemo Ouiblll 1€TalbHO B TEPMIHAX aKIIOHATBHOTO (GpeiiMy OAUH 13 TAKUX
exokonientiB — [IOKAPAHHS, mo mnoctiiino ¢irypye Ha ctopinkax Craporo
3anoBITy, OCKUIBKU CaMe LIISIXOM MOKapaHHs BIJHOBIIOETHCS BCTaHOBIEHHN borom
MOPAZIOK, O0XKECTBEHHI 3aKOHU SIKOTO B1AOYBalOTHCS B OCHOBHOMY MOPYIIYIOUUCH
TPIITHUMHM JISHHSIMH JTFOJICH.

3anosHioBaueM cinoty [XTO KAPACE] Buctynae bor, Ha 110 BKa3ylOTh KIHO4Y0BI
cioBa — 3aiimennuku (I, his) Ta imennukm (God’s, LORD, his hands), sxi
BHCTYITAIOTh MapKepaMmH Io3Ha4yeHHs crnpaBu boxoi. Bin [[AI€] meBHHUM YuHOM:
execute (Bukonye) 1 bring forth (mpurocuTh) mnpaBocymas, do (poOuTh)
CIIPaBEUTHBICT, TOOTO HpoIlec MOKApaHHS BinOyBaeThes mix MOro KepiBHUITBOM.
[Tokapannmu [KOT'O/ 11O KAPAIOTDB] € mronu, Hapoau, It MicTa, MO3HAYeHI
cioBocnionydeHasmu: the gods of Egypt (6orm €runty), people of m curse
(3aKIATHII HApoMa), — Ta OKPEMHMH JICKCEMaMH, TpPyK., @ man (moaunHa). CioT [3
METOIO] akryanizye HeoOXiIHICTh IBOTO TOKAapaHHS, a caMme, 3aKJIHKae OyTH
NpaBeHUM, CYIUTH CyIOM TpaBegHUM. JIGKCMYHE HANOBHEHHS CIOTY [3
[MPUYMHU] cBimuuTh, HacKimbku mpaBeguuMm € [ocmoas — uprightness, good,
Kaparouu 3a 0e3005kHi 1 31 crpaBu Ta rpixu (evil doings, graven images, sorcerers,
adulterers, false swearers, sins).

Po3BiiKM y LlapuHI KOTHITOJOTII YMOXJIMBWJIM HOBUH MOIJISAJ HAa €KOJOTIYHY
KOMIIOHEHTY O01071HHOrO JUCKYpPCY 3 aKIIEHTOM Ha PO3KPUTTS JIHTBOMEHTAIBHUX
MeXaH13MIB ()OPMYBaHHSI €KOJOTIYHOI CBIJJOMOCTI IUISIXOM BHUSBJICHHSI KJIIOYOBUX
€KOJIOTIYHUX 1 MOpaJbHUX CAKpPAJIbHUX I[IHHOCTEW uepe3 CHPUUHATTS AyXOBHOI
KyJIbTYpU MHUHYJUX MOKOJIHb, BTUIEHUX Yy CBaromy Ilucemi 1 HAOYBIIMX MPOTITOM
0araTb0X CTOJIITH CTaTYCy BIYHUX LIIHHOCTEH.
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JAUCKYPC HIOAEHHUKA':

IMPATMATUYHA MOJIEJIb MOBJIEHHEBOI JISIIBHOCTI
TA IPOBJIEMHU BAPIIOBAHHS

PanzieBcbka T.B.

Incmumym moeosnascmea imeni O.0. [lomebni HAH Yxpainu

Benennsi 1mofeHHUKA € PI3HOBUJIOM KOMYHIKATUBHOI MISUTBHOCTI, BUPOOJIECHUM
KYJbTYPOIO BIPOJOBXK CBOTO PO3BUTKY, @ CaM KOHIIENT IIOJICHHHUKA MPEACTaBICHUM
B PI3HUX MOBaX 1 KyJbTypax: YKp. woOeHHuK, poc. oneenuk, noi. dziennik, oomr.
onesnuxk, auria. diary, ¢p. journal, itam. diario, mim. Tagebuch. Jlekcuuna HoMiHAIiS
KOHIIENITY 33Ja€ HOCII0O MOBHM KOHIENTYaJi3allil0 I[i€i MOBJICHHEBOI IISJIBHOCTI Yy
BUTJISAI Cepii MOBTOPIOBAHMX JIii, a CEMaHTHKA IIOACHHOCTI (1 mupiie — 3B’SI3Ky 3
KaJICHIAPHOIO CTPYKTYPAIII€I0 Yacy) € YU HE OCHOBHOIO IS JAHOT'O KOHIICTITY.

3acagHUYui acmeKT 1€l IAIBHOCTI MOB’Si3aHUM 3 HeUTpanizaiieo ¢akTopa
ajpecara, 110 BIUIMBA€ HAa Ti JAUCKYPCUBHI ()OPMH, B SIKUX BTUIFOETHCS 1HTEHIIIS
aBTOpa, Ha CEMAHTUKO-CMHTAKCUYHI XapaKTePUCTHUKU TEKCTY, MOro 3B’S3HICTH Ta
CerMeHTalliln. ABTOaJpECOBAHICTh, 3BEPHEHICTh JI0 CAMOT0O cebe MOpOKYE Taki
TUIH BUCJIOBIB, K JIOKOPH, MUTaHHS, BUTYKH, PI3HOMAaHITHI Macaxi, aipecaToM SIKHX
€ caM aBTOp. 3 1HIIOr0 OOKYy, BOHAa MOKE BIUIMBATH 1 Ha PEAYKIIIO JIEKCHKO-
CUHTAaKCUYHOTO PenepTyapy TEKCTY.

Cnenudika MIOJEHHUKOBOTO HApaTUBY BUSBISIETBCS B MO0 TEMATHYHOMY
penepTyapi, akuii (OpPMYEThCA YSBICHHSIM MPO KOMYHIKATHUBHY I[IHHICTH TOTO, IO
noBifoMysieTbesl. BoHa BU3HAuaeTbes, 3 OJHOTO OOKy, CTaHOM aKTyaJlbHOT
CB1JIOMOCTI aBTOpa B MOMEHT HANMCAaHHS, HOTO MCUXOJIOTTYHUM CTaHOM, (hOKycOoM
yBary, I[IHHICHUMH HAaCTaHOBAaMH, a 3 JAPYroro, — Horo GOHOBUMH YSBICHHSAMH, SKi
MOXKYTbh OYTHU «PEKOHCTPYHOBaH1» JOCII1THUKOM.

BusiBneHHs IIIHHICHUX OPIEHTHPIB Ta npedepeHiii y moAeHHUKOBUX 3aucax,
AK1 3a3BUYail HE YCBIJIOMIIIOIOTHCSI aBTOPOM, [1a€ MOJIMBICTD 3’SICYBaTH MEXaHI3MU
MOBJICHHEBOT MISTIBHOCTI, SIKI MO3HAYEHI CTUMYJaMH, IO HAYTh B MCUXIYHUX 1
KOMYHIKaTUBHUX MOTPeO O0COOMCTOCTI, Ta iXHIMHU IMILTIKamissMu. Ile mMexaHizmu, B
SKAX 3aJisHl 1aM’aTh, YyBara, BpaXeHHs, adeKT, CHPUUHATTA TMOJId Ta iX
B1IOOpaXeHHSI B AKTYaJIbHIN CBIJIOMOCTI HOCIS MOBH, MPOLEAYPHU CEIEKTUBHOIO
TUIY, KOTPl AaKTyaJdl3ylOThCAd TMpU BUIUICHHI TMOAlI Ta NPUNUCYBaHHI I
KOMYHIKaTUBHOT LIHHOCTI. Y IIbOMY KOHTEKCTI IIIOJICHHHUK MOCTA€ SIK TOKYMEHT, IO
(diKCye MOBHOMUCJIEHHEBY AISUIBHICTh, B XOJ1 SIKOi 3/IIMCHIOETHCS CHPHUIHATTS Ta
nepepoOka 1H(dopMallii, HapaTuBi3ailis  JOCBIAYy cyO’ekTa Ta 1i BTUICHHS Yy
Mpoleypax TEKCTOTBOPEHHS.

JIiHrBiCTMYHE BUBYEHHS JUCKYPCY IIOJACHHHMKA 3 MO3ULIA JTUHTBOIparMaTUKH,
nependadae pi3HOMAHITHI MIAXOAMW, ceped  SKAX Ha3BeMo 1) MoJeinroBaHHS
III0JICHHUKOBOI TISUTBHOCTI, 2) BUALICHHS TUIIOBUX BHIIAJKIB BEACHHS IIOJCHHHMKA Ta
OCHOBHUX MPArMacTWIICTUYHUX TEHACHIINA, II0 XapaKTEePU3YIOTh IIOJEHHUKOBE
TEKCTOTBOPCHHSI, 3) ONMHC 1 XapaKTEPUCTHKA OKPEMHX TEKCTOBHX JIOKYMCHTIB Y
€IHOCTI MOBHHUX, IICUXOJIHTBICTUYHUX, KYJIbTYpPHUX, €KCTPaJIHIBICTUHYHHX
0o0CTaBUH, KOTP1 BHUKIHUKAIW JO KHUTTS 1€ BHUJ MOBJICHHEBOI MISUIBHOCTI Ta
CYNpPOBOJIKYIOTh MOT0 HAa MEBHUX €Tarax.
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IMEKCHIPIBCHKUM IHTEPTEKCT

Y TEJIE- TA MEJAIAJIUCKYPCI

CnabkoBcrka B.O.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

Ha 3nmami XX-XXI cTOnITh aHTPOMOUEHTPUYHUN BEKTOP JIIHTBICTUYHOI HAYKH
3YMOBIIIOE 3pOCTaHHS IHTEPECY 0 MPOOJIEMHU B3a€EMO3B'SI3KY MOBH Ta KYJbTYpH, LIO
PO3TJISIAEThCS, 30KpeMa sSK KynbTypHuid kon Hamii (Macmosa 2001; Anedupenko
2010; Kapacuk 2004; Kpacuux 2002; Bopo6iios 2008).

[Tonpu yucnenH1 gociiakeHHs, npucsiueH1 TBopuocTi B. [llekcnipa, y ii pi3HUX
BHMIpax, a Takox mocTtari Bemukoro bapma, choroaHi MpOCTEXKYEThCS NEBHUM
«IIEKCHIPIBCHKUIT OyM», KOJM 4YM HE KOXHI BICIM XBWJIMH 3’SIBIIIETHCSI HOBA
nyOuikaIis mpo aHriidcekoro apamarypra [1]. 3 iHmoro OOKy, «IIEKCHipiBChKe
BorHuIIe (pOC. ouae) IHTEPTEKCTIB» BBAXKAETHCS JIOBOJI JIETATHHO BHBYCHUM, TOMY
HEOOXITHUM BHIAETHCS 3HAXO/KEHHS OCOOJHUBOI «IHTEPTEKCTyalbHOI JeTali», 3a
10.C. CrenanoBum [2, c¢. 3], mo0 BiIKpHUTH HOBI 00pii MIEKCHIPIBCHKOTO IHTEPTEKCTY
K pe3yabTaTy napaboaiyHOTO Ta PEMIHICIIEHTHOTO MUCJICHHS.

Tak, mig [IEKCHIPIBCBKUM  IHTEPTEKCTOM PO3YMIEMO  IHTEPCEMIOTHUHY
B3aeMoir0 BepOanbHOro (TBOopH B. lllekcmipa) Ta aymioBizyanbHOTo (aHTIIOMOBHI
CKPHUIITH KIHO- Ta TEJICJUCKYPCIB) TEKCTIB PI3HOTO CTYMNCHS Ta XapakTepy
MadidecTarii. CurHagsamMu  IHTEPTEKCTY BBa)XKaEMO  alfo3ii, PEMIHICIEHIII],
nmperneaeHTHl  (pEeHOMEHHW, IIMTAaTH, HaTAKWA, XYyJO0XKHI JeTadl, BHUpPaXEeHl B
MOCTMOJEPHICTCHKUX KIHO- Ta TEJeTeKCTax BepOaidbHO Ta/abo HeBepOanmbHO. 3a
KpicteBoro [3, c. 345] inTepTekcToM € Takox HeBepOaTbHI 3HAKH, TOETHAHHS JTBOX
oce, sKe 3a0e3meuyeTbcsl OCOOJMBUMH KOJAMHU. 3aJCKHUMH MDK CO00I0
1H(OpMaLITHUMU KOHTEKCTAMH Ta NOCWJIAHHSAMH Ha HUX.

3acToCcyBaHHS TPAAUIINHO TEKCTOBUX IHCTPYMEHTIB aHaNi3y /10 BABYEHHS KiHO-
1 pyXOMHX 300pa’keHb MPHUBEIO A0 MOSIBM HOBOI raiay3i CTHJIICTUKH, BIIOMOi SIK
cTriictuka ¢putbmy [4, c. 21].

[IpyunHOI0 TAKOro aKTUBHOIO BUKOpHUCTaHHs 300paxkeHHst Lllexcmipa 1 Horo
TBOPIB B Cy4YacCHIM MAacoBii KyJbTypl € YHIKaJIbHUU CTATyC, SIKMM MOET OTPUMAaB y
3aX1JTHOMY, OCOOJIMBO aMEPUKAHCHKOMY, KaHOHI.
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KOMYHIKATUBHO-AKTYAJIBHE 3HAHHS

TA HOI'O AKTYAJIIBAIIIS B JUCKYPCI

®pouosa I.€.

Xapxiecvkuti nayionanvnuu ynisepcumem imeni B. H. Kapasina

InTerpaiiisi KOTHITUBHOTO W KOMYHIKATUBHOTO BEKTOPIB, SIK HEBIJ €MHA puca
JTUCKYPCUBHUX PO3BIJIOK, HAJa€ MOXJIHUBICTh CYTTEBOIO MIABUILECHHS PIBHS
MOSICHIOBAJIBHOCTI1 B JIIHTBICTUYHHX CTYIISX.

[Tporniec komyHikaii (HaBiTh CIIOHTAHHOI) 3IHCHIOETHCS HA OCHOBI HAasIBHOTO
3HAHHS, SKE€ CTAHOBUTh YaCTHUHY 3arajbHOro (OHAY 3HaHHSA CYyO’€KTa, CTae
MOTPIOHUM «TYT 13apa3» Ta aKTyalli3yeThCs B IUCKYPCI.

Ha mno3HaueHHs HAasBHOTO 3HAHHS TPOMNOHYETHCS TEPMIH KOMYHIKAMUGHO-
akmyanvhe 3nanha [3], CyTh SIKOTO B TOMY, III0 BOHO HE OOME)KCHE 3HAHHSIM MOBH,
MOBHHMX 1 MOBJICHHEBHX KOHBEHIIIHM, a MEpPEJOBCIM CTOCYETHCSI TOTO, K JOCSTTH
MO3aMOBHUX NI MUISAXOM BHKOPUCTAHHS MOBHHUX 1 MOBJIECHHEBHX OJIMHUIIb.
Cnenudika KOMYHIKaTUBHO-aKTyaJbHOTO 3HAHHS BOAYa€ThCs HE JUIIE B HOro
PEIEBAHTHOCTI MPOIeCY KOMYHIKaIIli, a TAKOX y Coco01 HOTo akTyasni3alii.

[lepmie Burisimae oueBUAHUM, K€ KOJIU HAEThCSA MPO CHIIKYBAHHS, HE BCE
KOHIICTITyaTi30BaHe 3HAHHSA IHAWBIZa HaOyBae 3HA4ymiocti (MpuUMipoM Taki
cknmagaukd  mpeamerHoro  3micty  konmenty ~ CONFRONTATION  sx
«30poiine/izudHe MPOTHOOPCTBO» Y BepOaibHIl KOMYHIKAII1 HE aKTyaJIbH1).

CTOCOBHO JApyroro HaTOMICTh BHHUKA€E YUMAJIO MPOOJIEMHUX MUTAHb, aJIKe
aKkTyasi3aTopaMy KOMYHIKaTUBHO-aKTyaJbHOI'O 3HAHHS BUCTYMNAIOTh, SIK MPABUIIO, HE
MOBHI OJMHHUIN (30KpeMa, JEKCHYHI, III0 € THIIOBHMMH «BXOJAaMH B KOHIICHT» [2,
c. 33]), a MOBHO-MOBJICHHEBI OJTMHUIII — BUCIIOBJICHHSI.

BucnoBneHHs peaiidye CBiff KOMYHIKATUBHUI MOTEHIIAT y JIUCKYpPCl MLIIXOM
akTyamizamii crpareriydoi Metu [3], a Takox NUIIXOM Temaru3aiii 0a30BOro
KOHIICTITY, III0 JIGKUTh B OCHOBI opranizamii 3micty [1; 4]. Takum unmHOM, aHami3
CTpaTerii Ta MiKpo-/MakpoTeM, peai30BaHUX BHCJIOBICHHSMH B MEXax IEBHOTO
JMCKYPCY, T03BOJISIE BCTAHOBUTHU OOCSAT BIAMOBIJIHOTO KOMYHIKaTHBHO-aKTyaJbHOTO
3HaHHS, 110, CBOEKD YEProro, OOIPYHTOBY€E BHU3HAYEHHSI I[LOTO JUCKYPCY SIK MEBHOIO
TUITY/PI3HOBULLY.
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UKRAINIAN MAPPINGS

OF ENGLISH EMOTION
METAPHORS

Martynyuk, Alla

V.N. Karazin Kharkiv National University

KOHLUENTYAIIbHA
META®OPA /
METOHIMIA

The primary objective of this pilot project is to compare English and Ukrainian
conventional metaphors of emotion in search of similarities and/or differences. The
data includes 500 utterances containing conventional metaphors of emotion that come
from 10 English modern fiction best-sellers of different genres written by different
authors and their translations in Ukrainian performed by different translators. The
database is seen as a product of interaction, though disconnected in time, between the
writer and translator, where situated metaphorical mappings verbalized by
representatives of English linguoculture are unpacked, re-mapped and verbalized by
representatives of Ukrainian linguoculture.

Methodologically, the study rests on the Conceptual Integration Theory that
derives from the Mental Spaces Theory and the Conceptual Metaphor Theory, but
differs from both in that it accounts for the dynamic aspects of meaning construction
involving the emergence of novel inferences. This method of analysis re-orients the
database of cross-linguistic metaphor research from the abstract linguistic units taken
from different sources (mostly dictionaries, and/or Corpus texts) and, consequently,
different contexts, towards the study of situated construals of metaphorical meanings.

As the study shows, in English fiction emotions are mostly represented terms of
CONTAINER image-schema (80,7%): EMOTION is A CONTAINER for EXPERIENCER
(37,7%) or EXPERIENCER iS A CONTAINER for EMOTION (62,3%). This leaves little
space for other mappings, such as EMOTION is A LIVING ORGANISM (12, 1%):
HUMAN BEING (6,9%) / PLANT (5, 2%); and EMOTION is AN ELEMENT OF NATURE
(2,5%). In EMOTION-CONTAINER metaphors EMOTION is LIQUID/ LIGHT/ FIRE, while
In EXPERIENCER-CONTAINER metaphors, besides the three mentioned concepts,
EMOTION is also conceived as A LIVING BEING/ OBJECT/ PLANT.

Ukrainian translations reconstruct all metaphorical mappings, except those
grounded on the CONTAINER image-schema. EMOTION-CONTAINER metaphors are
lost (51,9%) or substituted with EXPERIENCER-CONTAINER metaphors (16,6%). The
latter are more persistent, but they also tend to be lost (8,7%) or substituted with
EMOTION is A HUMAN BEING (3,4%) metaphors. The loss/substitution does not
influence the quality of translation.

The similarities found confirm that a conceptual metaphor reflects the shared
biological capacities and also shared physical experiences of humans. Differences
might be accounted for by the specificity of the socio-cultural environment in which
humans are functioning. However, a substantial loss of metaphor in translations needs
to be reconciled with the hypothesis of the fundamentally metaphorical nature of
human thought which calls for discussion and further investigation with a larger body
of evidence.
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OPPOSITIONAL METAPHORS:
LIGHT AND DARK

Martinek, Svitlana

Ivan Franko National University of Lviv

Cognitive approach to in linguistics creates new opportunities for investigating
conceptual structures of the human mind. This approach, primarily concerned with
the structures of knowledge representation and their reflections in language, opens
new perspectives for the study of binary oppositions as mental structures which have
linguistic manifestations. Numerous works that focus on the phenomenon of binary
oppositions have raised a number of questions, many of which remain open for
further investigation. Among such questions is existence of universal and idioethnic
binary oppositions. Another queston concerns “oppositions of ancient semiotic
systems kept in later epochs (as archetypes inherited or formed by means of the
language of primitive schemas)” [1, p. 217]. One more problem is the way to
interprete binary oppositions, considering them as either static (invariable) or
dynamic (variable) mental structures.

Within the field of cognitive linguistics, most of the assumptions are based on
the intuitions of their proponents. Meanwhile, as Talmy [2, p. 5] notes, the findings
resulting from introspection must be correlated with those resulting from other
methodologies which include the analysis of introspective reports by others, in
particular, the observational and experimental techniques of psycholinguistics. In
other words, the answers to numerous questions related to binary oppositions shoud
be provided through the analysis of empirical linguistic data.

This paper presents an empirical investigation of binary opposition LIGHT-DARK
based on the Associative Experiment (AE) with native Ukrainian speakers (UAS) [3].
To analyse the empirical data, this study employs the associative network which is
not arbitrary but to a large extent motivated as a reflection of hierarchical conceptual
structures existing in the speakers’ minds. Therefore, responses evoked by certain
stimuli can be regarded as the reflection of corresponding conceptual structures.

The analysis of the responses reveals closely interacting binary oppositions
deeply entrenced in the mind. They serve as foundation for metaphorical mappings
interrelated into a coherent system where the members of LIGHT-DARK opposition
serve as source and target domains.

LITERATURE
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KOHIENTYAJI3ZAIS CTUXII BOT'HIO TA BOJIU
B IJIOCTHUJII PES BPEJABEPI

Hasuarok 1O.b.

XmenbruybKuti HAYioHarbHUL YHigepcumem

VY xynoxubomy cBiTi Pest bpenbepi icHyrOTh MOCTifiHI oOpasu, sIKi NEPEeXOoliTh 3
CIOJKETY B CIOXKET 1 3BOJSITHCSA N0 PIBHS I100ATbHUX CHMBOJIIB: 1€ YOTUPHU 0a30B1
ctuxii — Boronws, Boma, 3emms Tta IloBiTps, 1m0 BXOAATH 10 3arajbHOI
konuentochepu [IPUPOJIA. g konnentochepa po3yMIETECA aBTOPOM SIK JIKEPEIO
KUTTS, 3 OJHOr0 OOKy, 1 JuKepeno cMepTi — 3 iHmoro. Cepean Y4OTUPHOX OCHOBHHUX
MEepIIOETIEMEHTIB CBITOOYI0BH HAWOUIbIIE BUAUISIOTHCA cTuXii Boruio ta Boau, ski
B TBOpuOMY 10poOKy Pest BpenOepi matoTh neBH1 reHAEpHI 0COOIUBOCTI: MOIIOHO 110
TAyMadyeHHsl y KUTailchkii (inocodii OyTTs, Boronb € cMMBOJIOM 4YOJIOBIYOT CUJIU
(A1), a BOOA — cumBosiom sxiHo4oi cuiu (IHb). «OnrogHeHa» 0COOMUBICTD IHX
KOHIIENT-CTUX1M TICHO MEPEIIiTaeThes 13 MOHATTAM BEJIMKOI'O JIAHIIOT'A BYTTH,
K€ OyIyqH TIPeIMETOM JOCTIIHKEHHS 0araTboX HayK, 3HAWIIIJIO CBOE BIIOOPaKEHHS 1
B KOTHITMBHIN JiHrBicTHIl, 1 moermmi 30kpema [1, c¢. 160; 2, c¢. 137]. L
KOHIICTITYyaJlbHa MOJENIb 3aCHOBaHa Ha Tpajamii ¢opm OyTTs (JIFOJMHA, TBapHHA,
POCJIMIHM, HEXHBI O0O0'€KTH) 1 SKOCTEH, SKI XapakTepus3yloTb Ii (opmu OyTTs
(IHCTUHKTHBHA TOBEJIHKA, Oloyoriuni GyHkii, Gpizndni atpudytn Ta iH.) [1, c. 166].
KynasrypHa momens BEJMKHWU JIAHIIOI BYTTS BimoOpakeHa B ONOBigaHHAX Pes
Bbpenbepi HU3KOI0 KOHIENTYaIbHUX MeTadop.

Tak, B onoBiganni "The Burning Man" («Ilanaroda mrouHa»), TOJIOBHUE TepoOid
— yosoBik-conne (the man of the sun), mo Mae xapakTepHWil 30BHINIHINA BHIJISII
(bronzed body to the waist, his hair ripened to wheat color by July, the man’s eyes
burned fiery blue in a nest of sun wrinkles), HapomkyeThcs BHACTIIOK CHIBHOT
cueku (What if the intense heat, | mean the really hot hot heat of a month like
this...just baked the Ornery Man). ¥ oMy nipukIIajii BiJICTiIKOBYIOTECS 0JIpa3y TpH
KoHIenTyanbHi Metadopu: (1) ICTOTA - LIE OB’€EKT HEXXUBOI TPUPOAN (JIIOAUHA
— IIE COHIIE) sk YacTHHA CTPYKTypd BEJIMKUN JIAHIIOI BYTTS y 3BOPOTHOMY
HanpsMi; (2) COHLIE - [IE BOTOHb Tta (3) OB’€KT HEXXWBOI ITPUPOJIU - LIE ICTOTA
(BOI'OHb - LIE JIIOAWHA). [Tepconidikaris ctuxii BOJA B onoBiganHi "The Women"
(«Kinku») 6a3zyeThcsi Ha KOHIENTyalIbHIM MeTadopi OB’C€KT MPUPOJUN — 1IE XXUBA
ICTOTA (BOIA - LE XXIHKA) — aBTOp 300pakye MOpe SIK ICTOTY 3 XapaKTepHUMH
o3Hakam¥u xiHkH (it was of the sea. And being of the sea it was — feminine... it had a
woman’s ways, the silken, sly and hidden ways. It moved with a woman’s grace).
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META®OPA B KOHTEKCTI IIOBYJ10BU
MHUCTEINTBO3HABYOI KAPTUHU CBITY
Harau6iga JI.C.

XmenvHuybkutl HayioHaNbHUL YHIgEpCcUnem

Bynyun ogHUM 13 HAUMPOAYKTUBHIIIUX 3aCc001B (POpPMYBaHHSI BTOPUHHUX HOMIHAIIIH,
SKI BXOJATH JO CKJIaAy MOBHOI kapTuHH cBiTYy [1, c. 16], meradopa, HamiineHa
IHTEPIPETATUBHOIO 3/IaTHICTIO, Oepe AaKTUBHY Yy4acTb y (OpPMYBaHHI IOHSATH,
3Ha4Y€Hb, KOHLIENTIB HE TUILKA MOBHOI, a ¥ IHIIMX KapTuH cBiTy. IlincTaBoro s
BUHUKHEHHSI HOBHX KapTUH CBITY, 30KpeMa Yy MHCTEITBi, BBaXXalOTh CHUTYaIllO
IUTIOpATi3My XyI0KHIX KapTuH cBITY [2, ¢. 13]. CyKynHicTh 3HaHb PO MUCTEITBO Ta
XyJ0XKHI ~ €JIEMEHTH TOTO UM 1IHIIOTO €THOCY CIPUYUHSAE BUHUKHEHHS
MHUCTEITBO3HABYOI KapTHHHU CBiTY [3, ¢. 115].

Sk ckIagHUK MOBHOI, MUCTELTBO3HABUYOI, Xy/I0XKHbOI Ta IHIIUX KAPTUH CBITY
(mo ©Oa3yloThCcsi Ha 3arajbHId KOHLENTYaJlIbHIA KapTUHI CBITY, HaJlJIEHIN
VHIBEpCAJIbHIMU ¥  1MIOCTHIYHMMH O3HaKamu), wMmetadopa, 3aBIASKH  CBOIH
IHTEPNPETATUBHIA 37aTHOCTI, J03BOJISIE TPOHUKHYTH B JIIOJICBKE MHUCICHHS Ta
3pO3yMITH, SIKUM 4YHWHOM JIFOJJMHA 3/l1aTHA YSABUTH cebe 1 CBOE MiICIE B
HAaBKOJIMIIIHBOMY CBIT1 Ta, BIJOOpa)kalouu CBifl JOCBijA, NepeaaBaTd MoOro B
MOBE/I1HII, HAYKOBUX 3700yTKaX, KeCTax, MOBJIEHHI, TBOPAX MUCTEITBA, BUKOHYIOUH
pu [[bOMY (PYHKIIIIO €JIEMEHTa Ta 3HApsAAs YTBOPEHHS KOHIIENTIB KAPTUH CBITY. Y
KOHTEKCTI MHUCTEITBa MeTaopa sIKk KOTHITUBHA (opmallis € 3ac000M IHTepIpeTarii
TBOPIB MUCTEITBA Ta THCTPYMEHTOM yTBOPEHHSI MUCTEIITBO3HABUO1 KAPTUHHU CBITY.

BigmoBimHo 10 (YHKIIOHAIBHO-KOTHITUBHOIrO miaxoay [4], metadopa €
3HAPSAMSIM, 3a JOTIOMOTOI0 SIKOTO 3A1MCHIOETHCS IHTEpIIpeTallisi 00pa3iB Ta CUMBOJIIB,
3aKJIaJIEHUX aBTOPOM Yy TBOpAaX MHCTENTBA. SIK €IeMEHT KOMYHIKATUBHOI CHUCTEMH
MucTenTBa Metadopa 3aiiMae 4iabHE MICIIE B CUCTEMI CYYaCHOTO KOMYHIKATUBHOIO
MPOCTOPY 3 MOTJISIY HA MHUCTEUTBO SIK HA MOBHY HaJ0yJOBY Ta MOJE]Ib TBOPEHHS
MHUCTEITBO3HABYOI KAPTUHU CBITY 3aco0amMu €JIEMEHTIB MHUCTELUTBO3HABYOIO
JTUCKYpPCY, SKUMH € SIK caMi TBOPM MMCTEIITBA, BUCTaBKH, MHUCTEIbKI TMOIIi, TaK 1
Metadopu, [KI peanizyloTh CBOK AYalliCTUUHY CYTHICTh SIK Y BHIJISIII MOBHHUX
3aco0IB Ta HOMIHATUBHUX OJIMHUIIb Yy TEKCTaX MUCTELTBO3HABYOI TEMATUKH, TaK 1 B
SKOCTI KOTHITUBHOTO 1HCTPYMEHTY, 1110 pOOUTH A1MCHICTh, CHMBOJIY, 3HaKH i1 00pa3u,
3aKjaZieHl MuTHeM B apredakrax, JOCTYMHUMHU  CBIJIOMOCTI  YYaCHHKIB
MUCTELTBO3HABYOTO AUCKYPCY.

JIITEPATYPA

1. Antontok M.O. Meradopa Ta i ponp B MoBHiK kaptuai cBity / M.O. AnTtoHIOK // MoOBHI i
KOHIIeNTyanbH1 KapTuHU cBiTy. — 2002. — Ne 7. — C. 15-19; 2. HixonoBa B.I'. Tpareniiina kapTuHa
ciry B noeruui Illekcnipa: [monorpagis] / Bipa I'puropiBra HikoHoBa. — JIHIIpONETpOBCHK:
Bun-so [IHinponeTpoBChK. YH-TY eKoHOMIkU Ta mpaBa, 2007; 3. IBamenko B.JI. KonuentyansHa
penpeseHTalliss (pparMeHTIB 3HAHHS B HAYKOBO-MHUCTCIbKIH KapTHHI cBiTy (Ha wmarepiai
YKpaiHChKOT MHCTEITBO3HABUOI TepMiHOJIOTII): [MoHOTrpadis] / Bikropis JltonsiriBua IBameHko. —
K.: BunaBuuuwmii [im Imutpa Byparo, 2006; 4. [Tomtoxxun M.M. @yHKIIOHATBHUHN 1 KOTHITUBHUN
aCIIeKT AaHIJIICHKOTO CIIOBOTBOpeHHs: [Monorpadis] / Muxaitno Muxaitnosuu Ilomroxun. —
Vokropon: 3akapnatts, 1999.



73

KOHUIEIITYAJIBHA META®OPA
SIK 3ACIb HEPEOCMUCJIEHHS JIMCHOCTI
Y POMAHI-JUCTONII ChIO3EH KOJIJITH3 “THE HUNGER GAMES”
[TaBmrok X. T.
JIBH3 «lIpukapnamcokutl HQYiOHAIbHUL YHI8EPCUMen
imeni Bacuns Cmeghanurxa»

BuBuenns meradopu y npoiieci HayKoBOTrO Mi3HAHHS PO3MIIsiAanocs, 31e01IbIIOoro, B
Mexax (imocodii Haykw, mpoTe mosBa Teopil KoHnenTyaiabHoi metadopu (TKM)
JIx. Jlakopda ta M. J[>KOHCOHA Iana MOIITOBX BHHUKHEHHIO HOBOTO MIAXOAY JO
posrisany mpobiemu Metadopusallii HAyKOBOTO 3HaHHS, IO BiAOYyJOCS B mapagurmi
Cy4acHOi KOTHITMBHO1 JIIHTBICTUKH. Y KOTHITUBHIA JIHTBICTUIIl Memagopa
TPaKTY€TbCs, MEpIl 3a BCE, SIK PO3yMOBa omepallis HaJ KOHLENTamu, SIK 3aci0
KOHIIETITYyasl13allii, IKUi J03BOJSE€ OCMUCIUTH Ty 4M 1HITY chepy peanbHOCTI. Came
KOTHITUBHA JIIHTBICTUKA MpeACTaBUia MeTaopy B ACIIO MIUPIIOMY PO3YMIHHI — SIK
crienuigaUi 3aci0 mi3HaHHA 1 MucieHHds. 3rigHo 3 TKM mertadopa € BIacTHBICTIO
MHUCIICHHS, a MeTadopuyHl BHUpa3ud 1 BUCIOBM B MOBI € JIMIIE [OBEPXHEBUM
BUPKECHHSIM KOHIIENTyaIbHUX MeTadop, 110 JekaTh B 1X OCHOBI. 3BIJCH, Y MekKax
TKM wmetadopa 3100yBa€ HOBE BU3HAUYEHHSI SIK «PO3YyMIHHSI Ta COPUUHSATTS OJHIET
pedi B TepMiHax iHImoi» [2, ¢. 5].

PosrnssHemMo KoHIeNTyalbHI MeTadopu, BUIUIEHI B TEKCTI CY4YacHOIO
MosonikHoro pomany-muctomii Cerozen Kommiaz “The Hunger Games”. 11106
nepesaTi BeCh 3MICT 1 METY MPOBEJEHHS Tak 3BaHUX ['0JIOAHUX IrOp, aBTOpP BXKUBAE
y TBOp1 KoHIenTyanbHy MeTadhopy HUNGER GAMES ARE FIGHT FOR LIFE. Irpu — 1ie
HE TMPOCTO 3MaraHHs, sIK€ MH 3BUKIM OauuTH, e OOpoTh0a 3a BUKUBAHHSA!
MepeMOXKellb OTPUMYE KUTTS, MEPEMONKEHUH — CMepTh. 3aMiCTh JOOPOBLIBHUX
IpaBIliB — YB’SI3HEHI, SKi 3MaraloThcsi Mk co0oto 10 cMepTi: The twenty-four tributes
will be imprisoned in a vast outdoor arena that could hold anything from a burning
desert to a frozen wasteland. Over a period of several weeks, the competitors must
fight to the death. The last tribute standing wins [1]. Ockinbku irpu npeacTaBieHi K
O00opoThOa 3a BUKUBAHHS, MOpa3ka y rpi o3Hauae cmepth. KonnenrtyansHa metadopa
DEFEAT IN GAMES IS DEATH TicHO TIOB’si3aHa 3 momnepeanboro. [lepemora B Irpax
BBa)KaJIacsl BEJIMKOIO YECTIO, JIFOJU TOTOB1 OyJIu MJIATUTH 3a y4acTh B Irpax BllacHUM
KUTTSAM, YCBIJIOMITIOIOYHM, IO TPHUPEYeHI Ha cMepTh: Because we’re going to be
thrown into an arena to fight to the death [1].

OTxe, HaBeNEH] BUIE KOHIIENTyallbHI MeTaopu MiATBEpAWIA TOM (akT, 110
3BUYHI [IJI1 HAc pe4yl MOXyTh HaOyBaTH 1HIIONO 3HAYEHHS 3a JOMOMOTOIO
MeTaOPUUHOTO OCMHUCIICHHS JIMCHOCTI.

JITEPATYPA
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METOHIMIA I IHAUBIAYAJIBHO-ABTOPCBKA

KAPTHUHA CBITY (na matepiani tBopis B. Byad i I.I'. JIoypenca )
Tpy6enko L. A.

Yepkacvkuii HayioHaIbHULL YHiGepcumem

imeni boeoana Xmenvruyvko2o

Ha nmouaTky TpeThboro TUCSAYOMITTS 3HAYHO 3arOCTPUBCS IHTEPEC 10 KOHIIENTYaIbHUX
acriekTiB (hOpMyBaHHS 1HAMBINYalbHO-aBTOPCHKUX KapTUH cBiTy. Came Il acleKTH
BU3HAIOTHCA KJIIOUYOBUMM B OpraHizailii OyJb-SKOro KyJIbTypHOTO SIBUIA: Ha OCHOBI
TICHOI B3a€MOJIil TICUXOJIOTIi, JITepaTypo3HaBcTBa 1 (imocodii BOHM HO3BOISIOTH
BUBYATH OJIHOYACHO 1 cepy MOBH, 1 chepy MUCIEHHS, 1 KYJIbTypy. Y MeXaxX LbOro
HampsiMy BHUCYBA€TbCsl 3aBJaHHA 3°SICYBaHHS OCOOJMBOCTEH KOHIIEONTyasi3amil
HABKOJIMIIIHBOT JIMCHOCTI y MEBHI MEPIOJIM ICHYBaHHS JITEpaTypu, HacaMmIiepes 3a
JIOTIOMOTOI0 ~ aHAJli3y KOHKPETHUX XYAOXKHIX TEKCTIB, PEKOHCTPYKIIl eTariB
HapOJKEHHS TBOPIB, JOCTIKEHHS TOTO, SIK MOYMHAE OMTUCS “TyJIBbC’ XYI0XKHOCTI Yy
CBITI 00pa3HUX 3ac001B. METOHIMINA, MeTadop, MOPiBHSAHb — TOOTO TOro “Hepma’,
3aBJISIKH SIKOMY Pi3Hi €JIEMEHTH TBOPY HOEIHYIOThCS B OHE Mije [1].

Hamy HaykoBy poO3BIAKY HOPHUCBAYEHO crHeuudini peanizaiii METOHIMII B
00pa3zHOMY MPOCTOP1 AHIJIOMOBHOTO XYA0KHBOTO TEKCTY Y IUIOMIMHI 1HAUBITyalbHO-
aBTOpChbKOi KapTuHu cBity. Choeunudika peanmizamii XyJ0XHbOI METOHIMIL
BU3HAYAETHCA 1i POJUTI0 Y CHUMBOJII3MI Ta CTPYKTYPHO-KOMMO3UIIMHINA MOOY/I0B1
TBOPIB MPEICTABHUKIB aHTTIMCHKOrO0 MOJIepHI3MY. CUMBOII3M XYJO0XKHIX METOHIMIM
y npo3i B. Bynd 1 JI. I'. JloypeHca BKa3zye Ha KOHLENTyaJlbHI JIOMIHAHTH
IHAMBINYaJbHO-aBTOPCHKUX KApTUH CBITY KOXHOIO 3 IUMX aBTopiB. Tak,
JI. I'. JloypeHC y LIEHTp CBO€i yBaru CTaBUTh IHJWBIJA HAa MPOTHUBArY JIOMIHYBaHHIO
MAallliH Ta TEXHIKU ¥ 3aKJIMKA€ 0 3BUIBHEHHS JIIOACHLKOT OCOOMCTOCTI Bl MalIWMHHOT
uuBimizanii. B. Bynd y cBoix TBopax AOCIIIKYE NPUPOAY JIHOJACHKOI CBIJOMOCTI i
YSBJISIE CMEPTH SIK IUISAX 10 BIAPOKEHHS M BIITHOBJIICHHS JTIFOJICHKOT TYIII.

BuzHauanbHa poiib METOHIMIT y CTPYKTYPHO-KOMIO3HUIIIIHIA MOOYAOB1 TBOPIB
Bynd 3abe3neuyerbest 3HaUyIIICTIO Uil iX OyA0BH METOHIMIYHOI Mozeni YACTUHA
3amicTh LIJIOT'O, 30kpeMa y BapianTax YACTUHA (mepion >KHATTS) 3aMicTh LIIJIOTO
(wistoro uTTsA) a00 YACTUHA (dpakt) 3amicts LIJIOT'O (peasibHOCTI). 3a JOIMTOMOT0I0
1iei Mozeni 3a0e3nevyeThcsi HE JIMIIE CTPYKTypallisli po3MoBiAl, a ¥ BIITBOPEHHS
cBiTy ysaBu onoBigauku. TBopu 1. I'. JloypeHca Onmx4i 10 TpaguliifHOTO HapaTHUBY,
y HHUX 3arajioM nepeBaxarTb MeTaopu Ta 00pa3Hl MOPIBHSIHHSA, 1 TOMY METOHIMIS
OpraHi3y€ OMOBIJb YW KOMIO3UIIMHY MOOYJOBY TBOPY Ha METaQOpUUYHOMY TIIi,
3BIJICH 1 MepeBakaHHA y 3a3HAYEHOT0 aBTOpa XyA0kHIX MeTadToHimii. Lle BinOuBae
3arajibHy TEHJCHII0 XYJI0XHbOIO MOJEpPHI3MY, 3TIHO 3 SIKOO caMe MeTradopo-
METOHIMIYHA B3aeMOJlisE (popMye oOOpa3HUM NPOCTIP MOAEPHICTCHKUX XYHOXKHIX
TEKCTIB 1 € BAXXJIMBUM €JIEMEHTOM iX TeKCTOIOOYI0BH.
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KOI'HITUBHA META®OPA

VS. KOHIIEINITYAJIbBHA META®OPA
ITropa C. B.

Yepxacvkuu HAYIOHATbHUU YHI8EpCUMEN!
imeni boeoana Xmenvruyvko2o

VY cydacHi# cTrticTHIn i B Teopii koHenTyaiabHoi Metadopu (TKM), sika € omHUM 13

BIIray>keHb KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, 3aCTOCOBYETHCS TEPMIH «KOTHITUBHA
Metadopa». MeToro AOMOBIAI € 3’SICyBaHHS PI3HUIIL Yy 3MICTI I[OTO TEPMIHY,
BkuBaHoro y crujictuii 1 B TKM, a TakoX y3romXeHHs HOMIHOBAHUX IIHUM
TEPMIHOM PI13HUX MOHSTb.

VY crunictuii cepea Metadop, 10 PO3MIISIAAIOTECS K KOHKPETHI MeTapopUuuHi
Bupasu (MB), BuokpemitioOTH 00pa3Hi i korHiTHBHI [1, c¢. 296]. B o0pa3nmx
MeTadopax KOpEeIsiTOM € Ha3Ba MpeaMeTa, HAIUIEHOTo TU(y3HUM KOMILIEKCOM O3HAK
(cosicmv € 36ip). Y KOTHITUBHUX MeTadopax y KOPEIATUBHIA dYacTHHI (irypye
O3HAaKOBE CJIOBO (cogicmbv 3acpuszna, y Hb020 Ha Oyuii wkpebno), sIKe IO3BOJISIE
iH(depyBaTH, JAOMHCIUTH MPEAMETHY CYTHICTh, HAJUIEHY Ha3BaHOK O3HAKOIO.
[Mommpenicte Takux Metadop 3yMOBIEHE THUM, 10, K 3a3HayaroTh [[. Cnepbep Ta
J. Yuncon [ 3, c. 86], Hamie criJikyBaHHS HOCHTB pajie iHGEepEHIIHHIN XapaKTep:
YJacTHUHA TOBIIOMJICHHS MOBIIS € JIEKOJI0BAaHOI0, a yacTHHA — BUBigHOO / inferred.

Y TKM tepmiH «KOTHITUBHA MeTadopa» IHKOJIU BXKUBAETHCA 3aMICTh TEPMIHY
«KOHIlenTya’apHa MeTadgopa». OcTaHHs OB’ s13aHa He 3 okpeMuM MB, a 3a3Buyaii 3 ix
Hu3Kor0. [Ipu nboMy Taki TeMaTH4HO y3rojkeHi MB cykynHO 00’ €KTHBYIOTH NEBHY
KOHIIENTYyalIbHYy MeTadopy — CTPYKTYpy IOyMKH, B sIKiil BiIOyBa€ThCs B3a€MO/IIS
I[ITMX I[ApHH 3HaHb, a00 JOMEHIB, — pedepeHTHoro / target domain (abctpakTHinoro
1 MEHIII CTPYKTYPOBAHOI0) 3 KOopelaTuBHUM / Source domain (KOHKpETHIIIHUM 1 OTbII
CTpyKTypoBaHuM) [2, c. 19].

[lonsiTT, HOMIHOBaHI TepMiHaMH «0Opa3Ha MeTadopa» Ta «KOTHITUBHA
MeTadopa» y CTHIICTHIII W «KOTHITHBHa / KoHIentyaibHa metadopa» B TKM,
Y3rOoJIKYIOThCA TAKMM YMHOM. 32 HasBHOCTI JIEKLIbKOX TEMaTUYHO y3rojxkeHux MB,
cepen AkuXx € oOpa3Ha Metadopa, 1€ KOPEISTUBHUM KOHILIENT MPE/ICTABICHO
MPEAMETHOIO CYTHICTIO, a TaKOX JEKIJIbKOX KOTHITUBHUX MeTadop, y KOTpUX
KOPEJSITUBHI KOHLENTH IMPEJICTABICH] O3HAKAMU I[1€1 CYTHOCTI, MOXHA PO3TJIAIaTH
KOHIIENT MPEAMETHOI CYyTHOCT1 SIK KOPENATUBHUN AOoMeH. O3HaKM X I[I€l MPEIMETHOT
CYTHOCTI (SIKiCHI, aKIIOHAJIbHI, JOKATHBHI TOIIO), MPEACTaBIeHI B KOTHITHBHHX
MeTtadopax, MOXKHA pO3MNISLAATH SIK Takl, IO PENpPe3eHTYIOTh CTPYKTYpYy
KOPEJISITUBHOTO JOMEHY. Y [IONOBiAI 1€ TBEPMKEHHS OyJe MpOUTIOCTPOBAHE
MpyKIagaMu o0pa3HuX 1 KOTHITUBHUX M B, BifiOpanux 13 onoBiganb Aratu KpicTi.
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MOBA

JIHI'BOKYJbTYPHI KOHIEIITH:
10O BUBHAUYEHHS ITUTAHHA
Hommuia O.B.

3anopizbKuil HAYIOHATLHUU YHI8EpCUmMen

Ockinbku  KkoHyenm € OO0 €EKTOM KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKM 1 JIHTBICTUYHOI
KyJbTYpOJIOT1i, MOro BHBYEHHS BIJOYBA€ThCA Yy JBOX KIIOUOBHX MapajurMax:
KOCHIMUGHIU [ JiHe6oKyIbmyponociuniti. OOuUaBa MiAXOAUW HE BHUKIIOYAIOTH, a
JOTIOBHIOIOTh OJHE OAHOTO; audepeHIamis IIUX IapajJurM acoIlIFOEThCI 3
IPUHIIMIAMUA BIIOOPY OJMHHUIL JOCHIIKEHHS Ta METOIAUKOI0 iXHBOTO OMHUCY»
[1, c. 13]. Ha aymky B.I. Kapacuka, iHTepaxilis JiHTBOKYJIBTYPHOTO i KOTHITHBHOTO
MIJXO0/IIB 0 KOHIIEMITIB MOJSTa€e B TOMY, LIO: KKOHYEnm K MeHmMAlbHe YMEOPEHHs Y
CBIJIOMOCTI 1HIMBIJ]a € BHUXOJOM Ha KOHIlenToc(hepy coiiymy, TOOTO B KIHIIEBOMY
PaxyHKYy Ha KYJbTYPY, a KOHYenm sik 0OuHuys Kyiomypu € (Hikcaiiero KOJIEKTUBHOTO
JOCBINY, sIKU cTae HambaHHsAM iHauBiga» [2, c. 139]. JIudepenmiamis ux migxo/IiB
IPYHTYETbCSI Ha BIAMIHHHUX «BEKTOpPaX CTOCOBHO IHIUBIIA». YV JniHe80KOCHIMUBHILL
napaouemi  BUBYEHHSI BiIOyBae€ThCcs  BIiJ IHAUBIAA A0  KYyJbTypU, a 8
JIIH2BOKYIbMYPONO2IUHIll — Bl KyJIBTYpPH 10 iHauBiga [Tam camo]. Bkasyrouu Ha Te,
10 KOHIIEMT — 1€ KJIFOYOBHI CKJIaJHUK JIHTBOKYIbTYpH, B.A. MacnoBa miaKpecioe:
homo loquens B3aemoiie He 31 CBITOM SIK TaKUM, a 3 «PEIPE3CHTAIIIEI0 I[LOTO CBITY, 3
KOTHITUBHUMH MOJIEJIIMH 1[OTO CBITY». BcecBIT BimoOpa)kaeTbCs y CBIIOMOCTI
iHauBiga (€THOCY, HApOAy, HaIlil) «Kpi3b MPU3MY KyJIbTypH 1 MOBU» [3, ¢. 33].

Otxe, kyromypuuil KoHyenm a0O0 JIH280KOHYenm K KIOYOBA OJUHUIA
JIHTBOKYJBTYPOJIOT1i — 1€ «BepOani3oBaHUN KyJIbTYpHUH CEHC», «CEeMaHTHUYHA
OJIMHUIIS ,,MOBU" KyIbTypu». OCHOBHUM (DaKTOPOM y pO3YMiHHI IIbOTO (heHOMEHA €
VSBIIGHHS TPO KYJIbTYpy SIK ULUIICHUN CBIT; MaHidecTalis KOHIENTIB OKPeMOoi
JIHTBOKYJIBTYPH TIOPIBHSHO 3 IHIIOKO JIIHTBOKYJIBTYPOIO € «ETHOCIEIU(IdHO0» [4,
c. 125]. BuBueHHsI konyenmie Kyavmypu 3JIACHIOETHCS Ha MIJACTaBl TAKUX TOHATD SIK
«MOBa», KETHOC», KKYJIbTYpa», OCKUIbKHU 1X NEPETUH PENPE3CHTYE «iH(POpPMAIlIIO PO
MEHTAJIbHICTh MEBHOI HAIIOHAJTbHO-KYJIbTYPHOI CHUIBHOTU» 1 B TakKuW CHociod
nu(depeHIliloe BUAM Ta CBOEPIAHICTh MEBHOI MOBHOI cucTeMu. «ETHOKynIbTypHa
MapKOBAHICTh» € KIIFOYOBUM CKJIATHUKOM JIiH280KOHYenmy, BOHa MOJCIIOE I[IHHICHI
JOMIHAHTH KYJbTYpHU» 1 11 HAI[IOHAJILHY CBOEPITHICTH [TaM camo, ¢. 126].

JITEPATYPA
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®PEUM-EJEMEHT «XJIIB»

I MOJTABCBKHMI KOJIOPUT MOI'O ®OPMAHTIB
Y MOBOITPOCTOPAX BPATIB THOTIOHHUKIB
bonmap H. B.

Ilonmaecvkuil HayioHanbHUl neda2o2iyHULL yHieepcumen
imeni B. I'. Koponenka

VYKpaiHChKI 3eMJll 3aBXKIU CIABWIKHCS POJIOYMMH YOPHO3EMAaMU. <GKUTHUIICIO
€Bponu» «OXpPECTUB» CBIT Hally JepXKaBy, 1€ YU He HaibarartmuM xiidamu
perionom € I[IOJITABILIMHA. MoxnuBo, came LHMM 1 TMOSICHIOETHCS SICKpaBa
Mpe3eHTalliss TrIToHIMIYHOTO — (peiim-enementa XJIIb y  MoBompocTopi
NMUCbMEHHUKIB OpatriB TroTioHHMKIB. KpiMm nexcemu xzi6, moaudyeMoO YHCICHHI
peNpe3eHTATUBHI OJMHUII [BOTO KOHIENTY (8apenuxu, eepeyHu, eanyuwKu, epiHKU,
Keauida, Kopoeail, Kyms, MAmop*CAHUKy, O1A0KU, NATAHUYA, NAMAYWKU, NePeniuKku,
nupoau, NUWKY, NOMANnyYi, NUOHAHUKU, CYXApi, WUWKY, WYIUKU), KOXKHA 3 SIKUX
CEMaHTHYHO BijoOpakae OIHApHI OMO3uIIii noscsxkdennal cesmrosa isca. Posiororo €
CIIOBOTBipHA  (xzibuma, KOMIIO3UTH. X1i60603,  Xaibo3akynka,  Xxiaibozoaua,
xnibonexapms, NEMIHYTUBU. XaibunKka, Xnibeyv) 1 JIEKCHKO-CeMaHTHUYHA (OyyeHuk,
Oyxaneyvb) CHUCTEMHU 3arojoBHOro KoHienty. Cepen HUX € HOMEHH, KYJIbTYPHO
MapkoBadi, etHocnenudiuni: BAPEHWKHU, KBAIIIA, KOPOBAM, KYT4,
[INIIKY, YJIMKH, TTAJIAHULA. MopomnpocTip TIOTIOHHHKIB TpPE3EHTYE 1
BJIaCHE TOJTABCHKI, aBTEHTUYHI BepOani3sMu racTpoHomiuHoro koay:. ['AJIYIIIKH,
110 € cBoepiaHuM iaeHTudikaropom tornonima IIOJITABIIIUHA, 1 ITOTAITILII.

Cepen acoliaTUBHUX MOJIENIeld, KOMIIO3UTOM SIKUX BHCTYIMAIOTh JIEKCEMH
XJIIOHOT ceMaHTHKH, y MoBompoctopax TroTioHHuKIB € Taki: BECIJIJIA, CBIYKH,
KAJIMHA, XXTHKA, XATA, PYIITHUK, ITIY.

VY iepapxii Xxyn0kHbO1 akciofyiorii TIoTIOHHHMKIB o0pa3Huii 01k koHuenty XJIIb
0COOJIMBO 3HAYYIITUH. Moro minHicHe GaueHHS MUCHMEHHUKAMH — LIE nepeaycim
KUTTA, TOCTUHHICTD, CBATICTD, JOBPOBYT, 3ABOBOHHICTD, TTPALIA.
Kpim 3a3nauenux QopManTiB cTpykTypu ¢peitm-enementa XJIIb, MoBompocTip
['puropa akryanizye me  Taki, sik: COBICTbB, BIAIIOBIAAJIBHICTD, JIIOBOB
10O BATBKA.

Kynerypema XJIIb aktyanidye 1 CKJIaJH1 BIXM I1CTOpli yKpPaiHCBKOI'O HapoAay:
I'OJIOJI, BIMHA, ITOBOEHHSI.

®pazeonoriyHuid  GOHJA, WIUPOKO SBICHUH y TEKCTOBOMY MpOCTOpl OpariB-
MMCbMEHHUKIB, $ICKPaBO EKCIUIIKY€ KyJIbTypPHO-HAI[IOHAIIBHUN KOHTEKCT (peiim-
enementa XJIIb, npe3enTtyroun 3B'a3ku 3 TpaauiisiMu 1nooyty ykpaincekoro CEJIA,
13 MOr0 PI3HOMAHITHOIO Ta MOJIICEMAaHTUYHOIO €THOKYJIBTYPHOIO CUMBOIIIKOIO. Takum
yuHOM, (peitm-enemenT XJIIb y moBompocTopax TIOTIOHHUKIB Mpe3eHTye Oa3uCHI
kareropii, opieaTupu ginocodii xkutts He nuiie [IOJITABCBKOI'O CEJIIHUHA, a
1 YKpaiHChKOT'O €THOCY B LIJIOMY.
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MEXIUCHUIIIMHAPHAS ITIPUPOJIA
OTUYECKUX KOHIEIITOB

3muéBa U.B.

XapvroscKutl 2yMAHUMAapHslil YHUSepCumem
«Hapoonas ykpaunckas akademus»

KoHuienT — 93TO «CHOHTaHHO (PYHKIHMOHUPYIOIIEE B T[O3HABAaTEIbHOU W
KOMMYHUKAaTUBHON JEATEIbHOCTH HWHIWBHAA 0a30BO€ MNEPIENTUBHO-KOTHUTUBHO-
addexTuBHOE  00Opa3oBaHWE  JUHAMHUYECKOTO  XapakTepa,  IMOJYHHSIIONIEECS
3aKOHOMEPHOCTSIM TICHXHYECKOW >ku3HM ueioBeka» [1, c. 39]. UurerpatuBHbIMA
aHaJIu3 KOHIIENTOB YYHUTHIBAET TMapaMeTpPbl IICUXOJIOTUYECKOW, KOTHUTHUBHO-
CEMAHTUYECKOHN Y JJUHTBOKYJIbTYPHOU MPUPOIBL.

DTHUYeCKOEe KOHIENTYaJbHOE MPOCTPAHCTBO (OPMUPYETCS HEpPaApXUUECKU Ha
OCHOBE OMHApHON  ONMNO3UIMU, TOJIOCHI KOTOPOM  MPEACTaBIsAIOT CcoOOM
aKCHOJIOTUYECKHUE KAaTerOpUU  KYJbTYPhl MOPAIbHO-3TUYECKOrO  TMOpsAKa —
«100poJeTenn» W KIOPOKHU», SIBJISIOIIMECS TUINOHUMaMH  YHHBEPCAIbHBIX
aKCHOJIOTUYECKUX KaTeropuid «J[o0po» u «310».

ConepkaHue U CTPYKTypa MOHATUH JIOBPO U 3JI0 — yHHBEPCAIbHBIX 0a30BBIX
¢bunocopckux ILEHHOCTEHM — 3aBUCAT OT KYJIbTYPHBIX, [CHUXOJIOTUYECKUX,
COIIMAIbHBIX AaCIMEKTOB KAapTUHBI MHUpa B €IAUMHCTBE «BEUHBIX», AOCOJIOTHBIX H
crneuu(PUUHBIX, ATHOKYJIBTYPHO OOYCIOBJICHHBIX IEeHHOCTeH. C TOYKH 3peHus
MICUXOJIOTUYECKOT0  MOJIX0/Ja, KOHUENT TMOHMMAaeTCd  KaK  MBICIUTEIbHOE
o0Opa3zoBaHue, KOTOPOE 3aMelIaeT B MPOIECCE MBICIU HEOMPEIeIEHHOE MHOXECTBO
NpeAMETOB OJHOTO W Toro e popaa. llonstuss JOBPO U 3JI0 B KayecTBe
CYILIECTBEHHBIX MPU3HAKOB COAECPKAT HE TOJIHBKO OHTOJIOTMYECKUE, HO U IICHHOCTHBIE,
OLICHOYHBIE XAPAaKTEPUCTUKH, 3aJaHHBIE UX AaKCHOJOIMYECKOM mnpupoaou. B
KOMILUIEKCE OHU COCTaBJISIOT HA0Op KaTeropHalibHbIX MPU3HAKOB, KOTOPBII
onpenenset cneuduKy 1 Mecto JIOGPA U 3JIA B KapTUHE MUpA.

CouuokynbTypHas crneruduka MOHSITUIHHO-IEHHOCTHBIX MPU3HAKOB JIOBPA U
3JIA MOXET BBIPAXXAThCS B PA3JIMYHOM I'paJlallii MO3UTUBHOM OLICHKH, CBA3aHHOW C
TEeM WIM WHBIM T[OHATHEM, YTO CBHUJETEIbCTBYET O CTENEHU aKTyaJlbHOCTH
OIpE/ICTICHHON HJieu B sI3bIKoBOM KapTtuHe Mupa (IKM) HocuTenel si3pika. Tak, s
aurnudad XVI-XVII BekoB akTyaabHBI pEIUTHO3HBIC OIICHKU JJOBPA M €r0 aHTHIIOAa
3JIA, BBICIIAs U3 KOTOPBIX CBsI3aHa ¢ boroMm, uro yrpaunBaercsa B coBpemeHHon AKM.

Takum oOpa3zoM, Ha (opMHpOBaHUE KOHIIEONTOC(EPHI JHOOOr0 HAIMOHAIBHOTO
A3bIKa OCHOBOIIOJIATaloIee BO3ACHCTBUE OKAa3bIBAIOT KaK COLMAIBHO-UCTOPUUYECKUE,
TaK W PEIUTHO3HO-IyXOBHbIE (PAKTOphl M HamOoJiee IMOJHOE MpeAcTaBiIeHUE 00
ATUYECKUX KOHIIENTaX MOKHO MOJYYUTh, PACCMOTPEB UX KAK KOHCTPYKTHI CBETCKOM
Y PEJIUTUO3HON KapTUH MHPA.
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MOJINKYJIbTYPHBIN KOHIEIT

U KOTHUTUBHO-CTPYKTYPHbBIN METO/J EI'O AHAJIN3A
Kapnenko V. O.

Hayuonanvuwiii nedazocuueckuil ynugepcumen

umenu M. I1. [[pacomanosa (Kuee)

@DeHOMEH KOHIENTa KaK KOHLENTa KyJbTYpPbl, STHOKOHLIENTA, KOHCTAHTBI KYJbTYPbI
OBbLT THIATEIHLHO M3YYEH HA MNPOTSKEHUM HECKOJIBKUX MPOIICAIINX JECATHUICTHMH.
C.T. Bopkau€B oTmMeyaeT, YTO KOTHUTOJOTHUU CIIEIYeT IBUTaThCsl B BEPTUKAIHLHOM
HaIpaBJICHUH, U3y4dasl KOHIENT B €ro IIyOWHHBIX MEXaHU3Max U B3aUMOCBs3sX. B
TaKOM «BEPTUKAJbHOM» HaIMpaBJICHUH, OOBECIAUHSIONIEM HAKOIUICHHBIA OMBIT C
HOBBIMM TIOAXOJAMM W HOBBIM BHJECHHUEM, KOHIENT PAaCCMAaTPUBACTCA KakK
MOJIMKYJIBTYpHOE  siBieHHE. [loMUKYIbTYpHBIN KOHLIENT, Oyaydd MEHTaJIbHOU
CYIIHOCTBIO, 3aKPEIIEHHON B SI3bIKE, OTOOpa)kaeT MPOIeCC SI3BIKOBOTO MO3HAHUS.
Bocnpunumas HeuTO M3 Xaoca BIEUYATICHUH, YEJIOBEK CTPOMI CBON «IOM OBITHS» U3
IMO3HAHHBIX M HA3BAHHBIX AJIEMEHTOB.

B mporiecce npeanpuHATOro HaMu MOMCcKa ObLT pa3pab0oTaH METO]l KOTHUTHBHO-
CTPYKTYPHOI'O aHAJIN3a TIOJUKYJIbTYPHBIX KOHIENITOB, BKIOYAIOIMKA MOIIArOBbIE
Oomepaluyd Uil BBIABJIEHHAS W LEJIOCTHOTO  ONMCAHUS  IOJHUKYJIBTYPHOIO
KOHIIeNTa: 1) yCTaHOBJICHHE Habopa MOJIUKYJIbTYPHBIX KOHIICITOB o
KOOPJUHUPOBAHHBIM IPU3HAKAM; 2) BBISBJICHHE BEPIIMHHOTO MMEHHU KOHIIEITA, 110
dhopme Y3HaBaeMoro B HECKOJbKHUX JIMHTBOKYJIBTYpaX; 3) ONpeaeiicHHe
MAaKCHUMaJbHO IIMPOKOTO psifi aJUHTBOKYJIBTYP — HOCHUTENEW TOrO WA HHOTO
MOJIUKYJIBTYPHOTO KoHIenTa; 4) OCYILECTBIICHUE MMOMCKa BepOanu3amnui
UCCIIelyeMOT0 KHEHIIENTa; 5) MOJeTUpOBaHUe psijia KOHIICITOB M BBIOOP TEX, YTO
HanOoJIee YETKO PENPE3CHTUPYIOT MPEIJIOKEHHYI0 MOJICib; 6) BRISBICHUE sIpa
MOJIUKYJIBTYPHOTO KOHIIENTA; /) YyCTaHOBJIEHHE TpadopMbl, U3 KOTOPOH HCXOJUT
CMBICJI, OOBECIUHSIONINI CIION TIOJIUKYJIBTYPHOTO KOHIIETITa; 8) COOTHECEHHE CTEIICHU
COBIAJICHUsS] HAO0Opa JIEHOTATUBHBIX 3HAYECHUM HMEH KOHIIENTOB, MOTHUBHUPYIOIIUX
dbopMupoBaHUE MOJUKYJIBTYPHOI'O KOHIIENTA; 9) MOTHBHpPOBAHUE 30HBI OJIMKHEH W
JlaJbHEU nepudepuit MOJIUKYJIBTYPHOTO kouienta; 10) mpencraBieHue
MOJIUKYJIBTYPHOTO KOHIIENITA B €ro CTPYKTYpHOM enuHCTBE. IlomukynbTypHBIE
KOHLIENTHl aKTyaJlbHbl BO MHOTMX KYJbTypax M JKCIUIMLMPOBAHbI B JIEKCEMAX Ha
PA3HBIX HCTOPUYECKHUX CPE3aX PA3BUTHUS A3BIKOB, B TOM YHCJIE HA COBpEMEHHOM. [Ipu
IOMOIIM JAaHHOTO METOJAa BOCCO3JAIOTCA TAaKUE IOJHUKYJIbTYPHbIE KOHILIEITHI, Kak
«IIpenox», «Orpaxnénnoe mnpoctpanctBo», «Konen wu Hawamo» u HekoTtopble

Ipyrue.
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JIHTBOKYJbTYPHUU KOHIENT EKOHOMIYHA KPHU3A
SIK OB’EKT MIDKIUCHUIIJIMHAPHOI'O JOCJIIIKEHHA
Omiitank H.A.

Xapkiecvkuti HayionanbHul yYHigepcumem

imeni B.H. Kapas3ina

JliarBictrunwmii anani3z konunenty EKOHOMIUHA KPU3A (nani — EK) 6a3yeThes Ha
MPUHIMIIT  €KCIAHCIOHI3MY SK OJHIM 3 METOAOJOTIYHHMX 3acaj MpPOBIAHOT
(GYHKITIOHATBHOI TapagurMyd HayKoBOTO 3HaHHS [l], OCKITbKM OCMUCICHHS MICIs
konnenty EK B cBijomMocCTi cyyacHOi JIOJMHM 1 HWOro akTyanizaiii B JUCKYypCi
nependavyae 3amdydeHHs JaHuX ¢urocodii, MCUXOJOrii, EKOHOMIKM Ta I1HIIUX
CYMDKHHX HayK.

KPU3A — cucrtemHe MOHATTA SIK NPUPOJHUX, TaK 1 CYCHUIbHUX AUCIMILIIH, 3
IIMPOKUM J1alla30HOM BU3HAUEHB: BIJl KCTPECY» B IICUXOJIOT1l, «aHOMAJII» y (Q13ulll,
«katactpopu» B ekoJyorii ¥ ¢izuii, «KOH(IIKTY» B Teopii ympaBiiHHSA, ICTOPIi,
MOJITUIIl IO «pelecii» B €KOHOMIIll, IO JISKUTh B OCHOBI JUHAMIKM CHCTEM 5K
yacTMHA 3arajbHOI Teopii cucrem. @Dimocodis Ta TCUXOJOTII KPU3H CATAIOThH
kopiHHsM Tektosorii O.0. borgaHoBa Ta OTpUMYIOTh NMOJANBINY YBary JAOCIIIHUKIB
npobsieM «kpu3oBoro coriymy» (E. rwopkreitm, I'. 3iMmmens Ta iH.) Ta «KpHU30BOi
cBigzomocTi» B cycniabcTBi (JI. Bepranandgi, T. ITocron Ta iH.).

B exonomini KPU3A Bu3HaeTbcsi HEBIJ €MHOIO O3HAKOI ()YHKI[IOHYBaHHS
CKOHOMIYHHMX cucTeM y Teopii nukiiB 1 kpu3 (Jx. Keitae, M.Jl. Konapatees Ta iH.),
Teopii aHTuKpu3oBoro ynpasiinHsa (P. Teinop, A. daiiosip) Ta Mae MpoIECYATbHY
NpUPOJly, UMKIIYHICTh Ta IMOBTOPIOBAHICTh mepediry; il mpurtamanHi ¢asm,
TPUBAJICTh 1 3JAaTHICTh BIUIMBAaTH Ha CYO’€KT. KJIacCM4YHA MOJIeJIb €KOHOMIYHOTO
uuxny (IIJUOM — CIAJ] (xpuza) — JEIIPECISI — ITOXBABJIEHHA [3,
c. 93]) Brirouae 4HoTHpu (pa3u, KOKHA 3 SKUX € «B IIEBHOMY CCHCI ICTOPUYHO
HEMOBTOPHOIO; <...> — 3arajlbHUM Pe3yJIbTAaTOM Jiii €HJOT€HHUX 1 €K30T€HHUX CHJI»
[Tam camo, c¢. 411]. Omxe EK JyexuTh B OCHOBI pO3ropTaHHS CMHCIIB 1 HOPM
€KOHOMIYHOT'O IUCKYpPCY, a cheporo NoOyTyBaHHS! KOHIIENTY Y MOBHIM KapTHUHI CBITY
e cerMmeHT EKOHOMIKA, B sikoMy BiH (PyHKIIIOHY€E SIK HEBIJ €MHA CTaisl PO3BUTKY
€KOHOMIYHOI CHUCTEMH Ta B3a€EMOJIIE€ 32 O3HAKOIO «CHaJ» 3 KJIIOYOBUMHU KOHIIENITaMU
BUPOBHULITBO, ®IHAHCH, TOPTIBJIAI.

ColianbHO-€KOHOMIYHA  NPUHAIEXKHICTh  Ta  3HAYYIIICTh  KOHUEMNTY
EKOHOMIYHA KPU3A nns cycniibcTBa J03BOJIAIOTH KBali(pikyBaTH HOro sK
JIIH2BOKYIbMYPHULL  KOHYenm, CTPYKTypa SKOTO CKJIAJAa€TbCsid 3 TOHATTEBOIO,
o0Opa3HOro ¥ IIHHICHOIO CKJIAJHUKIB, 1[0, B CBOIO 4YEpry, 3YMOBIIIOE TEBHUM
AJITOPUTM JITHTBICTHYHOTO JTOCII/HDKCHHS KOHIIENITY B AiaXpoHii [2].
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MEXAHI3MHU MOJIEJOBAHHSA

ETHOKYJBbTYPHUX CTEPEOTHUIIIB I3 CEHCOPHUM
KOMIOHEHTOM B YKPATHCBHKIN JIHTBOKYJIBTYPI
Cemamiko T. @.

Kuiscoxkuu nayionanvruu yHisepcumem

imeni Tapaca lllesuenka

3aragpHa MEpeOpi€HTallls] HAyKOBUX IOMIYKIB Yy MDKAMCUMIUIIHAPHY IUIOIIHUHY
MI3HAHHSA CTBOPWJIM HA MEXI1 TPETHOTO TUCSYOJITTS MEPEIYyMOBHU Ji «KOTHITUBHOT
PEBOJIIONII», sKa MEPEOpIEHTYBalia JIIHIBICTUYHI JOCHII)KEHHS Ha BUBYCHHS
MEHTAJIbHUX TMPOLECIB Ta CTPYKTYp JIOACBKOTO MHUCJIEHHS, B IEHTPI SAKUX
po3TaimryBajia MOBY SIK 3arajlbHUH KOTHITMBHHMU MexaHi3Mm [1, c¢. 21], 3ymoBuBIIH
PO3IJIsi KOMIUIEKCY MpOoOJeM, cepell SKUX — «MOBa 1 CBIAOMICTB», «MOBa 1 3HAHHS»,
«MOBa 1 pO3yM», «MOBa 1 MPAKTUYHA [ISUIBHICTH», «MOBa 1 KyJbTypa» TOIIO;
3aliKaBWJia JOCTIIHHUKIB TIpollecaMu OCMHCICHHS CBIiTY [2, c¢. 8], cucremamm
penpe3eHTalii Ta 30epiranHs 3HaHb [3, ¢. 34]. ®okyc yBarm JNOCHIAHHKIB, TAaKUM
YHHOM, 3MICTHBCS 13 30BHIIIHBOTO CBITY (IHCTPYMEHTaJIBLHOTO MiJAXOMY IO MOBH), JIe
HAsBHMM JIMIIE pealbHUM 00’€KT, Ha CBimoMicTh MOBIS (iHAMBIZA, KOJIEKTHBY,
€THOCY), BMICTHIIIC YSIBJICHb, K1 I IJISTAI0Th BepOai3ailii.

Bigrak, MoOBa pO3TNISIAAETHCS SIK  PI3HOBHUJ TI3HABAJIBHOI JISUIBHOCTI, a
KOTHITUBHI MEXaHI3MH Ta CTPYKTYpH JIOJICBKOI CBIJOMOCTI JOCIIIKYIOThCA uepes
MOBHI (akTH, Je€ OCOOJUBY pOJIb BIAITPAIOTh CTEPEOTUINN 13 CEHCOPHUM
KOMIIOHEHTOM — CTPYKTYpU MEHTAJIbHO-JIIHIBAJIBHOTO KOMIUIEKCY, pe3yJbTaT
y3arajbHEHHS 3HaHb MPO CBIT, aKyMYJIATOP 1 pETPAHCIATOP JIHIBOKYJIbTYPOJIOTTYHOT
1H(QOPMATUBHOCTI, OCBOEHHS IKUX BIJOYBA€THCS 32 AKTUBHOI y4acTl MOBH.

[lepBuHHI TapaMeTpu MEPEOCMUCICHHS ETHOCTEPEOTHUIIB 3aJa€ METOHIMIS,
OCKUTBKH BiJIoOpakae 00’€KTHBHI 3B’SI3KM MpeameTiB 1 sBuml. Came METOHIMIYHUI
MEXaHI3M BU3HAUYa€ LUISIXU PO3BUTKY MeTahOpUUHUX TpaHchopmaliid Ta 3yMOBIIOE
HalpsMOK CEMAHTUYHUX 3MIH Yy 3HAYEHHSIX CTEPEOTHUNHUX 0O0pa3iB, W0 €
PE3yABTATOM ICTOPUYHOTO MOCTYy — CMHUCJIOBUX 3MiH y CJIOBAaX Ta iX 3HAYEHHSX Y
MpOIIECl PO3BUTKY MOBHU. AHalI3 MEXaHI3MIB TBOPEHHS CTEPEOTHIIIB 13 OMEPTSIM Ha
€THOJCTEPMIHOBAHUM JOCBIJl, JOMOMOXE TJUOIIE OCSITHYTH 3aKOHOMIPHOCTI W
TEHJICHIIlT PO3BUTKY YKpPAlHCHKOI JIITEPAaTypHOi MOBH Yy TMPOEKIli Ha JIOJICHKY
OCOOUCTICTb; CIIPUSITUME YIIOPSIKYBAHHIO pe3yabTaTiB BHYTPIIIHBOTO
pedIeKCUBHOrO OCBIY YKpAiHIIIB; BIIKPHUE MEPCIEKTUBU MOJICIIOBAHHS MPOIECIB
MI3HABAJIbHOI JAISUIBHOCTI TBOPIIB 1 HOCIIB yKpPaiHChKOi HApOAHOI Tpagullii,
3a0e3meunTh Aemudpanio BepoabHOT0 O(QOPMIICHHS YSBICHb MPO HABKOJHUIIHIM

CBIT, LIO 3PEIITOI0 YMOKIIUBUThH OMUC YKPATHCHKOI JTIHTBOKYJIBTYPH.
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JO IMTAHHA JOCJIIKEHHSA

KOHIEIITY «CIM’$I».

Cxo6nikoBa O.B.

Hayionanvnuu Texuivnuu Ynisepcumem Yrkpainu «KIII»

Kinenp XX cTOMITTS BiJI3HAYMBCS MOSIBOIO HOBOTO HAmpsiMy MOBO3HABCTBA —
KOTHITUBHOT JIIHIBICTUKH, Y paMKaxX sIKOI MOBa CTajla BUBYATHCS HE SK YHIKAJIbHUN
130J1b0BaHMI 00'€KT, a 5K 3aci0 IOCTYIy A0 MEHTaJIbHUX MPOIIECIB, 110 B1I0YBaIOTHCS
y CB1IOMOCTI1 JtoiUHU. KOTHITHBHA JIIHI'BICTHKA BUKOPUCTOBYE MOBY SIK IOCTOBIpHHI
THCTPYMEHT JOCHIKEHHSI 3MICTY 1 CTPYKTYPH MEHTAJIbHUX OJUHUIL. Po3ymiHHS
MOBHU SIK KOTHITUBHOTO YTBOPEHHS, TICHO MOB'SI3aHHOTO 3 CUTYyalll€l0 Ta yMOBaMH, B
SAKUX BOHA PO3BUBAETHCS, JICKUTh B OCHOBI (POPMYBaHHS KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHOT
napagurmu. JlUCKypc — 1I¢ MOBJIEHHS, 3aHypeHE B JKHUTTS, TOMY KOTHITHMBHO-
JUCKYpPCHBHA MapaJnrMa € BUBUCHHSIM KUTTSA JIOJAMHU 4Yepe3 MpU3My aHamizy ii
KOMYHIKaTUBHOT J1SJIBHOCTI.

KorniTuBicTuka i1 BUBYEHHS 3MICTY KOMIIJIEKCHOI MOBHOI CBIJOMOCTI
HapoJay BIIBOJUTH OCOOJIMBY pOJIb KOHIIENTaM, Hallp SIKMX CKJIaJa€ MOBHY KapTHUHY
ceitry. Ilil KOHIENTOM MH PO3YMIEMO PO3YMOBY MOJEINb iAcalbHUX OO'€KTIB,
KaTeropito MOBHOTO OAaueHHS CBITY, SIKa CTA€ 1 «TBOPIEM», 1 MPOAYKTOM 0Opa3HOi
MojeNl  CBITY,  HAalllOHAJbHO-KYJIBTYpHOI  MeHTanbHOCTi.  KoHument — sk
JIHTBOKOTHITUBHE SIBUIIE — 1€ «OMEepaTHBHA 3MICTOBAa OJWHHUIIA TIaM'siTi,
MEHTAJIbHOT'O JIEKCUKOHY, KOHIIENTYaJlbHOI CUCTEMH 1 MOBH MO3KY, BCi€l KapTUHU
CBITY, BimoOpaxkeHO1 B JroAchKii mcuximi» [1, €. 90]. JIiHrBOKYJIbTypHUH KOHIICTIT
MOJISITSIE Y CBIJIOMOCTI, JETEPMIHYETHCA KYJIbTYpPOIO 1 CTae MpeAMETHUM Yy cdepi
MOBH. BHUBYEHHS KOHIIENTIB 3IMCHIOETHCS 3a JOMOMOIOI0 BHSIBJICHHS Ta aHATI3Y
MOBHHMX 3ac00iB iX 0O0'€eKTHBAIlll Ta MOJAJBUIOTO MOJEIIOBAHHS I1X CTPYKTYypH 1
3micTy. HaliOubl NpoAyKTUBHUM MIAXOA0OM J0 AOCIIJIKEHHSI KOHLIEITY SIK MOBHOT'O
SBUIIA Cy4YacHa JIIHTBICTUKA BU3HA€ MDKIUCUUIUIIHADHE BUBYEHHS, 110 mependayae
BUKOPHUCTaHHS NPUHOMIB Ta METOJIB KYyJIbTYPOJOTii, IMCHXOJ]Orii, COII0JIOTIi Ta
iHmux Hayk. [IpoOiema B3a€MO3B'SI3KYy MOBH, KYJIbTYpU Ta €THOCY BHMAara€e came
TAKOT'0 MDKJIUCIUILIIHAPHOTO PIIIICHHS.

Konnent CIM'l — onuH 13 HalBaXJIMBILIUX €JIEMEHTIB XapakTepy Ta
cBitorysiny Haponay. OcCkiibKd ciM'st — 1€ popMa ICHYBaHHSI CyCHUIbCTBA, BOHA €
HaIlIOHAJIBHO cHEU(IYHOIO Ta € «A3EPKAIIOM», B IKOMY B1100pakaloThCsl COLIIANIbHI,
paBoBi, JeMorpadivHi, KyJIbTYpHI aCleKTH KHTTSA HapoIiB [2, C. 9]. AkTyaibHICTh
JOCIIII)KEHHS] BUIIE3TaJJaHOr0 KOHIIENTY IMOB'SI3aHA 3 BAXXJIMBICTIO OMUCY OCHOBHUX
KyJbTYPHUX KOHIIENTIB CY4YacCHOI aMEpPUKAHChKOiI KoHUentochepu 3 MNOTpeOOoro
BUSIBJICHHS HAIlIOHAJIBHOT CHEIUM(IKKM KOHIENTY «CIM's» B IUISX ONTUMI3aIlii
MDKKYJBTYPHOT KOMYHIKAIlI1 MK HApOJIaMHU.
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NPUHOUIINU ICTOPUYHOI'O PO3BUTKY KOHLEIITIB
[IleBuenko I.C.
Xapkisecvkuti nayioanvnuu ynieepcumem imeni B.H. Kapa3zina

JIOpoOOK JIOCHITHUKIB €BOJIIOIII KOHIENTIB 1 KoHIenTocucteM [1] mo3Bosse
chopMyIIIOBaTH  TEOPETHYHI  3acaad  ICTOpWYHOI  JIiHrBoKoHIenTojorii  (ii
METOJIOJIOT110, METOIH aHaIli3y) Ta y3arallbHUTH MPOBIIHI 3100y TKH.

BuxigHUM TNpPUHITUIIOM ICTOPUYHOI KOHIIENTOJOTIi € HasBHICTH MOBHO
00’ €KTUBOBAHOTO JIIaXpOHIYHOTO BapilOBaHHS TOHATH, SKE Ma€ HeEI30MOpPQHI
OMOCEPE/IKOBaH1 3B’ A3KH 3 PO3BUTKOM JIFOJMHU, TUIIIB MUCIICHHSI, CyCHUILCTBA.

IcTopuuni TpaHchopmallii JEKCUYHO BTIICHUX KOHIIENTIB — KOTHITUBHHX 1
JIHTBOKYJBTYPHUX — BUSIBJISIIOTHCS 32 PI3SHUMU MapaMeTpaMy, BaXXIIUBIIIUMU 3 SKUX
€ HOMIHATUBHUU MPOCTIP, KOHIENTYalbHA MEPEKa, MATPUIlS JOMEHIB, KOTHITUBHUI
MPOCTIP KOHIIENTa, HOTO KAaTeropiiiHi IKOCTI, 0Opa3HO-MEePLUENTUBHUM, MOHATTEBUH 1
IIHHICHUA CKJIATHUKW,  JUCKYPCHBHA aKTyam3armis (SK cTpaTerii 1 TaKTHUKH
IUCKypcy), Metadopuuni i MeToHiMIuHI Moxeni. IIpoBigHI METOAM KOTHITHBHOIO
aHamizy (KOMIOHCHTHUW aHaji3 IMEH KOHIICNTIB, ()peMOBE MOJCIIOBAHHS TOIIO)
3aJy4aroTh MOCIIIOBHE J1IaXpOHIYHE 31CTABICHHS KOXHOTO 3 MapaMeTpiB.

IcTtopnyna guHamMika aHTJIOMOBHHX KOHIIENTIB PI3HUX THIIB BHUSBJICHA B
TpaHchopmarrisx ix pisHEX acnekTiB [1]: mas HekaTeropialbHUX JIHTBOKYJIBTYPHHUX
KOHIENTIB (Tumy [IPIX/SIN) — 31e0LIblll Y MOHATTEBUX, OOpa3HMUX, IIHHICHHX
CKJIQJIHUKAX; JUIA KaTeropiaibHuX KoHIenTtiB (JOBPO/GOOD) — y HarloBHEHHI
cyOkaTteropii 1 KoHQIrypamisix iX pO3IIUPEHb; i KOTHITUBHMX KOHIICNTIB
(EKOHOMIYHA KPU3A/ECONOMIC CRISIS) — y pi3HOMY HamoBHECHHI (PperMiB i
CJIOTIB KOHLIENTYaJIbHOI MEpPEeK1 KOHUENTY Ta B 3MiHI IXHbOT KOH(DITrypalii B oKpemi
CIOXH; JIJI1 OHTOJIOTYHHUX KOHIIENTIB-TeIeOHOMIB (YAC/TIME), 110 MalOTh B SIKOCTI
KOTHITUBHOT OCHOBHM MATPHIIIO JIOMEHIB, — y BapilOBaHHI HAllOBHIOBAYlB MaTpulll —
KOHIICNTIB, 1110 HAJIe’KaTh JO XOJOAHOI a00 TEIIoi KapTUH CBITY, TOIlO. BapitoBaHHS
MeTaQOpUUHUX MOJIeNIel KOHIIENTIB yCiX TUITIB 3aCBIAYYE, 110 ICTOPUYHO CTAIUMU €
JIUIIE OHTOJOTYHI MeTagopu Ha BIAMIHY BiJ CTPYKTYPHUX 1 OpIEHTALIMHUX, IO
3a(iKCOBaHI Yy MOBHUX KapTHHAX CBITY IEBHUX ICTOPUYHUX NEPIOIB.

VY uiomy, JEKCHYHI KOHUENTH BUABISIOTH Takl HANPSMH PO3BUTKY: Bij
egomoyii 'y popmax xradocenezy (ECONOMIC CRISIS) — po3MIMPEHHS 3a THIIOM
«aepeBa» 3 J0JaBaHHIM HOBHX «T'UIOK» ab0 anacenesy (UAC/TIME) — pO3BUTKY 0e€3
TaIy>KEHHsSI 3a paxyHOK TpaHc(opMailiii BcepelrHl KOHUENTY [0 IHBOIOYIl
(BOT/GOD) — s3ropraHHsS (3BY)KCHHS KOHIICTITYaJIbHOT MEPEKH, 3MCHIICHHS
HOMIHATUBHOTO TPOCTOPY TOIIO); a TaKOX PO3BUTOK 3MIUAHO20 — MUNY
(CKPOMHICTL/MODESTY) — 3MiHa BEKTOPIB 3 €BOJIIOLIMHOTO HA 1HBOJIFOI[IHHUH.

OpnepxaHi pe3yabTaTH 1 BUCHOBKHM € TMEPCIEKTUBHUMHU JJis TOAAJIBIINX
JTOCTIKEHb y TaTy31 ICTOPUYHOT KOHIIENTOJIOT] 1 IIUPIIIE — KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH
Ha Martepiajii YKpaiHChKO1, aHTTIACHKOI Ta 1HIIIUX MOB.
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MOBA MOBJIEHHEBA HOBEIIHKA
MOBHOI OCOBUCTOCTI

XXI CTOJITTA

I'nagpo C.B.

Binnuyvkuii mopeogenbno-eKkoHOMIYHUU THCMUMYm

Kuiscvkoeo nayionanbno2o mopeo6enbHo-eKOHOMIUH020 YHigepcumemy

MoBa  3aBxkAau  3anumiaiacs ~— HaOUIbII — SICKPaBOK  1IEHTH(IKYBaJIbHOIO
XapaKTEPUCTUKOK E€THOCY, BHUCTYHAlOUM 3HApSAASIM 1 1IM0OCTacClo KyJIbTYpH.
MakposiHrBicTHuHa  TpoOJieMaTHKa «MOBa  Versus  cycmiabcTBO / KynbTypa /
OCOOHUCTICTH» 3HaMIIAa CBO€ BioOpaxkeHHss B mpausx B. don ['ymOonbara,
JI. Bitrenmretina, I'. lllteitnrans, K. ®occaepa, 1. bamm, O.O. ITotebni. 3 kiHIA
MUHYJIOTO CTOJITTS B JIHIBICTUHUHHUX PO3BIJIKAX MaHy€ aHTPOIOLEHTPUYHA HAYKOBa
napajurma, 110 noBepHYyJia JIIOJMHI IEHTpaJbHEe MICIIE€ Y BUBYEHHI MoJienl cBiTy. Ha
Cy4aCHOMY €Talli Mi3HaHHsS (POKYC JAOCIITHUIIBKOI yBard 3aKOHOMIPHO 3MIIIYETHCS 3
BUBYEHOTO IIEHTPY Ha NpoOJeMHy mepudepito, MO MA03BOJISIE BUBYATH MOBHY
O0COOHUCTICTh KPi3b MPU3MY MPOLECIB MIKAUCIUIIIIHAPHOTO CUHTE3Y 1 cumO103y. [lo
r100adbHUX 3aBJaHb JIIHTBICTUKH CHOTOJICHHS BIIHOCUTBHCA MpoOJieMa BUBYEHHS
Cy4acHOI JIOJAMHU-MOBIIS, IO ICHYE Y MOMIKYJIBTYPHOMY MPOCTOP1; AOCHIIKEHHS
KOHIIENTYaJIbHUX, MpParMaTUYHUX, ETHOKYJIbTYPHHX, COLIAJIBHUX, EKCIPECHUBHO-
€MOTHUBHHUX 1 IIHHICHUX JIOMIHAHT, SK1 BHU3HA4YalOTh BepOajibHI Ta KOMYHIKaTHBHI
XapaKTEPUCTUKU MOBHOI OCOOMCTOCTI y Mepiof riiodanizailii. bl cremianizoBaHe
JOCIIII)KeHHST POKYCY€EThCSl HA BUBYEHH1 TUIIOJIOTTYHUX PUC MOBIICHHEBOT MOBEATHKH
homo loquens, mo QyHKIIOHYe $SK CHHEPreTHYHE YTBOPCHHS y MOBJICHHEBUX
CUTyalllX 1 XapaKTEePU3YeThCs K THUIOBHMMHM, TaK 1 JIEBIAHTHUMHU MOBJICHHEBHUMH,
KOTHITUBHUMH, NMPAarMaTUYHUMH Ta PYHKITHHUMH O3HAKAMHU.

CyTHICTH MOBHOI OCOOHMCTOCTI Mepiofy Triobani3aiii JOUUIBHO BHBYATH Y
MeXaX TapMOHIMHOTO TO€IHAHHS AareHTOUCHTPHYHOrO (3 METOH PO3KPHTTS
IHAMBIyaJbHUX MPOSBIB MOBJICHHEBOI MOBEAIHKH Cy4YacCHOTO MOBIISI Y KOHKPETHIM
CUTyaIlil CHUIKYBaHHS) 1 JUCKYpPCOICHTPUYHOTO (IO JIO3BOJISIE y3araJIbHUTH 1
CHUCTEMAaTHU3yBaTH BJIACTUBOCTCH MOBHOI MOBEIIHKH CY4YacHOT MOBHOI OCOOMCTOCTI)
niaxoaiB. HeoOXimHMMU CTalOTh YTOUHEHHS 3arajlbHONPUUHATHX MOJENEe MOBHO1
MOBEJIHKK JIIOJAMHU-MOBLSI TeploAy Triobamizaiii, 5Kl 3a3HaJIM TEBHUX 3MiH,
TpaHcopMmamiii Ta Momudikamiii. [locTae nuUTaHHS MNPO THUIOJNOTIYHI O3HAKU
y3arajJbHEHOI MOBHOI OCOOHMCTOCTI CBOTOJEHHSI SIK HOCISI KOMILUIEKCY MOBHO-
KyJbTYPHUX 3HaHb 1 KOMYHIKAaTUBHO-AISUIbHICHUX IIHHOCTEH, SKUH XKUBE Yy
MYJIbTUHALIOHAIBHOMY, MOJIKYJIBTYPHOMY, TIOPUAHOMY COLIiYyMi, MPUCTOCOBYETHCS
70 4YYy>KHHHOTO CBITYy, HamMarar4uch 30epertu BiacHe «s». OTKe, MOBHA MOBE/IHKA
MoBIsE XXI| cTOmTTS BH3HauyaeThcsd (QopMaMu MPOSIBY MOBHOI CBIJOMOCTI Yy
MOBJICHHEBIU JISUTBHOCTI (B TepMiHAX Teopii KOHIENTyaIbHOT iHTerpairii JK. ®okoHbe
i M. Tepuepa [1]) i BiATBOpIOE KOHTAMIHOBaHY MOBHY KapTHHY CBITY.
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TOJIEPAHTHICTb

Y CYCHUIBHIN CBITOMOCTI YEPKAIIIAH

(3a pe3yabTaTamMu acouiaTuBHOro ekcnepumenty 2015-2016 pp.)
Kopnosenko JI. B.

Yepkacvkuti HayionanvHuul ynigepcumem

imeni boeoana Xmenvnuyvkozo

Tpancdopmallis yKpaiHCBKOTO COIIyMY B HAMNPSIMKY BIJKPUTOTO JEMOKPATHUYHOIO
CyCHUILCTBA POOUTH HarajJbHUM BHUBUEHHS MOBHOiI OCOOMCTOCTI, ii KapTHUHU CBITY,
CBITOOAUEHHS, CTOCYHKIB JIIOAMHM Ta CycHnuibcTBa. HeoOXIgHICTh Takoro
JOCJII/IPDKEHHSI 3yMOBJIEHA BAXKJIMBUMU HAyKOBUMH M MPAKTUYHUMH 3aBJAHHAMH. 3
OIHOTO OOKYy, OKpeMe MXKHUTTS 3BHUYAMHOTO MOBISI MOXHA BBa)XaTW BaXJIMBUM
CKJIAJTHUKOM JYXOBHOI'O PO3BUTKY YKPaiHCHKOI'O CYCIHUIbCTBA, a 3 IHIIOIO, — y WOT0
MOBI1 0€3mocepeHbO BiI0OpakeH1 0COOIMBOCTI CYCHUIBLHOI CB1IOMOCTI, 11€0JIOTTYH1
pO30DKHOCTI, KOH(ECIHHI, MDKETHIYHI MpoOJeMH, TEHJCHIlI 0 OHOBJICHHS
MOJIITUYHOTO KUTTS. Y I1IbOMY KOHTEKCTI OCOOJIMBOI TOCTpOTH Habyna mpoOiema
ToNepaHTHOCTI. JJisi yKpaiHChbKOi MOBHU TOHSITTS «TOJICPAHTHICTH» BIHOCHO HOBE,
ane, SK HIKOJIW paHillle, BaXJIMBE B CYYaCHUX YyMOBax COI1aJbHO-MOJITHYHOT
HanpyXeHOCTI (BiiiHa, KOHQUIIKTH). Y KyJbTypHO-IIPABOBOMY BHUMIpi, 3a3Hadae
[. B. launpkuid, TOJNEPAHTHICTh «JIS €BpPOMEHI oO3Hayae OyTu co000, Uit
aMepuKaHIlsl OyTH TOJIEPAHTHUM O3HA4Ya€ HE BIAPI3HIATUCH, OyTH sK yci. Toal gk ais
YKpaiHChKOI KYyJbTYpHU XapaKTepHI Takli MOTHUBHM TOJIEPAHTHOCTI. pE3UTHALlis,
ICTOPUYHO JACTEPMIHOBAHE IMOYYTTS CTpaxy Mepe] BUHUIICHHSM, MCUXOJOTI4HA
MapriHajibHICTh, TOTpeOa B Oe3rerti i 3axucti» [1, C. 447].

Jlo cbOroAH1 MUTAHHS OMUCY MEXAHI3MIB ACOIIFOBAHHA XO4Y 1 MPUBAOIIOIOTH
JIHTBICTIB HE JHINE 3apaJd 3alydeHHS HOBHX OO €KTIB MOCIDKEHHSA, a W 1A
TEOPETUYHOTO OCMHUCIICHHSI CEMaHTUYHO1 OpraHi3allii MOBHOI KapTUHU CBITY, MPOTE
JOKJIAJHO HE po3po0ieHi, OcOoOMMBO 3 OrJsAy Ha Marepial BHUBYEHHS. ToMy
JOCJIIJIDKEHHSI MOBHO1 OCOOHMCTOCTI Kpi3b MpU3My ii acouialid 3 ypaxyBaHHSIM
(YHKIIMHO-CEMaHTUYHOI,  COILIaIbHOI Ta  E€THOKYJIBTYPOJOTIUHOI cdep €
AKTyaJbHHUM. Y MIPONOHOBaHIN JOMOBIJII CIPOOYEMO MPOJIEMOHCTPYBATH CIIEHUPIKY
B1I0OpakeHHs moiepanmuocmi B MOBHIN CBIJIOMOCTI uepe3 BepOaizallito acoliamii
peuurieHTiB. MaTepiajioM JTOCIIIKEHHS MOCIYTYBaJM PE3YJIbTaTHU ACOLIIaTUBHOIO
excriepuMenTy (2015-2016 pp.). Y momepeaHix CTaTTsSX aBTopa OyJH MpeacTaBieH]
pe3yJbTaTH €KCIEPUMEHTY 13 3aJlydE€HHSIM CIIB-CTUMYIIB 61a0d, 8ubopu, subopeyn,
i 3’dcoBaHO, 10 HAWHWXKYMK  MOKAa3HUK  pEaKiiid oTpUMad  CJIOBA:
monepanmuicms | inmonepanmuicme [2]. Y Xomi AOCHIIKEHHS BCTaHOBICHO, IO
TIOHATTSL  «MOJIEPAHMHICMb» Y MOBHIH  CBIIOMOCTI 4epKalllaH Hal4vacTilie
ACOI[IIOETHCS 3 MO3UTUBHUMU EMOIISIMHU.
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JIHI'BOIIOETUKAJIBHI ITIAPAMETPU
T'EHJIEPHOI IIEHTUYHOCTI

Mapunmrna A. A.

Kawm’aneyw-Ilodinbcokuil HayionanbHull yHigepcumem
imeni Isana Ocienka

Cucrema craTh/TeHIEP, PO3MEKYBaHHS sKOi 3amodaTkoBaHo B 70-x pokax XX cr.,
CIpUYMHUIA PO3PI3HEHHS MOHOJITHOTO Tila CTaTi Ta BaplaTUBHOTO, COILAJbHO W
KYJBbTYPHO KOHCTPYHOBAHOTO PO3YMIHHSI OCOOMCTICTIO BJIACHOI CTAaTE€BOI/T€HAEPHOT
poui. JludepeHuiroBaibHa 03HAaKa CTaTi, 3aCHOBaHA Ha O10JOTTYHOMY JIE€TEPMiHI3MI,
BTpaTUiia CBOIO JOMIHYIOUY (PYHKIIIIO, TOCTYHIUBIIUCH TOJEPYBAHHIO CYCHLILCTBOM
ctareBoro auMopdi3My 1 BHCYHEHHIO Ha TIE€peHIM IIIaH I[IHHOCTI 0COOHCTO1
cBOOOIM Yy BHOOpI CTAaTeBO-pOJILOBOI MOBeMIHKU. 3a M. Dyko, KOHCTpyHoOBaH1
comiaTbHI (PEHOMEHH CTBOPIOIOTHCS AUCKypcaMu (JIMCKYpCis Ha3WBa€ Te, 110 JA€ThCS
B ysaBieHHi [3, ¢. 130]). Tomy npoGiema reHIepHOI IIGHTUYHOCTI SIK KOMIUIEKCHOTO
i OaratorpaHHoro (peHOMEHy 3yMOBIIOETHCS EMICTEMOIO COILIIOTYMaHITapHOTO
3HaHHs KiHI XX — mouatky XXI cr. Ta iXx BepOanbHOTrO BTUICHHS, 30KpeMa, y
XYJI0KHBOMY TUCKYPCl. AHTPOMOIIEHTPU3M MOCTMO/IEPHICTCHKOI AaHTTIOMOBHOI MPO3HU
Ma€ HaCJIJIKOM MOCUJIEHUHN THTEpEC 10 1HAMBIAYaIbHOCTI TIOAUHU, (OPMYBaHHS SIKOT
3HAQYHOIO MIPOI0 TPYHTYETHCS Ha YCBIJOMJIEHHI OCOOHMCTICTIO BJIACHOI CTaTEeBO-
reHjiepHoi camocTi. Po3MaiTTs koMOiHAIlIi acHeKTIB CTaTh/TE€HAEP BHUXOJIWTH Ha
piBeHb CycmiibHOT JauCKycii [4], ynmpoBagXy€eThCs B OCBITHhO-HAYKOBUH mporiec [1;
2] 1 BimoOpaxaeTbCcs Ha JIiTEpaTypHid Temaruii. Tak, He30ir comiagbHOT Ta
010JIOT14YHOI CTaTl MPOAYKYE HOBI THUMAX1 T€HACPHOI IIEHTUYHOCTI, K1 «OKUBAIOTH»
y MEpPCOHa)KaX CyYaCHUX IMPO30BHX TEKCTaX 1 BUPIZHAIOTHCS MEBHUMU O3HAKAMH:
30BHINIHICTIO,  OASATOM, JIHIEI  TOBEJIHKH, MOBJICHHEBOIO  CHEIU(]IKOIO,
MO3UIIOHYBAaHHSAM BJIACHOI 1IEHTUYHOCTI B coIliyMmi (comianbHii rpyri). OCKUTbKH
KOKHa BI3yaJIbHO CIPUUHSATHA BIAMIHHICTH JIOCTYIHa MJIsI ONHUCY TIEI0 MIpPOIO,
HACKUIbKM BOHA BXOJUThH CKJIAJIOBUM EIIEMEHTOM y CTPYKTypy [3, c. 164], ommc
HOBITHIX TEHJCPHHUX 1ICHTUYHOCTCH IOYMHAEThCA 13 HoMiHamii (transgender,
transsexual, butch, stone butch, femme, drag queen, gay, he-she, she-he Ta in.),
KOHIIENTYaJlI3y€TbCSI W  KAaTErOPU3YETHCS, MOCTYJIIOIOUM MIKAUCIUILIIHAPHICTD

CaMOro TIOHATTS W 3apaxoBYyIOYHM TEeMYy «MOBa — KyJIbTypa — CBIJIOMICTh —
IICHTUYHICTB» JI0 YMCJIa HAMBKIUBIIINX MOBO3HABUUX MPOOIEM CHOTOJICHHS.
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YKJAJIEHHS APBITPAXKHOI YIrOoau

SIK CKJIAJIOBA JISIIBHOCTI MAUBYTHIX APBITPIB
Haropna O.0O.

Xmenvrnuybkuil yHigepcumem ynpaeiints ma npasa

ApOiTpaxk 3IaTHUIl OMNEpaTUBHO Ta KOMIIETEHTHO BUPINIYBaTH CIOpPU Ta
BpEryJIbOBYBaTU KOH(IIKTH 0€3 3BEpHEHHS [0 JIEPKABHOTO CYIy. 3aKIHYCHHS
ofHOpiYHOI Marictepcbkoi mporpamu (LLM) 3a crmemiambHicTiO «MiKHapOIHUH
apOiTpak» HaJgae MOXIHMBICTh (PaxiBIsIM 3 PI3HOIO 0a30BOI0 BHIIOIO OCBITOIO
(ropucth, OyxranTepw, BHKIajadi, HAYKOBI, IHXCHEPHU TOIIO) MPOPeEciiiHO
3aiiMaTUCh apOITPaKHOIO MPAKTUKOW HAa MIKHApOAHOMY piBHIL. OnHuM 13
HaWBaXXJIMBIIIUX YMIHb, SIKUM MOBHUHHI OBOJIOJITU MalOYyTHI apOITpa)xKH1 IOPUCTH — 1€
YMIHHSA TPaBWIbHO VYKJIAAAaTH apOITpakHE PIINIEHHS — pillleHHs apOiTpiB, sIKe
BPETYJBOBYE, THMYACOBO 200 OCTATOYHO, IpeTeH3ii cTopiH [1].

He3Baxkarouu Ha Te, 110 apOITpax BBAXKAETHCS MPOCTIIIOK MPOLEIYPOI0, aH1 kK
TPaaUIIAHUN CYIOBUI pO3TJIANl, MOBa, SIKA BUKOPUCTOBYETHCA MJI YKIIAJICHHS
apOITPaKHOTO PIIICHHS, XapaKTEPU3YEThCS CKIAIHICTIO, TPUTAMAHHOIO HOPUIAYHIN
MOBI. JIeKCHKO-CTHIIICTUYHI 3ac00M, SIKI BHUKOPHCTOBYIOThCA apOiTpamMu-¢haxiBIsIMU
PI3HUX CHELIAIbHOCTEN B TEKCTaX apOITpaXXHUX PIICHb, € CXOKUMH, OCKUTBKH B TAKHX
TEKCTaX IHIMBIyaJIbHUA CTWIb MIAMNOPSIKOBAHWNA HEOOXITHOCTI  JOTPUMAaHHS
TEKCTOBMX KOHBCHIIIH, sIKI HaJeKaTh JI0 Tpaauilii apOitpaxy [2]. Takum duHOM, IS
30€peKEHHsI MPABOBOTO 3HAYEHHS 1 OOIPYHTOBAHOCTI apOITpaKHUX  PIIICHb
3aCTOCOBYIOTBHCS JIEKCUUHI 1 CTHJIICTUYHI OCOOIMBOCTI CTAHIAPTHOI IOPUIUYHOT MOBH.

Y Oinbmiocti BUOAAKiB  MOpodeciiHy IAEHTUYHICTh apOITpiB  CKJIAJHO
BU3HAYUTH, 00 BIIMITHOIO PHUCOI0 apOITpakHUX pillieHb € 0e30C000B1 3BOPOTH Ta
MacUBHI KOHCTPYKIIIT sIK Oe3nepeuHa 0COONMBICTD 1 IHIIUX IOPUUYHUX JOKYMEHTIB,
10 CBIAYUTH TPO HE3HAYHY pOJIb OCOOMCTOCTI Y TBOPEHHI TaKUX TEKCTiB [2].
HeBia’eMHOIO prCOI0 MOBH apOITPaXKHUX PILIEHb € TAKOXK PEryJISIpHE BUKOPUCTAHHS
JATUHI3MIB. XapaKTEPHUM €JIEMEHTOM IbOT0 CTHIIIO €, 0€3CYMHIBHO, MEPMaHEHTHE
[UTYBaHHS HOPMAaTUBHO-IIPABOBHUX JOKYMEHTIB, 3aCTOCOBHUX JI0 CyTi cropy. [IpoTte
ICHYIOTh MapKepH, sIKi JOMOMAararTh BIACTEXKUTU NMpodeciiiHy HalekKHICTh apOoiTpa.
[TpumipoM, npakTvka HanucaHHs HUGpU MU(POIO Ta MPOMUCOM € CTpaTEri€ro, sKa
BUKOPHUCTOBYETHCSI BUKIIOYHO apOiTpamMH 3 OyXTaJlITepChbKOIO OCBITOIW. ApOiTpu 3
0a30BOI0 1HXKEHEPHOIO OCBITOIO CXMUJIbHI 10 BUKOPUCTAHHS CIHEIIaTbHUX TEXHIYHUX
TEPMIHIB 1 aOpeBiaTyp, MOB’I3aHUX 31 CBITOM iH()OPMAIIMHUX TEXHOJIOTiH TomIo [2].

Biarak, TpaauiiiHuii CTUNb IOPUUYHUX JOKYMEHTIB BIUIMHYB Ha TEKCTH
apOITpaXHUX pIlIEHb, SKUM TPUTAMaHHI BHCOKUU piBEHb (POPMAIBHOCTI Ta
ocob0nuBa cyOMoBa mpaBa. lle nmo3Bossie apOiTpaM 3a0IIaJAUTH 4Yac Ta BUTpATU Ha
opOpMIICHHS BIAMOBIIHUX JIOKYMEHTIB 1 TapaHTye€ NIPaBOMIPHICTh OKPECICHUX
MO3HUIIIHN Y TEKCT1 apOITpakKHUX PIIlICHb.
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MOBA CYBKYJIBTYP:

HNOMYKHA ITEHTUYHOCTI YU 3ATPO3A?

®durinmosa H. M.

Hayionanvnuii ynisepcumem imeni aomipana Maxaposa, m. Muxonais

Bubip temu pobGoTH 3ymMoBIeHHH NekinbkoMma npuuuHamu. [lo-mepiie, po3ymiHHS
MOHATTA «KYJIbTypa» 3a OCTaHHI JecATupiuus HaOyno OcoOIMBOro, a TOMYy i
aKTyaJbHOTO 3HAYEHHS y 3B’A3Ky 3 THUM, [0 «CHUIKYBaHHS JIIOACH 3aBXIH
B1IOYBA€ThCSI B MEKaX MEBHOI KYJIbTYpH 13 BUKOPUCTAHHAM KOHKPETHOI €THIYHOT
MOBH, HETIOBTOPHUX KAapTHH CBITY, @ TaKOX 3aKOHIB CHUIKYBAaHHS, BUIPAIIOBAHUX B
Mexax I1iel MoBH 1 KyabTypu» [1, €. 251]. Okpemi eTHiuHi / HaI[lOHAIBHI KYJIBTYpH
HEOJAHOPI1/IHI: OJTHUM 13 TTOKa3HUKIB HEOJTHOPIHOCTI € HAsIBHICTh PI3HUX CYOKYIBTYD.
Bonu Bu3HauaroTh ceOe B MEBHIM KyJIbTypl SIK OMO3UILIS O HEl, aje BUKOPUCTOBYIOTh
il MOBY, KOI{, CHUMBOJIM, HOPMH Ta IIHHOCTI. MosoaikHa CyOKylIbTypa MOXKE
PO3TIIAIATUCS K JUKEPEJIO IHHOBAIIM Y MUCTEITBI, MOA1, (opMax J03BULIS, CHOPTY;
SK BapiaHT MPUMITUBHOI MacoBOi KyJabTypH (MPOIYKT Memia iHmycTpii); sk dopma
TBOPYOI AaKTUBHOCTI MOJIOAI, IO HE 3HAXOAWTh MIATPUMKHA 3 OOKY OQIiliitHOT
KYJBTYpH; K JDKEPEJIO HEOE3MEKH JIIS COIIAIbHOTO M TyXOBHOT'O 3/I0POB’SI MOJIO/II.

[To-gpyre, JHTrBICTMYHI, KOMYHIKATHBHI, CEMIOTHYHI Ta KOTHITHUBHI
TepelyMOBH MOBJICHHEBOT'O BIUTMBY, SIK €KCIUTIIIMTHI, TaK 1 IMIUTIIIMTHI, B)KUBAIOTHCS
K MEXaHI3MHU BaplaTUBHOI IHTEpIpeTalii AIMCHOCTI: HaB A3yBaHHS MPECYMNO3UIIiH;
MOCUJIAHHS Ha «PO3MHUTE» JKEPEJO; BUKOPUCTAHHS HECTAHIAPTHOI HOMIHAIIII,
JEKCUYHUX MapKepiB, 5Kl JO3BOJISIIOTh MEPEKIACTU BIAMOBIIATIBHICTh 32 «IpaBay-
HempaBay». Y MOBI CYOKYJIbTYp Il MEXaHI3MH BHUKOPHCTOBYIOTHCS CBIJIOMO iX
«IPOMOYTEPAMU» UM HECBIJIOMO iX HOCISIMU Ta KOPUCTYBayaMHu.

ITo-Tpete, cnenudikoro crnemianbHOCTl «IIpukiIagHa JIHTBICTUKA» SK rainysi
3HaHb, SKa BHBYAE€ MOKJIHMBOCTI ONTHUMI3allli KOMYHIKAaTHBHOi, €MICTEMIYHOI Ta
KOTHITUBHOT (DYHKIIM MOBH, MOJISITA€E Y TOMY, IO MPOEKTHA poOOTa BUSIBISETHCS
BKJIMBOIO TEXHOJIOT1€10 HaBYaHHA. OIHUM 13 TIPOCKTIB, SIKI BUKOHYIOTh CTYJICHTH B
Mexax gucuuiuiin  «KOMyHIKaTMBHA  JIHTBICTHKA», «JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTILSI»,
«KorunituBHa miHreictuka», «Cemiotuka», «CoriojiHreictTuka» (aHaniz 00’SB B
MapIIpyTKax, <JIHTBICTUYHOTO IEH3aKy» peKJIaMd MicTa) TMOB'S3aHHNA 13
JOCHIDKEHHSIM MOBHU  JIEKUIBKOX MOJIOAIKHUX CYOKYJIbTYp 13 BHKOPUCTAHHSIM
KOHTEHT-aHaJli3y, KOHLENTYaJbHOT0, JIEKCUKOJIOTTYHOTO Ta CTHIIICTUYHOTO aHaJI3Yy.

BinOuparouu cuMBOJIM Ta KOJIU 13 CBO€1 KYJIbTYPH, MPEICTABHUKHU CYOKYIbTYP
BHCIIOBIIIOIOTh CBO€ CTAaBJICHHS 10 KOJOBOi CUMBOJIIKM BUOpaHUX OOpa3iB 1, TAKUM
YUHOM, IIepelaloTh CBOIO TIO3MIIII0, CBOK OIIHKY MOpPaJbHUX OpPIEHTHUPIB
CyCHUIbCTBA. [HTEHCHUBHICTh IIUX KOJOBUX CHUMBOJIIB MOE HaJIMIPHO 3HM>KYBATHUCS
a00 HaJIMIpPHO MIJBHINYBATHUCS; iX MeTaopuKa MIACHIIOE €MOII0HATBHO-OI[IHOYHY
1H(dOopMalliio B TOBCSIK/ICHHIN KOMYHIKAIlll NPEICTABHUKIB IUX CYOKYIBTYP.
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CONCEPTUAL STRUCTURE
OF THE NATIONAL ANTHEM
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The national anthem is as a patriotic musical composition recognized by the
government as the official national song. Unlike a poem, whose value is discovered
within the language itself [1, p. 94] and whose meaning usually collapses into the
form [2, p. 7], an anthem conveys a clear message about the history, traditions, or
struggles of a specific nation. The conceptual structure of the national anthem is a
reflection of the speaker’s strategy of enhancing and promoting patriotism. The
anthem serves as the title of the nation to continued existence [3, p. 6].

The study of 20 national anthems written in ten languages led us to believe that
the state of patriotic awareness is created through combinations of specific concepts
pertaining to the following domains:

1. The domain of the protagonist (P) is a set of concepts identifying the collective
performer of the anthem, a representative of a particular nation. Its linguistic markers
are first person pronouns of the singular or plural or proper names identifying the
nation — Australians, Bayameses, family relationships — fratelli d’ltalia, collective
pronouns — todos.

2. The domain of the eulogized recipient (R) of the discourse includes the concepts
of deity — God, royalty — queen, country — Vkpaina.

3. The domain of nature (N) — soil, sea, Berge, Strome, verdes valles, cielo azur,
jardin florido, jorden.

4. The domain of war (W), including the concepts of battle — batallions, death —
morir, zeunyms, equipment — armes, elmo, marching — marchons, blood - sang,
soldiers — soldats, tyranny — tyrannie, violence, enemy.

5. The domain of tranquility (T) — joy — rejoice, love — elsker, hope — mpn , beauty,
glory — senuxas crasa.

6. The domain of eternal values (E) — freedom — fria, justice — loi, unity.

In view of the fact that every national anthem was written in a certain historical
context, differences between individual anthems lie in the selection and combination
of concepts belonging to specific domains. While the domains of the protagonist and
the recipient are invariant for all national anthems, the latter four may or may not be
found in a particular anthem. We came out with the following conceptual patterns:
PRNT, PRWE, PRTE, PRN, PRW. It follows that the domains of nature and
tranquility are incompatible with the domain of war.
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RUSSIA AND THE EUROPEAN UNION

AS VIEWD BY UKRAINIAN MASS MEDIA
Kravchenko, Tamila

Bohdan Khmelnytsky National University in Cherkasy

The mass media’s role in the society is fundamentally a function of how this society
chooses to use its media. Furthermore, the media’s relationship with this society is
both reflexive (since the mass media simultaneously affects and is affected by mass
society) and varied [1]. The reflexive aspect of mass media narratives is represented
in the content of their basic concepts, whose variables tend to be exhibited in the
description of ‘self’ and ‘others’ domains. The pivot point for differences is the
perception of ‘others’ who may be considered as ‘good’ and ‘bad’, which depends on
the current political setting, as well as on the discourse vantage points: “WE about
THEM”, “THEY about US”.

The current political setting for Ukrainian mass media narratives evolves along
the two major axiological axes: positive — the relations between Ukraine and the
European Union, and negative — the relations between Ukraine and Russia. The
analyzed Ukrainian media texts represent the discourse vantage “WE (Ukraine) about
THEM (Russia, EU)”. This paper aims to expose the content of RUSSIA and the
EUROPEAN UNION concepts as construed and assessed by the mass media. The
data, represented by 97 articles focused on Russia and 78 articles focused on the EU,
are obtained from three Ukrainian newspapers — “Den”, ““Segodnia’, and ’Zerkalo
Nedeli” published in May, 2015, and September—October, 2015. Information
provided in the descriptions is arranged within several conceptual domains structured
as frames (networks) [2]. Differences between images of the EU and Russia are
analyzed with regard to: (a) the covered domains, (b) the frame (network) nodes and
their relations, (c) axiological coordinates.

A particular research focus is conceptual metaphors which become a powerful
ideological instrument in the language of politics [3]. Conceptual metaphors are
reconstructed from multiple linguistic expressions (see the procedure in [4]), whose
coherence allows for identifying linguistically manifested and inferred participants

within the source and target domains.

This study is a part of the comparative transnational research project “Civil Society of the
Eastern Partnership in Dialogue: Mutual Perceptions of the Eastern Partnership Countries, Russia
and the EU” led by the Institute for Political Science of the Technical University of Darmstadt, and
supported by the the Federal Foreign Office of Germany.
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CONSTRUCTING THE IMAGE

OF THE EUROPEAN UNION

THROUGH MULTIMODAL METAPHORS
Morozova, Olena

V.N. Karazin Kharkiv National University

This work sets out to explore the process of multimodal metaphoric construction of
the image of the European Union in printed and e-media. Multimodal metaphors are
those “in which target, source and / or mappable features are represented or suggested
by at least two different sign systems (one of which may be language) or modes of
perception” [2, p. 463]. In the present study, these modes are taken to be the verbal
(linguistic) and the visual (pictorial) ones. The sample consists of 95 illustrations
(cartoons, photos, etc.) with captions relating to various aspects of EU activities and
are underpinned with the cognitive mechanism of metaphoric mapping [4]. These
illustrations were published in such newspapers as “EU Observer”, “New Direction”,
“Politico”, and “Jlensr / Day” in January-July 2016. The analysis employs, a
combination of qualitative methods (cognitive / metaphoric and cognitive /
metonymic modelling, multimodal analysis) which are complemented by quantitative
counts. The issues addressed in the paper are: describing multimodal (visual / verbal)
metaphors in terms of target and source, identifying patterns of interaction between
conceptual metaphor and metonymy, elucidating the role of multimodal metaphors in
presenting the image of the European Union. Since discourse practices are taken to
reflect social practices [1], it is argued that in the analyzed newspapers, multimodal
metaphors with the target related to the European Union tend to turn into more
complex conceptual entities through extension, elaboration, questioning [3, p. 53-55],
or amalgamation with metonymy depending on the political stance taken by this or

that media edition.

This study is a part of the transnational research project “Crisis, conflict and critical
diplomacy: EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine (c’EU)" supported by Jean Monnet
Programme of the European Commission.
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UKRAINIAN PERSPECTIVES ON SELF, THE EU AND RUSSIA
CONSTRUED BY UKRAINIAN NEWSPAPERS
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V. N. Karazin Kharkiv National University

This study looks into Ukraine’s perceptions of Self, the European Union and Russia
as presented in Ukrainian media discourse — the social and political newspapers
Dzerkalo Tyzhnya, Gazeta Po-ukrainsky, Segodnya, and Ukrayina Moloda published
in January-March, 2016. The analyzed perceptions are construed through interaction
of verbal and photographic semiotic planes.

The analysis shows that the total Ukrainian media perspective of January-March
2016 is balanced as to the scope of photographic (50%) and verbal constituents (50%)
in its field of vision. The articles containing the EU actors are supported by photos
representing Ukraine in 55%, and the EU in 30%, with Russia being the least
photographically visible — only 15% of the total data. Therefore, the Ukrainian
vantage point is self-centred in more than half cases, even if a situation described in a
verbal text refers to the Other.

An official event taking place in Ukraine tends to be illustrated with a photo
which has a focused view, while an unofficial scene related to Ukraine tends to be
illustrated with a photo that has a non-focused, ambient view. The Ukrainian
perspective on Self is characterized by zooming in on “small objects”, usually niche
industries produce, which are better “eye-catchers” and gain prominence by being
inspected in colourful extreme close ups.

The Ukrainian photographic vision of Self has a low resonance with the verbal
text, with implications triggered by expressive photos of Ukrainian reality. The EU
photographic image, conversely, has a better resonance with the verbal text, and an
interplay of the semiotic planes (visual and verbal) contributes to generating a
metaphorical meaning. Another prominent intersemiotic image of the EU includes
Ukraine as a part of it, with the EU per se being just symbolically present in the
frame. As a result, the EU’s metaphorical image is that of a CONTAINER, and Ukraine
IS an agent that MOVES along a PATH towards, into and from it. Russia is in the
periphery of Ukrainian vision, being a ‘backstage’ actor, which, however, is seen as
moving in the direction of Ukraine. The interplay of photographic and verbal planes
creates an ironic interpretation of Russia as the Other. When visualized together with
other home and international actors, Russia is often interpreted as a PARTICIPANT of
a GAME or a BARGAIN.

To conclude, the distinctive properties of Ukraine’s representation of Self are
an ambient focus and proximal distance for bringing a detail to the foreground. The
EU is typically viewed by Ukraine from the vantage point of Self, whereas Russia is
visualized in its interaction with a group of actors. The perspectival distance becomes
less and the resonance increases when the EU is the focus of attention. Russia, in its

turn, is placed further in the Ukrainian field of vision.

This study is a part of the transnational research project “Crisis, conflict and critical
diplomacy: EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine (c’EU)" supported by Jean Monnet
Programme of the European Commission.
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VERBAL AND NONVERBAL MESSAGES
IN POLITICAL IMAGE CONSTRUCTION
Sayenko, Tetyana
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Leaders can rule only if they control public opinion. Since in modern politics
perception is more important than reality, image-makers and media are employed to
construct politicians’ public identities. Skillful image-makers adjust their tactics to
the values, attitudes, emotions, and needs of the public.Thus, in the time of crisis,
people need a leader who can inspire confidence and hope, who can address their
social, political, and economic problems, and thereby guarantee stability and peace.
Therefore, the main requirements to the leader would be confidence, strength,
intelligence, and self-discipline. In the time of stability and economic prosperity,
people would favor social, political and economic changes, and therefore would
support new projects and revolutionary ideas. Unflappable demeanor, for example,
may be perceived as “lacking emotional attachment” [2], or may have a new name —
“presidential temperament” [3].

In the globalizing world, political image construction and deconstruction tools
become more available for the general public, and can affect both national and
international audiences. Due to the global information network, intertextuality [1]
transcends cultural, national, and linguistic borders. The leader’s words, looks,
demeanor and performance are compared, commented, and argued in the global
Internet dialogue. Other texts related to the leader, which evaluate his personality and
performance (e.g., jokes, anonymous comments in blogs, articles, etc.), may also
contribute to the construction of public opinion about him. Visual images of the
leader may support verbal messages or suggest some new information to the viewers.

This paper discusses the correlation between verbal and nonverbal messages
employed in political image construction. The study involves rhetorical analysis of
messages from interviews and speeches delivered by six modern political leaders,
their photos, documentary video-clips featuring them in formal and informal
contexts, and comments from YouTube viewers. The results of the study suggest that
nonverbal messages can enhance or alter the perception of verbal texts. While written
texts and photos can be selected and edited for a certain impression, videos seem to
offer more dynamic and realistic images of the leader, his charismatic qualities,
emotions and attitudes. The interpretation of the same nonverbal and verbal
messages, however, may be different in different cultures and contexts. In political
image making, nonverbal messages may be even more effective than verbal ones.

LITERATURE
1. Bakhtin, M. M. Rabelais and his world / M.M. Bakhtin. — Indiana : Indiana University Press,
1984; 2. Barone, M. Triumph of Temperament, Not Policy // Creators Syndicate, 2008. Retrieved
from  http://www.creators.com/conservative/michael-barone/triumph-of-temperament-not-policy;
3. Carlson, M. Obama’s Temperament Proves the Right Stuff // Bloomberg, 2008 Retrieved from
http://www.bloomberg.com/apps/news?pid=newsarchive&sid=aGUESSOCzY lw
&refer=columnist_carlson



94

FORECASTING THE ENDS

OF THE WINNING ELECTION CANDIDATE’S PROGRAMME
THROUGH THE GRAMMATICAL CATEGORY OF ASPECT
Shyrokov, Valery

Maastricht School of Governance,

Maastricht University, the Netherlands

Politicians’ policy positions can be estimated using a broad variety of sources, from
opinion polls to expert interviews. However, a political text set in writing is by far the
most comprehensive and informative source of data. It especially concerns an
election programme, if one has a task of estimating candidate’s policy positions in a
given election. A programme document of this order offers an idea of the orientation
of candidate’s future policies, if not of the ‘real’ policy stances.

Applying linguistics to discern the promised policy actions in the election
programme, the overall goal of the research is to identify congruence between the
pragmatics of the winning candidate’s written statements issued before the election
and the yields of his five-year tenure. Candidate’s aspectual choices in presenting the
desired in his election programme thus take pride of place.

Relying on Tesniere’s verbocentric theory [1], the applied Maslov-Vendler
aspectual classification [2; 3] with the agentivity increment from Dowty and
Paducheva [4; 5]; resulted in grouping the programme’s predicates into the states,
activities, accomplishments, and achievements. Given the ultimate goal of the
research, the agentive statements of the election programme, as opposed to the
deagentivized ones, will constitute the core of the subsequent political analysis of the
candidate’s legacy.

I will present the results of linguistic analysis of the election programme before
proceeding to establish to what degree the Candidate’s word has matched the action
through politico-economic analysis of his five-year tenure.

The presentation will explain the classification choices, agentivity, temporal
constituency and internal structure of the predicates. Special attention is paid to
difficult cases of reflexive verbs (-SJA verbs), modal verbs and modality.

REFERENCES
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MEDIA COVERAGE OF THE EU IN UKRAINE:
POLITICS, NORMATIVE, AND DEVELOPMENT
(01 January — 30 June 2016)

Velivchenko, Victor

Bohdan Khmelnitsky National University of Cherkasy

This paper discusses perception of the European Union in the Ukrainian media (the
newspapers “Uryadovyi Kuryer”, “Holos Ukrainy”, “Dzerkalo Tyzhnya™, “Gazeta
Po-ukrainsky”, Den”, *“Segodnya”, ‘“Ukrayina Moloda™”, and ““Kommentarii’)
published in January — June, 2016. The research foci are POLITICS, NORMATIVE, and
DEVELOPMENT domains.

The analysis shows that Ukraine, deeply concerned with its own problems,
views the EU through the prism of these problems. This may be accounted for by:
a) the policy of newsmakers who prefer locally anchored news considering such
information to be more interesting for the reader; b) lack of qualified journalists
knowledgeable about the EU per se. The media narratives are very low on the EU in
general (as a collective actor), as well as the missions performed by the EU and its
officials throughout the world. Parochial news coverage creates an impression that
the EU’s activities are limited to those related to Ukraine only. The top pro-European
leader is “Holos Ukraiiny”; the top anti-European leader is “Kommentarii”.

Evaluation of the EU and respective actors tends to be predominantly neutral or
positive (with the exception of “Kommentarii”). Slight increase of the negative
evaluation of the EU relates to local hooks: absence of feasible changes in solving the
military conflict with Russia.

In the POLITICS domain, metaphors portray Ukraine as a person who knocks at
the closed door of the EU, being weak and exhausted by Russia who hinders
Ukraine's movement to the EU and wants her to live by Russia’s rules. Being aware
of Ukraine’s social diseases, the EU tries to help Ukraine. However, some members
of the EU remain hostile to Ukraine. The EU, the USA, and Russia are political
players who bargain for Ukraine, with the result being unpredictable so far. The EU
as a team has disagreements among its own members. In the NORMATIVE domain,
metaphors portray the reforms in Ukraine as making steps on the road to democracy.
EU is a teacher giving Ukraine assignments which it has to do.

To conclude, the EU, which is a conspicuous topic in central Ukrainian
newspapers, is perceived as a strong player on the international arena. However, its
strength is undermined by its inner dissent which causes inefficiency in combating
global threats. The major EU messages to build on these perceptions include the EU’s
desire to help Ukraine, its real assistance in promoting democratic values and
establishing democratic governance, its financial aid which is intended for saving
Ukrainian economy. The factor that speaks against the strength of the EU is its

inability to effectively restrain Russia’s aggression against Ukraine.

This study is a part of the transnational research project “Crisis, conflict and critical
diplomacy: EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine (c’EU)" supported by Jean Monnet
Programme of the European Commission.
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UKRAINE - EUROPEAN UNION: REFERENDUM IN THE NETHERLANDS
AS VIEWED IN UKRAINIAN AND RUSSIAN INTERNET BLOGS
Velivchenko, Valentyna & Svitlana Zhabotynska

Bohdan Khmelnitsky National University in Cherkasy

This is a pilot study of media narratives focused on the referendum in Holland as to
the approval of Ukraine’s association with the EU. The narratives are represented by
randomly selected articles published in Ukrainian (80 articles) and Russian (70
articles) Internet blogs in March — April 2016. The analyzed temporal spans are:
March 1 — April 5 (before the referendum), April 6 — 12 (the referendum proper and
the subsequent decision of the country’s government), April 13 — 30 (after the
government’s decision). The study aims to establish the focal narrative topics, their
prominence and dynamics exhibited through time, as well as evaluation of these
topics exposed through verbal and visual means.

The narrative topics are arranged within a coherent conceptual ontology that
structures information about the referendum and exhibits reciprocal relations between
the involved participants. These relations, specified in the texts, are described in them
with a certain degree of regularity, which demonstrates salience of topics for the
narrators. The latter, as the confronting discourse parties, Ukraine and Russia, tend to
display their attitudes and dispositions to the described events.

Pro- and anti-
European Parties

The Netherlands

Citizens of
the Netherlands Consequences

y

Ukraine

European Union

Fig. 1. Referendum in the Netherlands: a conceptual ontology

This study is a part of the transnational research project “Crisis, conflict and critical
diplomacy: EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine (c’EU)" supported by Jean Monnet
Programme of the European Commission.
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IH®OPMALIMHA BIMHA SIK 3ACIB BILJIUBY

HA KAPTHUHY CBITY: KOTHITUBHUM ACHEKT
bonnapenko €. B.

Xapxiecvkuti nayionanvuuu ynisepcumem imeni B. H. Kapasina

[lin yac KOHCHIEHTAIIBHUX MPOTUCTOSHL OCOOJIMBOTO 3HAUEHHSI HAaOyBa€ BUSBICHHS
MeXaHi3MIiB iH(pOpMaIiiHOT BifiHM K KOMIIOHeHTa TiOpumHoi [2]. Metoro
iH(dopMalliifHOT BiffHM € BCTAHOBJEHHS 1JI€0JOTTYHOTO MPIOPUTETY OJHIET KpaiHu
(cy0’exta BIUIMBY) Haja iHIIOW (00’€KTOM BIUIMBY) 31 BUIPABIAHHS IEBHHUX
MOJIITUYHUX, EKOHOMIYHHMX Ta BiMChKOBHX Iil [3, ¢. 5] kpaiHU-cy0’ekTa BIUIMBY B
oyax HACEJICHHs KpaiHW-00’€KTa BILUTUBY Ta CBITOBOI CIIUTbHOTH [4].

[acTpymenTom iH(doOpMaliiiHOT BifiHM CTalOTh aHanoroBi Ta nudposi 3MI, ski
3aJTy4aroTh MOJIMOaIbHI CeMIOTHYHI cucTeMu (Hacamrepes BepOalbHi i Bi3yalbHi
3acobm). Y Mexkax CKOJIHTBICTHKH, SKa HAaJa€ HOBE METOJOJIOTIYHE MiATPYHTS
JIHIBOKOTHITUBICTHI [7], BUHMKA€ MOXKJIMBICTh HE TUIBKH OMKMCATH, ajle ¥ HMOSICHUTH
MexaHi3MU BIUIMBY 3MI Ha TiiyMaueHHs peasibHOCTI JIOJAMHOI0 Yy MeXaxX COLIOJIOT1i,
MOJIITOJIOT1i, KYJbTYypoJIOTii Ta IHIIMX HayK. JlOCBil CHPUMHSATTS peabHOCTI
JIOJIMHOIO, 3aKPIMICHUN Y BUIJISAA1 KOTHITUBHUX MOJIENIEH, Yy JIIHTBOKOTHITUBICTHIII
BU3HAYAEThCA SK KoHIenTyanbHa kaptuHa cBiTy (KKC). ¥V Hamomy mociimkeHHi
BOHA MOJICITIOEThCS K MaTpullsd JToMeHiB [6, ¢. 152; 5, ¢. 7], Habip neBHUX IapuH
3HaHHS, SIKI 30praHi30BaHO HABKOJO TMEBHOro KoHmenty. Ilin iHdgopmariiiinum
BIUTMBOM iMaHeHTHO 1iricHa crpykrypa KKC immmBima [1, c. 41] 3a3nHae
po30anaHcyBaHHs uepe3 TpaHcdopMallii, sKI TOJSraloTh y 3MiHI HANOBHEHHS
JIOMEHIB, a TaKOX IX B3a€MOBIJHOUIEHHS. Y Takuil crnoci0 BUHHKAE MEHTaJbHE
YTBOPEHHSA-CUMYJISIKP 3 HOMEHKJIATYPOIO CKJIAJHMKIB, moaioHo0 a0 BuxigHoi KKC,
MpoTe iX 3MICT Ta CIIBBIJHOIIEHHS € IHIIUM, YacTO TaKWM, IO HABITH 3alepedye
cytHicTh BuximHoi KKC.

CxiagHuKamMu iHGOpMaIidiHOT BIfHU CTat0Th: 1) monTyk HaHOUTBI Bpa3JIMBOI UM
YyTTEBOI IMApUH(M) y MATpPHINl JOMCHIB MPEICTAaBHUKIB KpaiHH-00’€KTa; 2) 3aMiHa
HAIlOBHCHHS Ta BIJHOIIECHb KOMIIOHCHTIB Yy MaTpwWii; 3) 3MiHa IHTepmperarrii
peanbHOCTI, 3riiHO 13 HOBOKW KoHirypaiiero KKC 3a nonomorow BiAMOBIIHUX
3ac00iB BILTUBY 1 4) yBIMKHEHHs peryisatuBHOro noteHiiary KKC y 6axanoMmy st
KpaiHU-Cy0’ €KTa HAPSIMKY.
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MOBA SIK 3ACIB JOCATHEHHS NOJITUYHOI METH:
CYI'ECTHUBHI TEXHOJIOTII MAHIITY JTJIOBAHHS
CBIIOMICTIO BUBOPIISI B PEKJIAMHOMY TEKCTI
I'peuyxa JI. O., Ky3eOna B. B.

Yepracvkutl 0epaicagHull mexHol02iYHULl YHigepcumem

CrnpuifHSITTS TOJITUYHUX peaiid 3alexXTh Bl J000py MOBHHX 3aco0iB. CioBa He
JUIIE XapaKTEePU3YIOTh MOJITUKY, BOHU CaMl € YaCTUHOIO MOJITUKHU. SIK HEBI1J €MHa
CKJIaJI0OBa MOJITUYHOI KOMYHIKaIlli, MOBa € HaJ3BUYaliHO €()EKTUBHUM IHCTPYMEHTOM
O0opoThOM 3a Brmamy. Ilim wac momiTMYHOI ariTaiii 3a JOMOMOTOI0 MOBHHX 3HAKiB
31MCHIOETHCS BIUIMB Ha (DOPMYBaHHSI MOJIITUYHOT BOJII HAPOJY, HA HOTO MOJITUYHUM
BHOIp, IO MNPHUBOAWTH JO BIAAX BIANOBIAHI MOJITUYHI CHIM YU KOHKPETHUX
nomiTHYHUX JinepiB. Ilpy nboMy Moxe MaTH MiClie SIK MPSIMUN BIUIMB, TaK 1
HaBIIOBaHHS (CyrecTisi) sIK OJUH 13 3ac001B OPMYBaHHS MOJITUIHOT BipH.

[Ipobnema MoOBHOI cyrecTii y cdepl NOMTHUKA Ma€ MUKAUCIUILTIHAPHUN
XapakTep, BOHa ImepedyBae Ha TNEPETHUHI JIHTBICTUKH, TICHUXOJIOTIi Ta «mabiik
piteimus» [1]. [IpaBuabHO 3aCTOCOBaHE HABIIOBAHHS MOJKE ITOMITHO ITiIBHUILUTH
e(heKTUBHICTh MPOMAraHIUCTCHKOI A1sUTbHOCTI. OYeBUIHO, 110 B Ti 4K 1HIIIH popmi
JOCSITHEHHS CYTeCTOJIOTi 3HAMIIM IIUPOKE 3aCTOCYBaHHS 1 B MOJITUYHIN
MpOoNaraHANCTChKIN peKIami.

Pexnama, gk cKiIajoBa MOBHOTO BIUIMBY, ChOTOAHI AKTUBHO PO3BUBAETHCS.
’Konna nepenBubopya KaMIaHisg He 00XOIUTHCS 0€3 MOMITUYHOI PeKJIaMi, METOIO Ta
3aBJaHHSMMU SIKOi € JIOHECEHHSI Yy IOCTYIHIHN, eMOIIAHIN, IaKOHIYHINA Ta OPUTIHATBHIN
dbopmi cyTi TOMTHYHOI TIATGOPMU Ta HANAIMITYBaHHS Mac Ha ii I[IJIKOBUTY
MIATPUMKY, CTBOPEHHS 0a)KaHOI MCUXOJIOT1YHOI YCTAHOBKH, 1110 BU3HAYA€ HAMPSMOK
MOYYTTiB, CUMIMATIH, a motiM 1 mii mroaunan [2; 3]. JlocATHEHHIO 3a3HAYEHOT METH
CIy)XaThb CYIreCTHUBHI TEXHOJIOTIi, TOB’sS3aHl 13 3aCTOCYBaHHSM BIAMOBIIHUX
JIHTBICTUYHMX Ta EKCTPAJIHIBICTUYHMX 3ac001B, MAaNCTEPHO BIUIETEHHUX Yy TEKCT
nepeaBUOOpUNX aliTalliHUX JUCTIBOK. Y JOMOBiAl OyAe HaJAaHO MEPeNiK TaKuX
3ac00iB.
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ILIEOJIOI'IA TA IMCKYPC
Kym E. O.
3anopizbkuil HaYIOHATLHUU MEXHIYHUL YHIgepcumem

[luTanHs CHIBBIAHOIIEHHS MOBHM Ta 14€O0JIOTIi, I1ME0JOTITYHUX XapaKTEePUCTHK
JTUCKYPCY TOCIAAI0Th YlJIbHE MICIE B Cy4aCHUX JIIHTBICTUYHUX pO3BiaKaxX. Po3ymiHHS
171€0JIOT'1i SIK CUCTEMHU MOTJISIIIB, YABJICHb, IEPEKOHAHD, IIIHHOCTEH Ta YCTAaHOBOK, SIK1
MOJUISIIOTBCS  MPEACTABHUKAMHU  TEBHOI  COIIAbHOI  Tpynu / COUTBHOTH — Ta
aKTyali3yloThbCd B IXHBOMY JUCKYpCl 3a JOMOMOTOI0 MOBHHUX OJIMHUIlb, CTa€
BH3HAYAJIBHUM JTISI Cy9acCHOTO MOBO3HABCTBA [2].

Cnig maKpecIuTH, Mo AOCTIIKEHHS BUSBIB 14€0JIOT1] HE 3BOJUTHCS JIHUIIE 0
BUBYEHHSI 0COOJIMBOCTEH ii akTyanizalii B JUCKYpCl. [/1eonoris Moke BTUTIOBATUCS B
IHITUX COIlaJbHUX TIpaKTHKaX Ta CEMIOTMYHHX KOJaX, 30KpeMa, BI3yaIbHUX
oOpa3zax, ’*ecTax, My3u4HHUX TBOpax Touo. [Ipore came MOBIEHHS Ta TEKCTH JAOTh
JIOASM 3MOTY (POpMYJIFOBaTH Ta BHCJIOBIIOBATH BJIACHI 17I€0JOT1YHI TIEPEKOHAHHS M
ysIBIICHHST Oe3mocepeHbo. [neonorii mpoeKTyIoThCs Ha PI3HI pIBHI Ta BHUMIPH
JUCKYPCY, KOXHa 31 CBOEI0 CTPYKTYpPOIO Ta CTpaTeri€lo, BUZHAYAIOYU CaMUil crocio
HOro ceMaHTHUYHOI Ta CTPYKTYPHOI opranizartii [4].

Taky Touky 30py monuisie 1 T. Ban Jleiik, Bka3yrouu, 110 11€0Ja0ri4yHi dhopmalrii
Ta CTPYKTYpH CBIJJOMOCTI IHAMBIJIIB aKTyali3yIOThCi B JUCKYpCaX, CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHMYHA Ta CTpaTeriyHa OpraHizamis SKUX CIyrye I1HAUKATOPOM iXHbOI
imeosnoriunoi crupsmoBanocTi [3, C. 51]. He moxxHa cTBepmKyBaTH, 110 OYAb-SKUM
JUCKYpPC Ma€ 17eoJioriyHe MIArpyHTSA. Y (OKyCl yBaru B 11€0JOTTUHOMY JUCKYpCl
nepedyBae XapaKTepUCTHKA MOJSIPU30BAHUX COLIaIbHUX Tpymn. CrpsMOBaHUM Ha iX
i1eHTU(d1Kalil0 Ta NPOTUCTABICHHS, e JNUCKYPC CHUPAETHCS HA HU3KY OIHAPHUX
OITO3UIIiH, aIeJIoe JI0 CUCTEMH IIHHOCTEH NIEBHUX COIIaIbHUX Ipy1 [2, C. 52].

Po3yminHIO imeosnorii Ta ocoOaMBOCTEeM 1i akTyali3alii B JUCKYpPCl CHPUSUIH
JOCIIJKEHHsT B rany3l cemioTuku. Y TepMmiHax A. I'peiimaca ta XK. Kypre
1ICOJIOTIYHUN JUCKYPC € BTOPHHHOIO CEMIOTHYHOIO CHCTEMOIO, IICOJIOTIS K MOXKE
OyTH TIpe[cTaBieHa SK CEMIOTHYHA MOJCHb, IO € PEKYPEHTHOK TJTMOMHHOIO
CTPYKTYpOIO, MpUTaMaHHOK muckypcy [1, €. 495]. Hus anamizy ocoOnmBocTeH
JUCKYPCHOI peanizallii 11€0JIOr1YHUX YSIBIIEHb Ta MEPEKOHAHb MOBIIIB, CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYHOI opraHizamii (MaKpOCTPYKTypH) 1I€OJIOTIYHOTO ITUCKYpCY HAyKOBIII
3BEPTAIOThCS, HACAMIIEPE, /10 TETpaMeTpaIbHOT MOJAENI — «CEeMIOTUYHOTO KBajpara
['peiimaca» [1].
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META®OPHU YKPATHU TA €EBPOCOIO3Y

B YKPATHCBKIN 1 €BPONENCBHKIN MPECI:
3ICTABHUH AHAJII3

Kpusenxko I'. JI.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHul yHigepcumem

MUDKIUCUMIUTIHAPHUM ~ XapaKTep CYYaCHHMX JIHTBICTUYHUX JOCIHIJKEHb CIIpUSIE
MEPEOCMUCICHHIO TPAJMUIIIHMHUX TMIAXOMIB J0 BHUBYEHHA MeTadopu B MexKax
JIEKCUYHOI CEMAHTHUKH Ta, 30KpEMa, 3a]1yYEHHIO HA0YTKIB KOTHITUBHO1 JIIHIBICTUKH 1
JTUCKYpC-aHali3y 3 METOI0 PO3B'A3aHHS aKTyaJlbHOI IpoOjeMu (GYHKIIOHYBaHHS
Metagop y cremianizoBaHux cdepax komyHikamii. OO'€KTOM 3amporOHOBAHOTO
JOCIIIIDKEHHS] BHUCTYMAalOTh MOBHI OJIMHUII, a CaMme, CJIOBa 1 CIIOBOCIOJIYYEHHS,
3HAUYEHHS SKUX TMEPEHECeHO 3 OJAHIET cdepu 3HAHb Ha IHILY, a MOPEeIMETOM
JOCIIIKEHHST € 0co0MMBOCTI MeTadopuzalii Ykpainu Ta €Bpocoro3y B yKpaiHChKIi
Ta €BpPONEUCHKIA Mpecl y 3ICTABHOMY acMleKTi. TeKCTH HOBHUHHUX 1 aHATITUYHUX
cTaTeil, HaApykoBaHMX y ciuHi— Oepe3Hi 2016 poky B YKpaiHCBKUX JepKaBHHUX
razerax ‘lTomoc VYkpainn” # “YpsamoBuil kyp'ep” Ta MIDKHAPOJHUX BHIAHHSIX
“EUobserver” Tta “POLITICO.eu”, ski MOCIYXKWJIM MaTepiajJoM JOCIIIKCHHS,
HajexaTh JO Medla-AUCKYpCy, IO PpO3TIAnaeTbcsi B poOOTI AK PI3HOBU]
IHCTUTYUIHHOTO JUCKYypcy. OCTaHHIA BU3HAYAETHCA SAK CTaTyCHO OpI€HTOBaHA
CKJIaJlJHA KOMYHIKaTMBHa MpPaKTHKAa, fKa Ma€ BIAMOBIAHY METy M acCOLIIOETHCA 3
BIJITIOB1THOI0 KOMYHIKAaTHBHOIO CIUIBHOTOIO [2].

B oCHOBI1 3amponoHOBaHOTO JOCHIIKEHHS JEKHUTh TiOTe3a, 3TIIHO 3 SKOIO
IHCTUTYUIMHUN JUCKYpC 3 €BpOIHTErpalii, 3 OJHOro OOKY, XapaKTepU3Y€EThCS
KOHBEHIIMHICTIO 1 HOPMATUBHICTIO, BJIACTUBUMM PI3HUM >KaHpaMm MNpoQeciiHOoro
MMUCEMHOT'0 MOBJICHHS, @ 3 1HIIOTO OOKY, CXHJIBHICTIO JIO NMOCTiiHOT 3MiHM Ta / abo
pPO3BUTKY 3HaueHHsA. [lpu 1bOMy OJHMM 3 IHCTPYMEHTIB TBOPEHHSI JUCKYPCY
BUCTYIAIOTh METAPOPU-KIIIIE, SIKI KOHCTPYIOIOTh MOHSTTEBHI MPOCTIP MOMITHUKH,
€KOHOMIKH, COIllaJJbHUX CIpaB B TEpMIHAX TMOJOPOXKEH, CIOPTY, MEIUIIMHH,
OyIiBHUITBA TOLIO. MeTo10/I0rid aHali3y AOCHIKYBAaHUX MeTaQOpUUYHHUX BHpa3iB
BKJIIOYA€ MOJICTIOBAHHS MPOMO3ULIIMHUX CXEM 3 ypaxXyBaHHSIM apryMEHTHUX poJiei
Ha MIKpOpiBHI AucKypcy [1] Ta peKOHCTPYKIIiFO MTUCKYPCUBHHUX CTPATETiH, 3aMiTHUX Yy
KOHCTPYIOBaHHI 00pa3iB YKpainu Ta €Bpocor03y Ha HOro MakpOpiBHI.

Pe3ynbTaTi QOCHIIKEHHS BKa3ylOTh, 30KpeMa, SIK Ha KUIbKICHI BIJIMIHHOCTI
CTOCOBHO po31oity MeTadop y TeKCTaX YKPaiHOMOBHHUX 1 aHTJIOMOBHUX CTaTeH, Tak
1 Ha SIKICHI MOKAa3HMKU CHOCOOIB MalyBaHHS MNOHSATTEBUX MPOCTOPIB Ta iXHBOIO
MeTaQOpUYHOrO MOTEHIllaNny, SIKHM peani3yeTbcs B CIEliali30oBaHUX cdepax
CHUIKYBaHHS JJIsl IEPECTIAYBaHHS PI3HUX KOMYHIKATUBHUX ILILIECH.

This study is a part of the transnational research project “Crisis, conflict and critical

diplomacy: EU perceptions in Ukraine and Israel/Palestine (c’EU)" supported by Jean Monnet
Programme of the European Commission.
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MAHINYJIITUBHUMA ACHHEKT

’KIHOYOI MOJIITUYHOI KOMYHIKAIIII

JIamyk A.M.

Kiposoepadcwvkuii 0epaorcasnuii nedazo2iuHuii ynieepcumem
imeni B. Bunnuuenxa

3arasibH1 TE€HJEHIII1 PO3BUTKY CY4YacHOT JIIHIBICTUKUA 3YMOBIIOIOTH HOBI MIAXOAH IO
BUBYCHHSI MOBM Ta MOBHOTO CIIUJIKYBaHHS, 30KpeMa iX PpO3TIsA Kpidb MNpPUMY
reHJEPHUX, MCUXIYHUX Ta COIIalIbHUX MpoleciB. OcobnBa yBara npuaUIsIETCI MOB1
SK 3ac00y BIUIMBY, 110 aKTUBHO 3aCTOCOBYETHCS MOJITUUHUMHU JIiJIEpaMu, HE3aJIEKHO
B1J1 iXHbO1 cTaTi. [1il MOBHUM BIUIMBOM PO3YMIIOTh BIUIMB Ha JIFOAUHY 32 JIOMTOMOT OO
MOBH 3 METOIO0 CIIOHYKaTH il CBIJIOMO NPHUIHSATH MEBHY TOYKY 30pY, CBIIOMO
NPUUHATH PILICHHS OO0 TMEBHOI Aii, mepedaul iHdopMalii, perymisiis AisuIbHOCTI
OJTHIET JIFOJIMHY THIIIOKO JTFOAWHOIO Yepe3 MOBY [3; 4]. MoBa sk iIHCTpYMEHT BILIUBY HE
MpocTo BioOpaxkae (akTu 3a MPUHLUIIOM J3€pKaja, BOHA TIEI0 YU IHIIOK MIpOIO
BUSIBIISIETHCSI KPUBUM J3€PKAJIOM, KPUBHU3HA SIKOTO BU3HAYAETHCS KOMYHIKAaTUBHUMHU
3aBJIaHHSAMU ajipecaTa Ta Horo / i cBiTOCIpUUHATTM [2, ¢. 76].

[loniTuKK BUKOPUCTOBYIOTH MOBHI1 CTpaTerii Ta pUTOPUYHI 3aco0M Ha
(hOHOJIOTTYHOMY, CUHTAKCUYHOMY, JEKCHYHOMY, CEMAaHTUYHOMY Ta MParMaTU4HOMY
PIBHSIX, BKJIOYAIOYM MOBHI MAaHIMYJSLIl SK BIUIMBOBHM 1HCTPYMEHT MOJITUYHOT
PUTOPUKK 3 METOK CTUMYJIOBAHH ayJUTOPii 0 KOHKPETHOI MOJITHYHOI ii.
MaHinynsiis sk «BHJ TCUXOJIOTIYHOTO BIUIUBY, MalCTE€pHE BUKOPUCTAHHS SIKOTO
MPU3BOJUTH JI0 BUHUKHEHHS Yy PELUIIEHTa HaMipiB, sIKi He 301raroTbesi 3 HOro
aKTyampHUMHU OaxaHHsaMu» [1, c¢. 59], xapakTepHu3yeThCs MPUXOBAHOK IHTEHIIIEIO
MOJIITUKA HaB'S3aTH ayAUTOPil KOHKPETH1 MOIJISIAM 3a JIONOMOTOI MOBIICHHSI Ta
CyHyTHIX MOBJICHHIO HEBEpOadbHMUX 3acO0IB IJIA JOCSATHEHHS IlIJIeH, MOCTaBICHUX
moBrieM [4]. JInsg Cy4acHOTO aMEpHKaHCHKOTO JKIHOYOTO IMOJITHIHOTO JHUCKYPCY
XapakTepHUMH € BepOajdbHI PUTOPUYHI 3acoOM, TPEACTABIEHI MEPEBAKHO
MOBTOPAMH, aHTUTE3aMH, aTI031IMH, K1 3aBISKHA IMIUIIIUTHOMY KOHTPACTy MaroTh
3Ha4YHE €MOIlIiHEe HABaHTAXEHHS, IO MOCHIIOETHCA 3a PaXyHOK HEBEpOAIbHOIO
CIUIKYBaHHS.
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OCOBJINBOCTI 3BEPTAHBb B IHTEPHET-KOMEHTAPSX
HA CTOPIHKAX NOJITUYHUX JISIYIB YKPAIHHU TA CIIA
Y COIIAJIBHIA MEPEXKI FACEBOOK

Ogepuyk O. B.

Kipoeoepadcwvkuii 0epaoicasnuii nedazo2iuHuii ynieepcumem

imeni B. Bunnuuenxa

VY nocnikeHH1 po3IrNISIHYTO THUIU 3BEPTaHb B IHTEPHET-KOMEHTApSAX Ha CTOPIHKAX
MOJIITHYHUX JIAYiB Yy coIliayibHid Mepexi Facebook, npoaHasti3oBaHO MOBHI
€JIEMEHTHU CTPYKTYPH 3BEPTaHb Ta iX POJb Y BUCIOBIIOBAHHI.

M1iXOCOOUCTICHOMY CHUIKYBaHHIO SIK (DOpPMI JIIOJICHKOI AISTIBHOCTI B aCMEKTi
3aco01B BUPAKEHHS aJpeCOBAHOCTI Ta B3a€MOJIl aJipecaHTta i ajpecaTa MPUCBSUYEHO
psa poOiT 3apyOiKHUX Ta BITYM3HAHUX HayKoBIIiB (AnmatoB B.M., Bormanos K.A.,
bopucosa .M., BexOunka A., Jlapina T.B., O. Muponiok, M. IlunuHchkui,
B. PycaniBcbkuii, Illambenosa I'.P., Iltepu A.C., I'paiic I1., Jliu J[x. Ta iH.), mpoTe
1[e MUTaHHS NOTpeOye MOJANIbIIOTO BHUBUCHHS, 30KpEeMa 3 MO3UIIli CHUIKYBaHHS Yy
Mepexi [HTepHer.

Cnemnugika MOBHOTO Marepially TEKCTy IHTEPHET-KOMEHTapss Ha OCOOMCTHX
CTOpIHKAX TOJITHYHUX [IA4iB, HWOr0 KOMIO3HUIIIHHI W 3MICTOBI OCOOJIMBOCTI
3YMOBIIIOIOTh IIMPOKE BUKOPUCTAHHS 3BEPTaHb. 3a COLIAIBHO-TICHUXOJIOTTYHUMHU
3HAQYEHHSIMU 3BEPTaHb B IHTEPHET-KOMEHTAPAX BIAHOCHUMO iX A0 odimiiiHoi chepu
(lHCTUTYHOBaHE CIUIKYBAaHHS MDK TMpEJICTaBHUKAMHU JIEPKABHOTO amapary Ta
HACCJICHHSM), 3 MEPEeBarol0 paHry ajpecara, 110 Ma€ BUIIMKA COLIATBHHUNA CTATyC, 1
HECE TOHAIbHICTh cyOopAuMHATUBHICTI. KoMyHikaliss BiAOYBa€eTbCAd y Mexax
no3acimMeiHoi cepu, a caame — COIlabHO-TIOJMITUYHOI, /1€ CTHJIICTUYHO KOPUCTYBayl
Mepexi npuTpuMyroThcsi HOpMaTUBHOCTI. CTaBJIEHHS 10 ajpecara iHAUBIAyalbHE 1
3aJIeKUTH B1J] CyO’€KTUBHOI OI[IHKM KOHKPETHOTO aBTOPA MOB1IOMJICHHS.

JlocniJKyroun 3BEpTaHHS y IHTEPHET-KOMEHTapsiX Ha COIIaJbHUX CTOPIHKaX
MOJIITUKIB 32 XapaKTepoM B3a€MUH KOMYHIKAHTIB, MOAUISIEMO IX Ha 3arajlbHl ©
CreliajbHi;, COLlaJIbHI TOHOPATHBH, AHTPOMOHIMH, €MOI[IdHI Ta I1HAWBIIYyaJIbHO-
aBTOpCHKi 3BepTanHd [1, ¢. 114]. [Tix yac aHami3y iHTEpHET-KOMEHTapi Ha CTOPIHKAX
noJiTHYHUX AisuiB Ykpainu ta CIIA Bnagae y Biul, IO YYaCHUKH KOMEHTYBaHHS 110
IIOCTIB BJIACHUKIB CTOPIHOK IEPEBAXKHO JOTPUMYIOTHCS MPUHLUIIB YBIWIMBOCTI Y
3BEpPTaHHI J0 BHCOKOMOCAAOBI[IB. 3a3HA4YWMO, MIO0 AOTPUMYHOUHUCH (OpPMaTbHUX
NPHUHIUIIB  ETUKETHOCTI [2], aapecaHT MoOXKe BUpPaXKaTH KaTCTOPUYHICTD,
MPETEH31MHICTh Ta HE3aJ0BUIbHY OIIIHKY poOoTu anpecara. Cepen 3BepTaHb
BIIMIYA€EMO B)KMBaHHS KOMYHIKaHTaMHM SIK OQIUIKHOIO TOHY MOBJEHHS, TaK 1
a0CoJIIOTHO (haMUTbSIpPHUX POPM.
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HOMMHATHUBHOE BBITOBAHUME YKPAUHCKOI'O KPU3UCA.:
YEM ITPOTECTYIOHIUE OT/IMYAKOTCS OT IIOBCTAHILEB,
BOEBUKOB U CEITAPATUCTOB?

IToranenko C.1.

Heorcunckuti 2ocyoapcmeentulil yHugsepcumem

umenu Huxonasa I'ocons

CBoeoOpa3uie  OCBEIIEHUS B AHIMVIOA3BIYHBIX HHTEPHET-HOBOCTSIX bu-bu-Cu
(http://www.bbc.com/news) coObITHII Ha YKpaWHCKOM BOCTOKE COCTOUT B TOM, YTO
JaKe B TIpeJieiaxX OTSIbHOIO TEKCTa OHH M T€ )K€ YYaCTHUKH 3a4acTy0 HMECHYIOTCS
pasHbIMH eTUHHUIIAMHK: Protesters «mporectyromme», activists «akruBucTeI», rebels /
insurgents «moBctaHIb» [/ «MaTexkHHUKH», Militants  «boeBuku», Separatists
«CETapaTUCThI».

JInss OoObSCHEHUS YKa3aHHBIX Pa3IUYHMid HCIIOIb30BaHA TEOPHsI MOCTPOCHUS
nepcruektu (TIIII) [2, ¢. 494], cormacHo KOTOpPO#l KaTeropusaius OCYIIECTBIACTCS
[0 aHAJIOTUU C OpHCHTAI[MCH deOBeKa B IMPOCTPAHCTBE-BPEMEHH, CIyXKallen
OCHOBOW i1 (hOPMUPOBAHUS JBYX KATETOPHAIBHBIX IEPCICKTUB. JIOMHUHAHTHOU
(dominant) u BTopocTerneHHO# (recessive). Byaydw TpOW3BOJAHONW OT CTATHKH
MPOCTPAHCTBA, IOMHUHAHTHAS TIEPCIEKTHBA OTPaXkaeT MOJ00HEe KaTerOpU3HPyEeMOTo
o0bekTa (DOKyCy, a BTOPOCTCIICHHAs NEPCIICKTHBA, OIMMPAIONIAsCS Ha JUHAMUKY
BPEMCHH, TMPEANOIaracT yMEHbIICHUE (OKAIBHBIX YEpPT, YTO COMPOBOXKIACTCS
HAKOTUICHUEM OTJIMYWHN M YIIOOOJCHHUEM COCEIHUM KaTeTOPHUSIM.

[Ipumenenue TIIII mnoO3BONMUIO YCTAHOBUTH, YTO BHIOOP HAMMEHOBAHUI
YYACTHUKOB COOBITUH Ha BOCTOKEC YKPaWHBI ONHUPACTCS HAa W3MEHEHHUE TpeX
KaTeropHallbHbIX  MapaMeTpOB,  YCTAHABIMBACMBIX  OTHOCHUTEIILHO  (OKYyca,
TpejcTaBIeHHOro oOpasz-cxemoit ITPOTUBOJIEMCTBUE [1, c. 46]: cunosoro,
KOJIMYECTBEHHOTO M  KHHETHUYECKOTO, OTPAXKAIOIIEr0 AaMIUIUTYy JBIOKCHUS
Y4acTHUKOB coObITHi. [Iporectyromue (protesters), coorTHocMMble ¢ JOMHUHAHTHOU
MEPCIEeKTUBOM, 00Ja4al0T JOCTATOYHOM MJisl IPOTUBOCTOSIHUS CUJION Onarojiaps uUx
gyrciieHHOCTH. COoYeTaeMOoCTh €IMHHMII TOKA3hIBAET, YTO COOTHECEHHOCTh BCEX IPYTHX
YYACTHUKOB ¢ BTOPOCTEIICHHOM MEePCIEKTHBOW 00YCIIOBIICHa U3MEHEHUSIMU 0a30BbBIX
apaMeTpoB, CIIOCOOCTBYIONIMMH JBW)KCHUIO B HANPABJICHUH COCETHUX KATCTOPHHU.
[ToBcranupl-mMatexxauku  (rebels)  ornwuarorcss  wMHTEHCHUKAIMEH  CHIIOBBIX
(pu3uveckoro u MEIUIHHOT0), KHHETHYECKOTO W KOJUYECTBEHHOTO TTapaMeTpoB. [Ipu
COXpaHEHUU KHHETHYCCKOTO ¥ OTCYTCTBHH MEIUHHOIO ITapaMeTpoOB OOCBHUKH
(militants) xapakTepu3yroTcs yCHICHHEM CHJIOBOW (PU3NYCCKOW W KOJIWYCCTBCHHOMN
XapaKTEePUCTUK, TOCICIHSAS W3 KOTOPBIX TPAaHCHOPMHUPYETCS B HEPAPXHUCCKYIO.
[TpeBocxonacTBO cemapatucToB (Separatists) ommpaeTcsi Ha HaIpPaBIECHHOCTH
(U3NYIECKOr0, KHHETHYECKOTO M KOJIMYSCTBEHHOT'O MTapaMETPOB, YHACIICIOBAHHBIX OT
pPacCMOTPEHHBIX KAaTErOpHil, Ha CyINEepOPAUHATHBIN YPOBEHb C IEJIBbIO Pa3pyIICHUS
CYIIECTBYIOIIETO TOCYIapCTBa U CO3TaHUS HOBOTO.
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KOHIENT BIMHU

3A YKPAITHCBKUMHU JJAHUMH

SBopceka .M.

Hayionanvnuii incmumym cmpame2iunux 00caiodicets

Big naBHIX 4YaciB TeMa BIMHM CTAHOBUTH BaXKJIMUBHUU MpeameT aHamizy. Chorogsi
MPaKTUYHO KOXKHA Trajdy3b HAayKOBOI JYMKH MpO JIIOAUHY Ta CYCHUIBCTBO —
¢dbutocodis, couionaorisi, TPaBO3HABCTBO, ICTOPIS TOILIO —- BUSBISIETHCSA MPUIATHOIO
JUIi CTBOPEHHSI TEOpIM MIOA0 MPUPOAX BIMHH, NPUYMH BUHUKHEHHS BIWH Ta
MOXJIMBUX MEXaHI3MIB IXHBOTO MOMEPEKEHHS a00 cTpuMyBaHHs. OJIHAaK MOTEHIal
KOTHITUBHO-JIIHTBICTUYHUX MIJIAXOAIB y 11 MUKIUCIUIUIIHAPHIN cepl 3aTuIaeThCs
Mail>k€ HEBUKOPHUCTAHHUM.

TeopernuHni moOyJO0BU BIUIMBAIOTh Ha COIIAJbHY W MOJITUYHY MPAKTHUKY,
dbopmyrOTh TeBHI MyOJIiYHI OYIKyBaHHS 1 3/1aTH1 BIUIMBATH HA MPOLIECU HPUNHATTS
NOMITUYHUX pimieHb. lle Haknamae Ha JOCHIAHUKIB 1 aBTOpIB Mpalb MpO BilHY
BHUPA3Hy MOpaJIbHY BIAMOBIJATbHICTD.

VY cMucioBii penpe3eHTallii Ta po3yMiHHI POCIChKOi arpecii mpotu YKpainu
ICHYIOTh IPUHIUIIOB] CymlepedyHocTi. MaeMo KiibKa KOHTPOBEP3IMHUX BEPCid MOJIN
(MixaepkaBHUNA 30pOHUN KOH(IIIKT, TpOMaJsHChKA BiiiHA, HE3aKOHHA AHEKCIs
Kpumy miroc rpomansaebkiin koH(ITikT Ha JloHOaci), siki, B3sTi y MOBHOMY 00Cs31, HE
MOXYTbh OYTH MPaBAUBUMH OJJHOYACHO.

CynepedyHoCT! 1HTepIpeTalliii KOPEITh 13 CYEPEeYHOCTIMH B HOMIHAITIAX
koHbikty (6itina, ATO, npokci-gilina, 2pOMAOAHCHOKULL KOHQIIKM, MINCOEPIHCABHULL
KOHGIKM, Heoconoulena 6itina, 2iopuona 6ititna Tou). Y MDKHAPOIHO-IIPABOBHX
JOKYMEHTaX TaKOX HEMa€ OJHO3HAYHOI BIJAMOBIAI MIOAO 3aCTOCYBAaHHS TEPMIHY
giina. 3a BHCHOBKamHM  (axiBIiB, TepMiH «BiiiHa» (War) TMPOIOBXKYE
BUKOPHUCTOBYBATUCS, OJHAK 3arajioM y HOPUAUYHO 3000B’SA3yHOUUX JIOKYMEHTax
3aMiCTh HBOTO 3aCTOCOBYETHCS IIUPIIE MOHATTA «30poitHuil KoHQuKT» (armed
conflict), sxe mepembauae aBI 00OB’S3KOBI O3HAKHM — HASBHICTH OpPraHi30BaHHMX
030pO€HUX KOHTUHTEHTIB Ta 3aJ1y4eHICTh 10 OOHOBHX JIiif IEBHOT IHTEHCUBHOCTI [1].

Konnent BiWiHHM, I1HTYITUBHO 3pO3yMIJWNA 1 3araJdbHOBIJOMHUN, HaCIpaBIi
BUSIBJISIETCSL CKJIAJIHUM 1 HE TaKUM OJHO3HAYHUM TMIpU COpoOl MO3HAYEHHS
KOHKpeTHUX monii. lle miaTBepaxKye TEOpeTUYHY Te3y [P0 MHOXUHHICTD
KaTeropusarii.

VY nomnoBial, Ha Matepiadi JAaHUX CYYaCHOTO YKPaiHCHKOTO MYyOJIIYHOIO
JUCKYPCY Ha TEMU BiliHU, PO3IIISIHYTO JIesIK1 TpoOsieMu pedepeHIii 1 kareropusaiiii, a
TaK0’X KOHIICTITyaJIbHI MeTadOpUUIHI MOJIEII perpe3eHTallil BiiHN (KCTUXIHHE JINXO0»,
«xBOpOOa», «moaopox»). OkpeMy yBary NpHUAUICHO aHANI30Bi CIIOIYK 00 6itiHu i
nicis  GiUHU, SIKI B CyYaCHHUX YMOBaxX 3MIHIOIOTh MPOTOTUIIHY pedepeHIliio,
MIATBEP/KYIOUN JUHAMIUYHY IPUPOAY MPOIIECIB KOHIENTYyali3allii.
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IHTETPATUBHUM NIIXI

10 NPOBJIEMHU
BIZITBOPEHHSA OBPA3Y

B IIOETUYHOMY INEPEKJIAII
Bacunenko I'.B.

3anopizbkuil HaYIOHATLHUU MEXHIYHUU YHIgepcumem

OOpa3 y BITYM3HSHIN MMO€311 € XyOOXKHIM BTUICHHAM ii €THOKOHLENTY Yy (opmi
nipudHoro >xaHpy. Iloetnunomy o0pa3y BiacTuBa OIHAPHICTh — OPraHIYHUI CIIaB
Ccy0’€KTUBHOIO i 00’ €KTUBHOTO, 1HIUBIAYAIBHOTO 1 KOJIEKTUBHOTO, MaTepiaibHOTO i
171ealbHOTO, BEPTUKAIBHOTO 1 TOPU30HTAIBLHOTO PIBHIB.

EtHokonnent Vkpaina € moHATTEBUM, OOpa3sHUM 1 IIIHHICHUM YTBOPEHHSM,
c(hopMOBaHUM Y MPOIIECI ICTOPUYHOTO PO3BUTKY HAPOAOM, 1110 KUBE HA TEPUTOPII 3
OJTHOMMEHHOIO Ha3BOM0. Lelf eTHOKOHIIENT € OCHOBOIO XYJI0KHBOI peaizarii oopa3y
JIOJIUHM 1 11 KyJIbTYpU B YKPAiHCHKIM M0€31i Ta OCHOBOIO 1HTEpIpeTAallii IIbOTO 00pa3y
B MEPEKIaIl, 10 BIIOMBAETHCS HAa BepOaIbHOMY PIBHI 00Opa3HOi CUCTEMHU Ta HA PIBHI
MeTaobpasy.

HocnikeHHs: 0coOMMBOCTE BIATBOPEHHS 00pa3y B MOETUYHOMY TMEpeKIIaji
3MIACHIOETBCS HAa OCHOBI 3ICTaBHOTO JIIHTBOCTHJIICTUYHOTO 1 KOHIENTYaJIbHOTO
aHaJi3y B JIHTBOKYJbTYPOJOTTYHOMY 1 JIHFBOKOTHITUBHOMY acHEKTaxX. 3BEPHEHHS
110 JIiH28OKYIbIYPONI02IYHO20 ACTIEKTY JO3BOJISE€ BUSBUTU OCOOIMBOCTI MEPEKUBAHHS
SIBUI CBITY MPEJICTAaBHUKAMU YKPAiHCHKOI €THOKYJIBTYpPH, BIITBOPEHHS IIHHICHUX 1
CBITOIUISIIHUX OPIEHTUPIB YKPAiHCHKOIO HAPOJYy HAa OCHOBI 31CTaBHOIO aHali3y
HapOJHUX CHMBOJIIB, cHOcO0IB 1 (OpM BIATBOPEHHS €MOTHBHOI eKchpecii,
dhopMoTBOpUOTO PiBHSA 00pa3y Ta 3aronoBKiB. Ornopa Ha JIiHe80KOCHIMUGHUL ACTICKT
JTOCHIKEHHS JJa€ 3MOTY BUCBITIIMTH OCOOJMBOCTI B1IOOpaKEHHSI CUCTEMH KOHIIEIITIB
YKPaTHCHKOTO aBTOpa B 00pa3Hiil CUCTEMI aHTJIOMOBHUX TepeKiIaaiB ioro / ii mipukwy,
a TaKOXX BILIMB 1HIMBITyadbHOI CBITOMOCTI Ha IHTEPIPETAIil0 €THOKOHIICTITY.

Cnemudika npobiremMu 00pazy B  MOETUYHOMY TMEpeKiajl  BUMAarae
IHTErPATUBHOIO BUPIIIECHHS JIJISl MOSCHEHHSI MOBHUX Ta METAMOBHMX YCKJIaJIHEHb. 3
LIEI0 METOO JI0 TOCIIKEHHS 3a1y4at0ThCsl Iimepamypo3Haguuti, Kyaibmypoao2iuHulL,
2epMeHesmuUYHUL, eMmHONCUXONIH2BICIMUYHULL 1 CUHEeP2eMUYHULL NIOXOOU.

B epy rno6anizanii 1 NOCTIMHUX MHEpEeMIIEHb, MOXJIUBO, €IMHUM CIIOCOOOM
MPSIMOTO CHUIKYBaHHSI MIXK MOETAMH 3 PI3HUX KYJbTYp € CIIIBICHYBaHHS B OJIHIN 13
rOJIOBHHUX MOB, ska ctana lingua franca xynetypu. [IpoHUKHEHHS B iHIII KYJIBTYpH
yepe3  3aTHICTh  3HAXOAUTU  CHUIBHY MOBY MO€31i  JO3BOJSIE  JOCSTTH
B3a€EMOPO3YMIHHS MDK XYJO0KHUKaMH, IO TBOPSITh Y PpI3HUX TreorpadiyHux,
COITIaJIbHUX 1 MOBHUX YMOBAaX.

Takum 4YMHOM, 3aCTOCYBaHHSI I1HTErPAaTHBHOTO MiAXOAY J0 MpoOiemMu
BIATBOpEHHS o00pa3y B IMOETUYHOMY TEpeKiajii Moxke OyTh e(QEeKTHUBHUM 1
pPE3YIAbTATUBHUM METOJOM JIOCHIIPKEHHS, OCKUIBKM BIH PO3LIMPIOE MOKIUBOCTI
M3HAHHS JIIOJUHU 1 CBITY.
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KOTHITUBICTHUKA 1 IIEPEKJIAL:

HOBI 'OPU30HTU AJEKBATHOCTI

Hexpsau T. €.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

VY nepekiano3HaBCTBl BijJJIaBHA TOYAaThCA AMCKYCIi MPO MOXJIUBICTH JOCSITHEHHS
aJIcKBaTHOCTI Yy MEpeKajl XyIAOKHbOTO TBOpYy. He MeHII MpOBOKATHUBHUM € II€
MUATaHHS 1 175 Tepekiajadya-npakTUKa: NIl HbOTO HE JIMIE KOXEH HOBHM TBIp €
YEeproBUM BHUKJIMKOM, a M KOKHE PEUYCHHS OPUTIHAJIBHOIO TEKCTYy BUMArae MOIIyKy
TaKuX CTpaTeriii 1 TaKTHK, 110 HAOJIMKAIOTh MEPEKIIaj 10 BUMPISHOI aJleKBaTHOCTI.
TepMmiH «aqeKkBaTHUI» y MEPEeKIaJO03HABCTBI O3HAYAE HE TE caMme, L0 aHTIIHNChKE
cioBo adequate (mpuitHATHWEA, TpoXimHWHA, migxoasmui). I[lim amgexkBaTHUM
MepeKIIaIoM PO3yMIIOTh MEPEKIIa]l PIBHOLIHHUN OPUTIHANIOB], TOYHUHN 5K y JETajsX,
Tak 1 B muioMmy. HailamOiTHillle mparHeHHs XyIO0XHbOrO MEpeKaagaya — CTBOPUTHU
caMe pIBHOIIIHHUU TBIp, SIKUH MOCIB OM B KyJIbTYypi-NpuiiMadl Take > Miclie, 110 Horo
Ma€ OpuriHaj y BUXITHIA KyJabTypl. Po3ymiHHSI aleKBaTHOCT1 YW PIBHOILIIHHOCTI HE
JUIIAETHCA pa3 1 Ha3aBXIW JaHUM, HepyxoMuM. Ha pi3HuUX eTamax pO3BUTKY
XYyJ0’)KHBOTO TEpeKIaly, a BIATAK 1 MEpPEKIIal03HaBCTBA, 3MIHIOBANIMCS TMOMISIAN Ha
aJIeKBATHICTS 1 1i OIiHIOBaHHSA. Ha HUHIITHROMY €Talli JOCATHYTO MEBHUN KOHCEHCYC
y TOMY, IO CaM€ BUMAra€eThCs BiJl XYJ0KHBOTO MEPEKIIaay, 100 BiH CTaB MOMITHUM
SABUIIEM 1HIIOI KynbTypHu. I[lepeaycim, 1ie yCBIIOMJIEHHS, 10 NEPEKIIa] CTAHOBUTH
nepexij He CTUIBKHM BiJl MOBH JIO MOBH, CKUIBKH BiJI KyJbTypH 1O KyJIbTypH. (3a
A. JledbeBpoM), TOMY eTHOKYJIBTYPHHH ()OH, BEPTUKATBHHUH KOHTEKCT, XYJIIOXKHS
KapTHHA CBITY HAa0yBalOTh BCE OUIBIIOTO 3HAYEHHS 1 BUMAraloTh BiJ] IepeKiiajiada BCce
OuUTbIIE CBIIOMUX 3YCWJIb 3 OIIAHYBAHHS HE JIMIIE YyX0i MOBHM, a MW Ti€i
COIIIOKYJIBTYPHOI Ta €THOKYJIBTYPHO1 1H(OpMAIlii, SIKY 111 CIOBa MEePEIaAI0Th.
PO3BUTOK KOTHITHMBHOI JIIHTBICTUKM 1 30KpeMa KOHIENTOJ]OT1i BIAKPUB HOBI
TOPU3OHTH JUISl TMi3HAHHS CYTHOCTI XYAOKHBOTO TMEPEKIIaay, YITKIIIE OKPECIUBIIN
MEX1 JOCSITHEHHSA aleKBaTHOCTI. KOHIlENIT MO’KHA HAaBITh BBa)aTH OIUHUIIEIO
nepeKsiaay, K0 BUXOJUTH 3 PO3YMIHHS, IO KOHIENT — Iie iHpopMallis, nojaHa B
oOpa3Hiii GopMmi i BuUpakeHa MOBHUMHM 3Hakamu. Taka iH(opmallis i KOXHOT
OKpEMO1 KyJIbTYpU Ma€ MPUTAMaHHY JIMIIIE i CUCTEMY LIHHOCTEH. YCi 11 CKIaHUKH
NOTpeOyIOTh MaKCHMAJIbHO TMOBHOTO BIATBOPEHHS Y TMEpeKiaji, 10 HE 3aBXIU
MOXJIMBO, @ TO W 30BCIM HEeMOXJIMBO. CIOBHUKOBUU BIANOBIIHUK HE TapaHTY€
aBTOMATUYHOI TMepenayl IIHHICHUX 4YM OOpa3HuUX mapaMerpiB. BiacHe, TUIbKH
KOMIUIEKCHE BIJTBOPEHHSI TMOHSATIHHOTrO, OOpa3HOro Ta I[IHHICHOTO KOMIIOHEHTIB
KOHIIETITY CIIPUS€ MEPEHECEHHIO0 aBTOPCHKOI KapTUHU CBITY 10 KyJbTYpH MpuUiiMaya.
Onnak HaBITH 1 IIe HE OOOB’SI3KOBO 3a0e3leuye HapOKEHHS PIBHOIIHHOTO
apyrotBopy. IcHye 1mie ¥ 1110CTHUIbL aBTOpa, MOro HEMOBTOpPHA 1HTOHAIls. HaBiTh B
paMKax OAHI€T KyJIbTypH IHTEPCEMIOTUYHUMN MEPEKIIal JITepaTypHOro TBOPY NAJIEKO
HE 3aBXKIUM € 3aloOpyKOI TIOSIBU aJICKBATHOI BepCli: CIIOBECHUM Marepial —
MOJTIBI3yaJIbHUHM, HATOMICTh KiHOaAanTalisi ado 1HCIIEHIpOBKAa — MOHOBI3yalibHI. | Bce
*K TIUOOKe, KOHIENTyaldbHE OCMHUCICHHS XYJO0XHBOIO TBOpPY JOMOMarae
nepekIiaiadyeBl 3poOUTH BUPIIIATbHI KPOKH Ha NUISXY A0 aIeKBATHOCTI.
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INPO KOTHITUBHI CTWII HEPEKJIAJIAYA-KPEATHUBA
Peo6piit O. B.
Xapxiecvkuti nayionanvnut ynisepcumem imeni B. H. Kapasina

CyyacHe mepekIaJo3HaBCTBO CPOpMYBaNoOCs K CUHTETUYHA HAyKOBa raiysb, siKa
aKTUBHO 3aJly4a€ HampallOBaHHS IIMPOKOTO KOJa JUCLUMIUIIH 3 METOI BUSIBICHHS
CYTHICHUX  XapaKTEPUCTUK CBOro 00’ekTy. JlMXOTOMIYHA  MpoOIECyalbHO-
pe3yiabTaTUBHA MPUPOAA MEPEKIaqy 3aKOHOMIPHO IMOBEpPTAE€ AOCIIIHHUKIB Yy OIK
MICUXOJIOT1T, 30KpeMa, B aCMEKTi BUABJICHHS O3HAK TBOPYOCTI SIK y camid JTisSIbHOCTI
nepekiIagayiB, Tak 1 B ixHIX 3700yTkax. CBIM BJIacCHHM MOPTPET IMepeKiiaaada-
KpeaTHBa MU CIIPOOYEMO «HAMaTIOBATU» HA OCHOBI IMTOHSTTS KOTHITUBHOTO CTHUIIIO SIK
IHAMB1yaJbHO-CBOEPITHOTO croco0y mepepoOku iHdopmalii, o XapaKTepusye
crieniuiKy pO3yMOBOTO Jaay KOHKPETHOI JIOJWHHM Ta BIAMITHI OCOOJIMBOCTI 1i
IHTENIeKTyaabHO1 moBeaiHKH. ChOroAHI BUIALIAIOTHCS ONMM3BKO JBOX JECITKIB PI3HUX
KOTHITUBHUX CTHJIIB, IPOTE€ HaM MIKaBO 3’ACYyBaTH, SIKI 3 HUX MOTEHIIMHO MOXYTh
XapaKTepu3yBaTU TOBEJIHKY TMEpeKiaziadya fK areHra TBOpYOi [ii. Y BHpIIICHH]
IILOTO 3aBJAaHHSA MU CIPOOYEMO BCTAHOBUTH B3aEMO3B’SI30K MK KOTHITHBHHM(H)
cTriieM(sIMH) ocoOucTocTi (K CcrmocoOoM mepepoOku iHdopmarii) Ta IHIIMMHA
CTWISIMA TOBEIIHKH, $IKI CYKymHO (GOPMYIOTHh Mi3HABAIbHUN CTUJIb OCOOUCTOCTI
nepekaagaya. 3arajoM BUIUISIOTHCS YOTUPU PIBHI CTUIILOBOI MOBEAIHKH, /1€ KOXKEH
HACTYIHUN PIBEHb PO3KPHUBAETHCS Y CBOIM PI3HOMAHITHOCTI HA OCHOB1 (pOpPMYyBaHHS
MEXaHI3MIB CTHJIHOBO1 MOBEAIHKM TMomnepeaHboro piBHA. Ha mnepmiomy piBHI —
KOJlyBaHHs 1H(OpMalii — mepekiiajiadli MaroTh OyTH CXapaKTEpU30BaH1 SIK ayilaiu,
TOOTO OCOOUCTOCTI, B SIKMX NEPEBAXKAE CIOBECHO-MOBJICHHEBHM CTHUIIb KOJYBaHHS
iHpopMarii. Y cBOI0O uepry xapakTep KOAyBaHHA i1H(OpMallii YMHUTH BIUIMB Ha
BU3HAYCHHS JPYroro piBHA — iHpopMamiiHOi 00poOku (BIacHE KOTHITHBHOTO
CTHIIIO), Ha SKOMY MH MOXEMO CIPOTHO3YBaTH YCHIIIHOTO TepeKiagada sk
pernpe3eHTaHTa TaKUX KOTHITHUBHUX CTUJIIB, SK IMUPOKHUH Jlama3oH €KBIBAJICHTHOCTI,
IIMPOKa KaTeropu3allisi, TOJEPAHTHICTh 0 HEPEaTICTUYHOTO JOCBiAYy, KOTHITHBHA
CKJIaJIHICTh Ta aOCTpaKTHUN piBEHb KOHIeNTyami3aiii. TpeTiM piBHEM CTHJIHOBOT
MOBE/IIHKY 1HJMBI/Ia € PIBEHb OCTAHOBKH Ta BUPIMICHHS MPOOJieM, HA SIKUM YHHUTD
BIUIUB PO3BUTOK KOTHITUBHUX BJIACTUBOCTEH OCOOMCTOCTI y HAMNPSIMKY 3MIIICHHS
IHTEJEKTYallbHOI MOBEAIHKM B OIK MEBHUX CYOMOJIIOCIB OCHOBHHUX KOTHITUBHUX
ctuiiB. CyKyNmHICTh KOTHITMBHUX CTWJIIB, TOB’SI3aHUX 31 CJIIOBECHO-MOBJICHHEBUM
CTUJIEM KOJIYBaHHS 1H(OpMaIlli, BU3HAYA€E JOCIIIHUIILKUM Ta IHHOBA[IMHUIM crlOCOOH
NPUUHATTS PillIeHb 0COOUCTICTIO. OO0uABa criocoOM MPUUHATTS pillIEHb MPUTaAMaHHI1
cutyanii nepeknany. OcTaHHIM € PIBEHb MI3HABAIBHOI TMO3UI[lI OCOOUCTOCTI
(ermicTeMOJIOTIYHUH CTHIIB), SIKHH BU3HAYAETHCS SK 1HIAMBIAyaIbHO-CBOEPiIHA hopMa
MI3HABAJIbHOTO BIJHOIICHHS O HABKOJHUIIHBOTO CBITY M camMoro cede sik cy0’ekTa
Mi3HABAJIBHOI AIIBHOCTI. JIOCHIAHULBKUI Ta 1HHOBAIIWHUM CHOCOOM MPUHHATTS
OCOOHMCTICTIO TepeKIiajiadya pillieHb 3yMOBIIOIOTH (POPMYBaHHS B HEi paliOHAIBLHOIO
CTWJIIO II3HABAJBbHOTO CTaBJICHHS A0 MJIMCHOCTI, SKUH Tmepeadadae OJHOYACHUU
PO3BHUTOK KOHIENTyaJlbHHX 37i0HOCTeH (BepOayibHi 3mi0HOCTI, 3HIOHICTH [0
pPO3MIPKOBYBaHb) Ta  €MOIIHHOI  He3alexHocTi  (ocoOmcra  aBTOHOMIS,
HEYIIEPEIKEHICTB).
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MOBA

BUKJNAOAHHA
MOB
ONLINE COURSE DESIGN
IN TERMS OF COGNITIVE LOAD THEORY

Baisara , Lyudmyla
Oles Honchar Dnipropetrovsk National University

Online course design including MOOCs (massive open online courses) is primarily
based on synchronous and asynchronous communication, non-linear learning in
hypertext patterns, independence of time and place, highly structured learning
material, dual-modality multimedia presentations (verbal / non-verbal, concurrent/
sequential). The student-centered approach to online course design derives from the
following six principles deeply rooted in Cognitive Theory: the split-attention
principle, the spatial contiguity principle, the temporal contiguity principle, the
modality principle, the redundancy principle and the coherence principle [2]. The
format of an online course encourages designers to be concise in their presentations,
which can be ensured by a measured cognitive load varying due to intrinsic (the level
of complexity), germane (relevant) or extraneous (irrelevant) demands [1]. The duty
of a designer is to limit the amount of extraneous load and to build presentations and
activities that encourage germane load or schema formation to take place. Learning is
facilitated by lowering the level of extraneous cognitive load that can be changed in a
variety of ways ranging from chunking to presentation techniques. Online courses
developed at the DNU Distance Learning Center include audio-visual lectures
presented in different modalities through at least five types of intelligences [3],
glossary of the key terms used in the lecture, interactive tasks for checking the initial
comprehension of the learning material (on the basis of Bloom’s Revised Taxonomy,
a hierarchy of thinking skills), tasks for decoding information presented in different
modalities from verbal into visual, from audial into either visual or verbal, from
visual into verbal.

LITERATURE
1. Chipperfield, B. Cognitive Load Theory and Instructional Design / B. Chipperfield. —
Saskatoon, Saskatchewan, Canada: University of Saskatchewan (USASK), 2006. — Retrieved from
http://etad.usask.ca/802papers/chipperfield/; 2. Moreno, R. Cognitive principles of multimedia
learning: The role of modality and contiguity / R. Moreno & R. E. Mayer // Journal of Educational
Psychology. — 1999. — No. 97. — P. 117-125; 3. Gardner, H. Multiple Intelligences: Theory in
Practice / Howard Gardner. — New York : Harper and Row, 1993.
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ONE OF THE MYTHS OF THE ENGLISH LANGUAGE
IN TEACHING ESL/EFL

Pankrats, Yourie

Simon Fraser University, BC, Canada

““The limits of my language are the limits of the world”

Wittgenstein

There is a myth that is very popular among ESL / EFL instructors around the world:

there are more exceptions than rules in the English language, especially within the
English vocabulary and the word structure.

1. It is widely known that the majority of the words in English are not native
English words but either borrowed or formed from borrowed elements from Latin,
Greek and French — about 80% of the entire English vocabulary. A great deal of the
terminology (close to 90 — 95%) of science, business, economics, computer science,
communication, engineering, linguistics, psychology, medicine, literature and indeed
much of the vocabulary of higher education, is based on Latin and Greek or French
roots worldwide [1, p. iv].

2. For many ESL / EFL instructors the fact of massive borrowings from these
three different languages is the reason why there are so many exceptions in the
English lexicon and the word structures.

3. Practically it is the opposite. The fact that the borrowed words are sensitive to
the source of borrowing means that all English words borrowed, for example, from
Latin continue following very systematic rules of the Latin language. The same
happened with the English words borrowed from Greek and French. The sets of rules
of Latin, Greek and French and their combinations, like assibilation, assimilation,
contraction, degemination, lenition, metathesis, prothesis, etc. are different from
language to language. It means that the words borrowed from each of the mentioned
languages follow very systematic set of rules associated with the language they are
borrowed from and there are practically no exceptions.

REFERENCES
1. NTC’s Dictionary of Latin and Greek Origins by Bob Moore and Maxine Moore. NTC
Publishing group, 1997.



110

TEACHING ENGLISH AS A FOREIGN LANGUAGE:
A COMMUNICATIVE AND COGNITIVE DIMENSION
Vovk, Olena

Bohdan Khmelnytsky National University of Cherkasy

This paper propounds a conceptual framework of teaching a foreign language (FL) to
University students. The study arises out of the need to introduce cognizing subjects
to a reasonable approach of teaching EFL that can become an invaluable tool in
acquiring sought-for expertise. Specifically, it encompasses a number of issues which
question the conventional wisdom that teaching a FL should be done primarily on the
communicative ground. Respectively, the maintained idea is at variance with the
existing assumption that FL acquisition is aimed at developing communicative
competence of students. At this rate the cognitive aspect of learning that incorporates
interrelation of speech and intellection remains either ignored or deficient in support.
With this in mind, it seems relevant to identify a current target of learning EFL, to set
forth the basic principles of its teaching, and to elicit an appropriate model which will
facilitate achievement of a set target.

Admittedly, modern methodology of teaching a FL is determined by
communicative and cognitive paradigms, each solving its specific problems. The
indications are therefore that their combination will turn out conducive for cognition
in a language course. So, it stands to reason that developing a communicative and
cognitive competence has to be chosen as a target of learning EFL. This competence
may be defined as an acquired ability to successfully perform speech and mental
activity while solving real and ideational problems via a target language [2, p. 292].

Giving pre-eminence to the communicative and cognitive competence as a final
goal of FL acquisition entrained eliciting the principles on which the learning process
may be based. They posit the significance of stimulating students’ mental and speech
performance, employing their epistemological styles, fostering linguistic personality
and worldview formation, framing their knowledge space, developing multiple
intelligences and the ability to conceptualize the input [1, p. 64].

The aforementioned gives a rationale for emphasizing another key aspect of this
study — a spiral way of cognition which may be provided by a relevant model. It
signifies that in the course of learning students move from perception of material
under study to speech production through such stages as reproduction, apperception,
knowledge incubation, and creative reproduction. While passing through these stages,
students are presumed to acquire congruous knowledge, habits and skills that
constitute communicative and cognitive competence.

The suggested conceptual framework requires a relevant system of exercises
which outlines a perspective for further research.

REFERENCES

1. BoBk O.I. KoMyHIKaTHBHO-KOTHITUBHA KOMIETEHTHICTh CTYAEHTIB-(LIOJIOTIB: HOBA OCBITHS
napagurma / O.1. BoBk. — Uepkacu: Bua. Habanenko 10.A., 2013; 2. Ky3pMminchkuit A.l. Metoauka
HaBYaHHS aHIIHCHKOT MOBH B aCIEKTi KOMYHIKaTHBHO-KOTHITUBHOTO Tinxony: Haeu.-metoa. noc. /
A.lL. Ky3pmincbkuii, O.1. BoBk. — Uepkacu : UHY im. b. Xmens
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KOTHITUBHUI AHAJI3 SIKOCTI HNIATOTOBKHU ®AXIBIIB
Y BUHINX HABYAJIBHUX 3AKJTAJIAX

Hanumok C. C.

Yepracvkuil HayionanvHuil yHieepcumem imeni boeoana Xmenvnuyvkozo

OcraHHiM 4YacoM MOMITHO 3pic 1HTepec 10 cdepu ocBiTH. HUHI aKTUBHO
OOTOBOPIOIOTHCA MHUTAHHS, TIOB'3aH1 3 MIJBUIICHHSAM SKOCTI ocBiTH. CTae
OUYEBUJHUM, IO Hapa3i JiepkKaBa i CyCHUILCTBO, YCBIIOMJIIOIOYH BEIUKY NOTpely y
BHCOKOKBaII(PIKOBAaHUX Kaapax sl pi3HUX cdep HAIIoi €KOHOMIKM, HaMararoThCs
3HAWTHU NUISXHA PO3B’sI3aHHSA MPOOJIEMH IMIABUINCHHS SKOCTI IMIATOTOBKH (HaxXiBIIiB.
Onnak, 3aBIaHHS BUBEJCHHSI CUCTEMH BHUILO1 OCBITU HA SIKICHO HOBWI PIBEHb, SIKUM
JI03BOJIMB OW 3aJI0BOJILHUTU BC1 KaJpoBl MOTpeOU Aep:kaBu i Oi3HECY Ta 3aKJIaCTH
MIIIHE TIAIPYHTS €KOHOMIKH KpaiHH, € BEJIbMH HETPUBIAJIBHHM 1 BHUMarae JOCHTh
rTMOOKOro 6araToacrekTHOrO aHai3y.

OmnuM 13 HailepeKTUBHIMIMX  1HCTPYMEHTIB JUIsl  aHali3y HEYITKUX
CIIa0OKOCTPYKTYPOBAaHUX CHCTEM (10 SKMX y TOMY YHCJIl HajeKaTh # €KOHOMIYHI,
MOJIITUYHI Ta COLIAbHI CHCTEMH) € KOTHITHBHUH X1/, KU nepeadadae; a) moOyIoBy
KOTHITMBHOI MOJIeJi SKICHOI OCBiTH; 0) MOJICTIOBAaHHS CAaMOPO3BUTKY CHTYyaIlii
(xapakTep 3MIiHM SKOCTI OCBITH 3a IIOTOYHOTO CTaHy CIIpaB); B) MOJCIIOBAHHS
KEpOBAHOTO PO3BHUTKY (XapakTep 3MIHH SIKOCTI OCBITH 3a YMOBU BHECEHHS IEBHHX
KOPUT'YBAILHHUX BIUTHBIB); T) BUSBJIICHHS KEPYBJIbHUX JIiH, SKi CHPHUSIIOTH IiIBUIICHHIO
SIKOCT1 BUII[OT OCBITH.

Jlns moOyaoBU aeKBAaTHOI KOTHITUBHOI MOJEIl ¥ OTpUMaHHS O0'€KTUBHHX
PE3yABTATIB CHiJ PO3TIAIATH MPOOIEMY 3 TOUOK 30py TPHOX OCHOBHHUX «CYO'€KTIB»
(rpym) cucTemu BUINOI OCBITH: 1) yuHIB (CTYACHTIB, acmipaHTiB, JOKTOPAHTIB TOIIO);
2) cuiBpoOiTHukiB BH3 (Bukiamauis, kepiBaunTBa BH3 Tomio); 3) «crmoxuBadiB»
OCBITHIX TOCIYT (IepkaBH, Oi3HECY, TPOMHUCIIOBOCTI TOIIIO).

[IpeacTaBHUKHM KOXKHOI 13 3a3HAYEHUX IPYN MEPEPaxoBYIOTh CYTTEBI, HA IXHIO
IyMKY, YUHHHMKH, 10 BIUIMBAIOTh Ha SKICTh MiAroToBKU (haxiBiiB y BH3, a takox
BKa3ylOTh Ha 3aJIe)KHOCTI MK IIUMH YHHHUKAMH ¥ MOYATKOBI TEHACHIIl iX 3MIHHU
(ToOTO OMKCYIOTH, SIK BOHU 0avaTh MOTOYHMU cTaH crpaB). Kpim Toro, «cy0'ekTu»
BU3HAYAIOTh KPUTEPil OI[IHKM SKOCTI BHUIIOI OCBITH. Y pe3yJbTaTi TaKoro
«TPUCTOPOHHBOTO AHANI3Y» MU OTPUMYEMO JTIOCUTH aJIEKBATHY KOTHITUBHY MOJIENb,
AKa JI03BOJISIE HE JIMIIE MO0AYUTHU CYKYIHY OO'€KTHBHY KapTHHY 3a CTaHOM Ha
MOTOYHUM MOMEHT, a ¥ HaJa€ YHIKaJIbHY MOJIMBICTh BU3HAYUTH MOXIIHMBI HUISIXU
PO3BUTKY CUTYallli 1, 32 MOKJIMBOCTI, CKOPUTYBATH IIEH PO3BUTOK.

Takum YMHOM, HOBU3HA IIPOBEAEHOT POOOTH MOJIATa€ Yy BUKOPUCTAHHI HAsIBHOTO
KOTHITUBHOTO MIAXOAY JUIA pO3B’si3aHHS BKpail akTyalbHOro M 0OaraTorpaHHOro
3aBJIaHHs N1ABUINEHHS IKOCTI BUIIIOI OCBITH.
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METOJIUKA HABUAHHS AHI'JIOMOBHOI'O ITPEC-PEJII3Y

SIK CKJIAJIOBOI IMCEMHOI MOBJIEHHEBOI KOMYHIKATHUBHOI
KOMIIETEHIII MAMBYTHIX CHEIIAJIICTIB

31 3B’S13KIB 3 TPOMAJICBHKICTIO

Heprorina JI. I1.

Kuiscoxuu nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenxa

@opMyBaHHSI aHTJIOMOBHOI MHUCEMHOT MOBJICHHEBOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHIIT
(ATIMKK) cTyneHTiB, PpO3BHTOK IXHBOI 3MaTHOCTI JO CIIUIKYBaHHS Ha
MDKKYJIBTYPHOMY PIBHI Ta BMIHHS MPAIIOBATH 3 PI3HOMAHITHUMH KOMYHIKaTUBHUMHU
TUMAMU TEKCTIB, BKJIIOUAIOYH MPEC-peii3, Ha ChOT'OJIHIINIHIN JeHb € IPIOPUTETHUMU Y
HaBYaHHI CTYJICHTIB HAmpsIMy MiJTOTOBKU «peKjaMa Ta 3B’SI3KM 3 TPOMAJCHKICTIO»
(6.030302). Ha cyuyacHOMYy eTarli po3BUTKY IEAaroriyHoi Hayku mpo0siemMa HaBYaHHS
NnyMchbMa Ta HANUCAaHHS MHCEMHUX TEKCTIB PI3HUX JKAHPIB I[iKaBuiaa OaraThbox
HayKOBIIIB 1 MeTOAuCTiB. BoaHouac 3acToCcyBaHHS Mpec-pemi3iB y METOAMIN
HaBYaHHS 1HO3eMHUX MOB misa (popmyBanHs AIIMKK maiiOyTHIX cremiaiicTiB 31
3B’SI3KiB 3 TPOMAJICHKICTIO Maiie He 0YyJI0 MPeMETOM CIeIliaTbHUX JOCTiKEeHb [2],
TOMY 1151 JOCJIIIHUI[bKA TEMATHKa CTaja IpeAMETOM Hallol HAYKOBOI PO3BIIKH.

[Ipec-peni3 — 1e cTucie NOBIAOMIICHHS JJIA MPECU MPO AKYCh BAXIHMBY MOA1IO
[1, c. 66]. Lleit iHpOopMATHBHUI TOKYMEHT BHKOPHUCTOBYETHCS IS Oe3MEepepBHOIO
1H(QOPMYBaHHS SIK TPOMAJICHKOCTI, TaK 1 3ac001B MacoBoi iH(opMallii 1 Ma€ BITHOCHO
KOPCTKUU XapakTep kommosuiiiHoro opopmieHus. [lod0 gorpumaruces ycix HOpM
Ta BHUMOT TMOOYJOBU THIpec-peli3iB MaWOyTHROMY CHElIalicTy 31 3B’SI3KIB 3
IPOMAJICHKICTIO MOTPIOHO JOCKOHaNO BosiomiTh mnpodeciiinoro  AIIMKK Ta
KJIIIO4OBUMHU i1 MexaHi3Mamu. CTyAE€HTIB HEOOXITHO HABYUTHU OPIEHTYBATUCSA B
1HQOpMaIIMHUX TMMOTOKAaX, BUAUISATH B HUX TOJOBHE, YMITH IpAILIOBaTH 3 PI3HUMU
’KAHPOBUMHU Ta CTUJIICTUYHUMM BHJAMHU TEKCTOBHUX MaTepialliB, 03HAHOMIIIOBATH 3
JEKCUYHO0, opdorpadiuyHO0, rpaMaTUYHOI0 Ta CHUHTAKCUYHOIO CTPYKTYPOIO Ipec-
peni3iB SK PIAHOIO TaK 1 IHO3€MHOI0 MOBaMH.

[TincymoByIO4M CKazaHe, BApTO KOHCTATyBaTH TOW (PakT, 110 Ha ChOTOIHIIIHIN
JIeHb ICHY€ HEOOXIJIHICTh BJOCKOHATIOBATH ITHUCEMHY MOBJICHHEBY KOMYHIKAaTHUBHY
KOMIETEHI[1I0 MaWOyTHIX CHEUIANICTIB 31 3B’S3KIB 3 TPOMAJICBKICTIO 3aco0aMu
aHTJIOMOBHOTO TIpec-pelizy sK OAHOrO 3 e(peKTUBHHUX pi3HOBUAIB PR-Tekcty Ta
OMEPATUBHO-HOBUHHOIO JKaHpPY, WO CKJIAJa€ OCHOBY MHCEMHOI mpodeciitHol
JUSJIBHOCTI BUIIE€3a3HAYEHOT I[JTBOBO1 ayAUTOPIi.
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MICHE TPAMATUYHOI YCBIJIOMJIEHOCTI
Y CUCTEMI ®OPMYBAHHAA
I'PAMATHYHUX HABUYOK I'OBOPIHHS
HyOuak I. I1.

Yepxacvkuu HAYIOHATbHUU YHI8EpCUMeEn!

imeni boeoana Xmenvruyvko2o

Cruparounch Ha JochimpkeHHs MeroauctiB (B. A. Byxoinmep, II. 5. [Nambnepiw,
0.0. Mupomo6os, 0. 1. Tlaccos, A.B. IlleninoBa, P. Ur.), y nporeci HaB4aHHsS
AHTJIOMOBHOT'O TOBOPIHHS BUAUISIEMO TPH €Tanu (OpMYyBaHHS IPaMaTUYHUX HABUYOK
(TH): 1) eTan xoHIenTyamsaiii; 2) eran iHTepiopu3allii; Ta 3) eTan eKcTepiopu3ariii.
3a3HauUMO, 10 PE3yJbTaTOM €Tally KOHIIENTyami3aiii € copMOBaHE 3HAHHS IPO
rpaMaTUYHE SBHINE, SIKe BUBYAEThCs [1, c¢. 176], mio MOXIWBO JIMIIE 3a yMOBH
YCBIIOMJICHHSI 1IOTO siBUINA. Lleil eTan yMOBHO pO3NOJUILEMO HAa TpU MHIAETANU —
MiJieTan TMEePBUHHOI KOHIlENTyaui3ailii, 0a30Boi KOHIENTyadi3alii 1 BTOPUHHOI
KOHIIENTyaJli3allii.

3MICT TMmijeTany TNEPBUHHOI KOHIENTyaji3allii CKJIagalTh omepamii 1 il
MIEPBUHHOTO YCBIJOMJICHHS TpaMaTU4HOi Gopmu rpamatudnoi ctpykrypu (I'C), ii
reHepalli30BaHOTO 30pOBOro 00pa3y; crnoctepekeHHs 3a ['C y MOBJIEH1; MUMOBIIbHE
3acBO€HHS (OpPMHU 1 PO3yMIHHSI 3Ha4YeHHs sBUIIA, BUOKpemieHHA ['C 13 moToky
MOBJICHHSI; CTBOPEHHSI TEHEpalli30BaHOro ciyxoBoro o6pazy ['C; nepBUHHOrO
YCBIIOMJICHHSI rpaMatudHoro 3HaudeHHs ['C, siki BIANpalbOBYIOTHCS y BIIpaBax y
cnpuitHaTTi HOBO1 I'C Ta B ii yni3HaBaHHI, a TaKOX B IMITaIlli 3pa3ka MOBJICHHS.

[Tineran 6a30BOi KOHIENTyadi3allli Ma€ Ha METI y3araJibHEHHS B1JIOMOCTEH 1
CTBOPEHHS 3arajibHOi Kiacu(iKaliifHOI CUCTEMHU 3HaHb CTYACHTIB MPO rpaMaTUyHE
aunie. Oneparirii 1 Aii 3 GopMyBaHHS MOBJIECHHEBOPYXOBOrO 00pa3y 1 3B’SI3KYy Mixk
CIIyXOBHM, 30POBHM 1 MOBJIEHHEBOPYXOBUM 00pa3zaMu, MHUMOBLIBHOI'O BHBEJEHHS
ocobmuBocterd I'C y mponeci QyHKIIOHYBaHHSI rpaMaTUYHOTO SBUIIA, 3aCBOEHHS
€IHOCTI rpaMaTU4HOi popmH, 3HaueHHs 1 QyHkuii ['C nponoHyeMo BiANpaibOByBaTH
y BIIpaBax Ha BHSBJIEHHA CXOXKOCTE€W 1 PO3OLKHOCTEH TIpaMaTUYHOTO SBUIIA B
aHTIIICHKIN Ta YKpaiHChKIM MOBaX, Ha BCTAHOBJICHHS CEMAHTHUYHOTO 3B’SI3KY MIX
enemeHtamMu HOBO1 ['C.

Ha nmigerani BTOpWHHOT KOHIeNTyati3alii BigOyBaeTbcsi  (POpMyBaHHS
IHIMBITyadIbHOTO 3HaHHA CTyAeHTIB mpo HOBY I'C. it mboro mij 4ac BUKOHAHHS
BIpaB y mnepesipii po3yminHa HoBoi I'C, y mudepenmianii ta imentudikanii I'C
CTyJIeHTaM HEOOXI1JHO BHUKOHATHM TakKi omeparlii 1 fii, SK. CaMOCTIHHE BHUBEJCHHS
MpaBuUiia Ta HOTro afanTallis [P 3amaM’ sITOBYBaHHI1; BEJCHHSI KOHCIIEKTY, BUSBICHHS
Ta BUMPABJICHHS MOMUJIOK, IX KOMEHTYBaHHS.

Otxe, neranpHuil po3rnsn eramiB ¢opmyBanHs ['H roBopiHHS [103BOJIsIE
3pOOUTH BUCHOBOK, III0 TPaMaTU4Ha YCBIIOMJIEHICTh HOBOTO SIBUIIA PO3BUBAETHCSA HA
eTari KOHIIeNTyali3alii 1 € HEOOXITHOI0 YMOBOIO (pOpMYyBaHHS HABUYOK TOBOPIHHSI.
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3MIINAHA MOJIEJIb BUBYEHHSA

TA BUKJIAJAHHS YKPATHCBKOI SIK THO3EMHOI:
SIK CTYJAEHTU COPUMMAIOTHh HOBY MOJIEJIB?
HenamxkiBceka A., CiBauenko O.

University of Alberta, Canada

VY nomoBiil po3rIISIAAE€ThCS MUTAHHS CHPUWMAHHS CTYJIEHTaMHU 3MIIIAHOI MOJEeN1
BUBYCHHS Ta BUKJIAJIaHHS YKPAlHCHKOI MOBM K 1HO3€MHOI, L0 MOETHYE 3aHATTS Y
KJaci 3 PpoOOTOI0 CTYACHTIB 3 OHJIAilH KOMIIOHEHTOM. 30Kpema, yBara
30CEPEIKYEThCS HA TOMY, SIK CTYACHTH OI[HIOIOTH CBOIO pPOJb y HABYAIHLHOMY
MpOIIeCi, MOTUBAIIIIO Ta YCIINIHICTh Y BUBYCHHI iHO3eMHOT MoBH (IM).

VYBeneHnst 3Mimanoi GopMH HaBYAaHHS B CUCTEMY BHUILOI OCBITH, 30KpeMa y
BUKJaJaHHs Ta BUBYEHHS IM , MIKUPOKO BHUBYAETHCS HAYKOBISIMU. Emmipuuni
JOCIIJIPKEHHST CBIIYaTh MpO T, 110 BUKJIAJAaHHA MOBH 3a JIONMIOMOTOI) I1HTEPHET
TEXHOJIOTIA Ta HOBUX ()OPM 1 METOJIB MAarOTh MOTEHIladl 3HAYHO IMOKpAaIlyBaTH
HaBYaIbHUH jgocBin cryaeHrtiB (Marsch, 2012; Pena-Sanchez and Hicks, 2006;
Stracke, 2005; Stracke, 2007). Tak, pe3ynbratu J0CaiKeHb [1] BKa3yroTh Ha Te, 110
CTYIEHTH TO3UTHUBHO CIPUUMAIOTH 3MillIaHy MOjeNib BUBUEHHS IM 1 BBakarwTh ii
e(hEeKTUBHOIO /JI1 PO3BUTKY MOBHO1 Ta MOBJICHHEBOI KOMIIETEHII1H.

Meta nomoBifl — PO3TIASHYTH Taki MUTaHHS. SIK CTYJIEHTH COPUUMaIOTh HOBY
dhopmy 3MimmaHoro HaB4aHHA? SIKi eIEeMEHTH I1i€1 MoJIelli BOHU BBAYKAlOTh HAMOIBII
e(eKTHBHUMHU JJIs1 PO3BUTKY MOBHOT Ta MOBJICHHEBOI KOMTIETeHITiH? Ik HOBa (hopma
BIJTMBAE HA YCHINTHICTh CTYACHTIB? SIKMM YMHOM MOXHA TTOKPAIIUTH BUKIAJAHHS Ta
BUBYCHHS IM y KOHTEKCTI HOBOT Moei?

JlaHi, mnpencraBieHl Yy I[bOMY JOCHIKEHHI, 0a3ylThbCS Ha pe3ysbTaTax
omuTyBaHHA, sike mnpoBoamwiaocs y 2015-2016 waBuampbHOMY pOIli B MIBHIYHO-
aMEpUKaHChKOMY BHUIIOMY HaBYajdbHOMY 3akiaii. [luraneHuk cknagaBca 3 44
BIIKPUTUX Ta 3aKPUTUX MHUTAHb, PO3POOJICHUX 3 METOI OTPUMAHHS AeMOTrpadiuHOi
iHdOopMaIlii Ipo YYaCHUKIB JIOCTIDKCHHS, IXHIO O013HAHICTh 3 KOMII IOTEPHHUMH Ta
IHTEpHET TEXHOJIOT1SIMU, MPUYMHU BUBYEHHS IM, a Takoxk cipuiiMaHHs CTYyJE€HTaMHU
e(eKTUBHOCTI 3MilIaHo1 (JOpMU HaBYAHHS y MPOILIECI BUBYEHHS MOYATKOBOI'O PIBHS
YKpaiHCBKOI SIK 1HO3€MHO].

Pe3ynbTaTu oONWTyBaHHA aHaNI3yBalucCid SIK KUIBKICHO, TaKk 1 SKICHO. 3a
JOTIOMOTOI0 KUJIBKICHOTO aHaiizy OyJlo y3araJbHEHO HHU3KY BaKJIUMBUX (HaKTOpIiB,
MOB’A3aHUX 31 CIPUUMAaHHSAM CTyJAEHTaMHU JaHoi Mojelnl. SIKiCHHI aHali3 J03BOJIKB
3pO3yMITH, SK came 3MmimiaHa ¢opmMa HaBUYaHHS BIUIMBA€ HAa PO3BUTOK MOBHOI Ta
MOBJICHHEBOI KOMIIETEHI[IA CTYJEHTIB TakuM 4YHHOM, IHTETPOBAHHMM aHaii3
CIOpUIMaHHS CTyJE€HTaMHU 3MIIIaHOT (OPMU HABYAaHHS JI1aB MOKIIMBICTH Kpallle
BUBYUTH IO MOJIEIb, MPOAHAII3YBAaTH 1i CHUJIbHI CTOPOHH, 3PO3YyMITH, SKUX 3MIH
noTpeOy0Th po3po0JIeH1 MaTepiaiy JJisl YCIIIIHOTO BBEJACHHS MOJIEN1 Y HaBUaJIbHUM
MPOIIEC, a TAKOK HAMITUTH BIXU MOJAJBIINX HAYKOBUX PO3BIJIOK.
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MOJEPHI3AIIS 3MICTY HABUAHHS AHTJIIMCHhKOI MOBH
MAWMBYTHIX MOPSIKIB HA 3ACAJTAX

IHTEIT'PATUBHOI'O IIAXO4Y

Oropoanuk H.€.

Kuiscoxuu nayionanvruu ninegicmudHull yHigepcumem

TengeHuii poO3BUTKY TOProBOr0 CYIHOIUIABCTBA 3YMOBIIOIOTH HEOOXIIHICTH
pedopMyBaHHS CUCTEMH MOPCHKOi OCBITH, CTBOPIOIOUM O0’€KTHMBHI NEPEAYMOBHU
oHoBiieHHS ii 3micty. CywacHuil @uotr mnoTpedye (axiBliB HOBOI SKOCTI,
3YMOBIIIOIOUM BUXIJ TPEACTAaBHUKIB MOPCHKHMX CIEI[IaJbHOCTEH 3a MEX1 CBOET
BY3bKOI crerianizaiii. BigTak, cepen BTUIIOBaHUX Y Mpolec ix (axoBoi MiArOTOBKU
17Ieil € mpomaroBaHa JJiS Cy4acHOI CBITOBOI Ta HAIIOHAJIBHOI MPOQECciiHOi OCBITH
171es1 MDKJIUCIMIUTIHAPHOT IHTErparii.

['0/10BHOIO METOI0 IHTETPOBAHOTO MIAXOAY € YCYHEHHS MpoOJIeMH IMEePEeHOCY
3HaHb. 3arajJbHOBHU3HAHO, 110 Ye€pe3 BIJICYTHICTh pPEajJbHO HANIAroJKEHUX 3B'S3KIB
MDK AUCHUIUIIHAMY M, BIAMOBIAHO, UIICHOTO YSBJICHHS PO MalOyTHIO npodeciiiHy
JUSTIbHICTh HABITh BUITYCKHUKH 3 BUCOKUM PIBHEM YCITIIIIHOCTI HABYAHHS BIYYBaIOTh
CEepHO3H1 YTPYJIHEHHS IIOJ0 MEPEHOCY 00'€KTMBHO JOCTAaTHIX 3HAHb HAa BUPIIIEHHS
3aBJaHb HOBOI JUCIUIUTIHUA. YCYHEHHS MPOTUPIUUS MDK (DAKTUYHUMH 3HAHHSMHU 1
HEBMIHHSM KOPUCTYBATHCSI HUMH JIOCSATAETHCS 3a PaXyHOK IIMPOKOI 1HTerparii
HaBYAJIBHUX JUCIUILIIH Yepe3 MKIIPEAMETHI 3B’ A3KH.

OcHoBolo iHTErpalii, a00 TUM MIATPYHTSIM, Ha IKOMY 100pe «yKOPIHIOIOTHCSI»
3MICTOBI KOMIIOHEHTH 1HIIUX AUCIUIUIIH, 32 BU3HAYEHHSAM YYEHUX, CIyTy€e 1HO3€MHa
MOBa sK TOJINpeaMeTHa guciumuiina [2]. 3 MOBHOro, mpoecyaibHOro i
MPEAMETHOIO0 KOMIIOHEHTIB 3MICTY HaBYaHHS caMe€ NMPEAMETHUN acClEeKT CTAaHOBUTH
OCHOBY (OpMyBaHHS 3MICTy HaBuaHHS iHO3eMHOi MoBU [l]. B y3arampHeHOMY
BUTJISIII TPOIIEC BHYTPIIIHBOMPEAMETHOI 1HTErpaii BHUIISAA€ TaKUM YUHOM:
OJIMHUII PI3HUX PIBHIB MOBHOro Matepiany ((poHeTHdHI, JIEKCHYHI, TpaMaTHYHI)
MPOXOSATh HACKPIZHOIO JIHIEIO Yepe3 MPeAMETHUM 3MICT HABUAHHS 1 pealli3ylOThCs 'y
BCI1X BHJ/IaX MOBJICHHEBO1 A1STTILHOCTI.

Jist ¢paxiBuiB ¢G0Ty ONTUMaIbHUM 3aCO00M MDKIMCHMILIIHAPHOI 1HTErparii
BHUCTYIIA€ aHTJINCHhKA K poOoda MoBa Ha cyaHi. Cepell TEXHOJIOTIN IHTETPATUBHOTO
HaBYaHHSI, 110 MPOTSATOM JIOCUTh TPUBAJIOrO Yacy 3aCTOCOBYIOTHCS B METOIUIII, BXKE
no0pe Bimomi 3apyOikHI MeToam — content-based instruction (HaB4aHHS Yepes3 3MICT),
content and language integrated learning / CLIL (iaTerpoBaHe HaBUYaHHS
npeaMeTHoro 3micty Ta MoBH), learning by doing (HaBuaHHS Yepe3 BHKOHAHHS ii),
experiential learning (HaB4aHHS MOBM dYepe3 HaBUAIbHY MPAKTHKY Yy TpodeciiHii
AisuTbHOCTI) Ta iH. [ucrumuiiHa «[HO3eMHa MOBa» € yHIBEpCAJbHHM IHTETPATOPOM, a
3MICT ii HAaBYaHHS € MOJEJIETBIPHUM (PaKTOPOM MDLKIMCUUILUTIHAPHOT IHTErpallii.
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CJIOBHUK-TE3AYPYC TEPMIHOJIOTII MAPKETHUHI'Y:
MNMOHATTSA «KOHKYPEHIIS»

Paguenko O. HO.

Yepxacvkuu HAYIOHATbHUU YHI8EpCUmMEN!

imeni boeoana Xmenvruyvko2o

OnHi€ero 3 akTyaldbHUX MPOOJEM, sIKa MOKHU 110 NepedyBae y CTajli MOYaTKOBOIO
pO3pOOJICHHS, € YKIaJaHHd TEMaTU4YHO OpPraHi30BaHUX CJIIOBHUKIB-TE3aypyCiB
TepMiHiB. Huni s iX ynopsiAKyBaHHST MoKe OyTHM 3acTOCOBAaHHUM JOPOOOK
KOTHITUBHOT JIIHI'BICTUKH — KOHUENTYyaJIbH1 MO/, NO0Y/I0BaHl Ha alrOpUTMIYHHX
3acamax. Tesaypyc, 3a BusHaueHHsMm 1O. M. Kapaynosa [1], — me ceMaHTHYHUN
CIIOBHHUK, SIKMM € BIOPSAKOBAaHUM 301pHUKOM TEpPMIiHIB, IO BiJOOPaXyIOTh
CYKYIHICTh 3HaHb JIIOAUHU YCEpPEAWHI MEeBHOI NpeAMETHOi cdepu 1 30epiraroThb
Mepeiik MOHATh Pa3oM 3 iX IHTEPIPETall€l0 Ta BIIHOUWIEHHAMU. 1epMiHOI02iuHULL
CN0BHUK-mMe3aypyc TPEACTaBIsIE KOTHITUBHY MOJEIb TMEBHOI Tady3l 3HaHHA a0o
JIOJICHKO1 AISUIBHOCTI Ta TMOBUHEH MICTUTH TMOBHY 1H(GOpPMAII0 OpO CleliaibH1
onuHMIll ($axoBOi MOBU W XapaKTepU3yBaTUCAd BHUCOKOK 1H(OPMATUBHICTIO,
OJIHO3HAYHICTIO, TOUYHICTIO i €KCIIPECUBHOIO HEUTpaabHICTIO. CaMe TaKuX BUMOT MU
JOTPUMYBAIKChH MPHU YKJIaJaHHI MOJEIl aHTJIO-YKPaiHChbKO-POCIMCHKOIO CJIOBHUKA-
Te3aypyca TEPMIHOJIOTT MapKeTUHTY [2] Ta, 30kpema, aHaTi3y MOBHHMX OJMHHMIIb JJIs
nmo3HayeHHA NOHATTSS KOHKYPEHIIIA.

AKTYyaJIBHICTh JTOCHIPKEHHSI 3yMOBJICHA, MO-MEpIIe, 3BEPHEHHSIM O MOBHHUX
Mo3HaueHb MNOHATTA KOHKYPEHLIS, sike IIMPOKO TMPEICTaBICHE B TEPMIHOJIOTIT
MapKeTUHTy 1 € OOpOoTbOOI0 MK TOBapOBUPOOHHMKAMHU 32 BUTIAHINIT YMOBH
BUPOOHUIITBA 1 30yTy ToBapiB Ta mocnyr. [lo-gpyre, ananiz nousaTtss KOHKYPEHIIS
3MIUCHIOETBCS 3 TIO3MINIA KOTHITMBHOI JIHTBICTUKM SK OJHIET 3 TMPOBIIHUX
MOBO3HaBYUX Teuid. MeTo MOCHIIKEHHS €. IEMOHCTpAllisl MPOUEIYypPH BHUSIBICHHS
CTPYKTYpPHHX Ta CEMaHTHYHHX OCOOJMBOCTEH CIOBOCIOIYYEHb 3 JIEKCEMaMHU
competition, battle Ta attack; 3’scyBanHs npuHIUIIIB TOOYA0BH CIOBHHKA-TE3aypycCa,
0a30BaHOr0 Ha KOHLENTYaJbHIN MoneNi; 3IMCHEHHs cTpaTU(]IKallili JOCTIKYBAHUX
CJIOBOCHOJIYY€Hb 1 YKJIaJaHHs CIIOBHUKa-Te3aypyca. MeToauka aHamizy (pakTUIHOTO
MaTepiaay BKIHOYAE Memoo HOopMaibHO20 MOOeN08anHs — JJisi BU3HAYCHHS
CUHTAKCUYHUX MOJIeJIe CIIOBOCHOJY4YeHb Ta THIIB LHUX MOJEIEeH; Mmemoo
KOHYEeNmyanbHo20 MOOeN08aHHs HA NiOCmasi CeMaHmuKu AiH28AIbHUX MepedlC
(CJIM), po3pobneuuii npod. KadotuHcbkow [3] — mng 3ailiCHEHHS CEMaHTHYHOT
KIacudikamii cIOBOCIIONIYYeHb 3 Jiekcemamu competition, battle ta attack Ta ix
YIOPSJIKYBAaHHS y CIOBHUKY-TE3aypYCl, KiNbKiCHI niopaxyuku — Jjisi BCTAHOBJICHHS
CTYMEHS MPOMIHAHTHOCTI p13HUX cKJIaaHuKIB NOoHATTS KOHKYPEHIIIA.
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KOTHITUBHI CTPATETII Y BUKJIAJTAHHI
AHIJIIACBLKOI MOBHU

Ilerensceka M.B.

Kpueopizvruii deporcasnuil nedazo2iynuii yHigepcumem

BuxopucrtanHs aHMICbKOI MOBHM CTa€ BCE OLIbII JUHAMIYHUM, 3BaKalOud Ha
CTBOPEHHSI 1 PO3UIMPEHHS HOBUX MDKHApPOJHUX MEpEeX 3B'SI3KY Ta PO3BUTOK
TEXHOJIOT1H SIK B aHTJIOMOBHUX KpaiHax, Tak 1 3a ix Mexxamu. CydacHe CycCHiIbCTBO
nepedyBae B MOCTIMHOMY MOIIYKY BAOCKOHAJEHHS (OPM OCBITH, «HIATATYBAHHS» Il
0 BUMOT ChOTOJICHHS. YKpaiHChKa OCBITA, SIKa 3HAXOJUTHCS HAa TMOPO31 HOBOIO
MacirtabHoro pedopMmyBaHHs, He € BUHATKOM [2]. Cepel BeIMUYE3HOTO CHEKTPY
HaIpsMiB, SIK1 TOTPeOyIOTh MEPErsay 1 BAOCKOHAJICHHS, HABYaHHS 1HO3€MHOI MOBH
3aJIMIIA€ThCS HE3MIHHUM. CamMe BOHO MOKE CTaTH MOTY>KHUM 3aco00M (OopMyBaHHS
CBIIOMOCTI, fIK€ BIAOYBA€ThCA MUIAXOM PO3KPUTTS 1 PO30YyJOBU KOTHITUBHOIO
MOTEHIIIAaTy IPUPOHOT CUCTEMH MUCICHHS.

OcTraHHIM YacoMm $IK MPaKTHKH, TaK 1 HAYKOBII BIJ3HA4YalOTh MEBHI HEAOJIKU
TPAAUIIAHOTO KOMYHIKAaTUBHOIO TIAXOAY, IO 3aCTOCOBYETHCS Yy BHUKIaJaHHI
1HO3eMHHMX MOB B YKpaiHi. /[0 TakMX HEIOJIKIB HaJeXaTh, 30KpeMa, 30DKHEHUM
KJIIIIIOBAaHUM JIGKCMKOH Ta BEJIMKA KUIbKICTh IpaMaTHYHUX MOMMJIOK. BiamosinaHO,
HaroJoIIy€eThCs HA HEOOXITHOCTI 3alpOBaKEHHS HOBUX TEXHOJIOT1M HaBYaHHS, SKI
MOXYTh MIABUIIUTH €(PEKTUBHICTh 3aCBOEHHS AaHTIIHACHKOI MOBH SIK 3aco0y
MDKHApOAHOTO CHUIKYBAaHHS, 30KpemMa e(QEeKTHUBHICTh 3aCBO€HHS Jekcuku. [li
TEXHOJIOT1i MICTATBHCSA B IIONIMHI KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, KA PO3TJISIA€E MOBY SIK
KOTHITUBHY /110 Ta 0a3yeTbCsl Ha MOJIOKEHHAX MPO T€, 10 MOBAa HE € aBTOHOMHUM
CEMIOTUYHUM OO0’ €KTOM, ii rpamMatvka 1 crnoci0 yHnopsiAKyBaHHS ii CIIOBHHKOBOIO
ckiamy 0a3yeTbCcsl HAa MPHUPOJHUX KOHICNITyaJbHUX (MHUCIICHHEBHX) CTPYKTYpax.
[lepenik TakuxX CTPYKTYp, HaJaHWW Yy ceMaHTUIl JiHTBaIbHUX Mepex (CJIM),
po3pobneniit C.A. XabotuHchkoro [1], 103BosIsIE 3MIMCHIOBATH BUKJIAJIaHHS MOBH 3
OMOpPOI0 HAa KOHLENTYajdbHI CXEMH, [0 3HAYHO TIOJErIIye 3aCBOEHHS SIK
rpaMaTUYHOTO, TaK 1 ICKCHYHOTO HABYAJILHOTO MaTepiay.

VY nomoBiai Oyae MpOAEMOHCTPOBAHO, K OAa3MCHI MPOIMO3HUI[IOHAIBHI CXEMH,
pernpezenToBani B CJIM, 3acTocoByrOThCS i MOOYAOBU KOHLENTYaJbHOI Mamu-
Mepexli, W0 YMNOPAJIKOBYE JIEKCUYHUM MaTepiadl po3MoBHOI Temu. PoGota 3
KOHIIENITYaJIbHOIO Mamnol0 € CKJIaJ0BOI HABYAIBHOTO MPOLIECY, SKUU OymyeThCs
1mo(a30BO — HUISXOM IMIIPECUHTY, MEMOPAN3UHTY, aBTOPU3AIlii Ta IHILAIII].
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NPUHIUAIIBI OITMCAHUS JIEKCUKHA

B YYEBHOM CJIOBAPE

[IIsemoBa M. A.

Kuesckuii nayuonanvhblll 1uH28UCMUYECKUU YHUBEPCUMEN

CnoBapp JUisi U3yYaloluX SI3bIK HE MpeclieNyeT eI MCUYEPNbIBAIOIIETO OMUCAHUs
S3bIKa, €r0 OCHOBHAS 3aja4ya — MOMOIb B aKTUBHOM OBJIAJICHUU OCHOBHOM JICKCUKOM
(cm. kak mpumep [1-8]). OTOop MaTepuana i caoBaps MPOU3BOIUTCS IO MPUHIIHITY
YaCTOTHOCTH (IPU 3TOM OYEHb Ba)KHO WCIIOJIBb30BaTh KOPITYC, COBPEMEHHBIN
YaCTOTHBIN CJIOBaph, WHTEPHET), a TaKKe C YYETOM CYIIECTBYIONIMX YYeOHBIX
JEKCUYECKUX MHUHHUMYMOB, KOTOpBIE€ 3aMETHO OTJIMYAIOTCS OT BEpXHEW YacTu
CJIOBHUKA YAaCTOTHOTO cJioBaps. YacCTOTHOCTh YYUTHIBACTCA a) NPH CO3JaHUU
OCHOBHOT'O CJIOBHHUKA, 0) TIPH COCTaBJICHUH CITHCKA CIIOB METas3bIKa CJIOBAps, B) MPHU
BbIOOpE HanboJiee BaXKHBIX 3HAUCHUH CJIOB, KOTOpPBIC OYIyT MOKa3aHbI B CIIOBApe, T)
IpU COCTABJICHUU NPUMEPOB COUYETAEMOCTH CJIOBAa M OTOOpE aKTyalbHOM
¢dpazeonoruu (B Oormope Ha YACTOTHBIC CIUCKH KOJUIOKAIMi 1Mo Kopmycy). O0iacth
MpUMEPOB B Y4YEOHOM CIJIOBApe pacliMpeHa M BKIKOYAET, MOMHMO CIEIHaTbHO
COCTaBJIEHHBIX ()pa3 U UAIOTOB, IIUTATHl U3 JIUTEPATYpbl U MOCIOBUIIbI, KOTOPHIC
TaKk)k€ B OCHOBHOM OTOOpaHbl MO NPHUHIUIY YacTOThl LMTHUPOBAHUS B TEKCTax
KOpIlyca U B UHTepHeTe. JIpyruM BaKHBIM MPUHIIUIIOM y4€OHOTO CIIOBapsl SBISETCS
JErKOCTh JUIsl BOCHPUSTHUSI, YEMY CIIOCOOCTBYET MCIOJIb30BaHUE Pa3HbIX MIPUPTOB,
IBETOBBIX BBIICJICHUI, KapTUHOK. 3J€Ch HYKHO OOpaTUTHCS K OIBITY 3amaJHou
nexcukorpaduu [9-11]. Hampumep, B Longman Dictionary of Contemporary English
OpsIMO B TEKCTE IMOMEIIEHbl Ta0nuibl ¢ (parMeHTaMH BU3YaJIbHOTO CJIOBapH,
Tabauupl ¢ (QparMeHTaMu Te3aypyca, KOTOpble 00JIer4aloT BbIOOp CJIOBA.
OnekTpoHHast ¢opma cioBapsi TaKKe HMMEET PsJl CYIIECTBEHHbIX MPEUMYIIECTB:
CKOPOCTh TIOMCKA CJI0BA, BO3MOXXHOCTh OBICTPOTO MEpPEeXo/ia MO CChUIKAM BHYTPH
cioBapsi, GyHKIUS COCTaBJIEHHUS CIUCKOB CJIOB MO Te€MaM, HEOTPAHUYEHHBIA 00BEM
ciioBapst (0OJbIIe MPUMEPOB U WILTIOCTPAIIHIA), BO3MOXKHOCTh IEPEeX0jia U3 CTAaThU
HEIMOCPEACTBEHHO K MOUCKY B KOpPITYCE.
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IMPUHIUII TAPMOHIBAIUI MI)KKYJIBTYPHOTI'O JIAJIOT'Y
lyp C. M.

Yepxacvkuu HAYIOHATbHUU YHI8EPCUmMEN!

imeni boeoana Xmenvruyvko2o

[Iporiec 0BOJOAIHHS 1HIIOMOBHMMHU 3HAHHSIMH, HaBHYKaMH 1 BMIHHAMH €
0aratopiBHEBUM d1aJIOTOM, SIKMM PO3rOpPTA€ThCs, MEpPEeAyciM, Ha TPhOX OCHOBHHUX
PIBHSX: HAa OCOOMCTICHOMY, SIK «JIaJOr 13 CaMHMM COOOIO», HI0 BlAoOpakae crocid
MOJOJIAHHSI CTEPEOTHUITIB; HAa MIDKOCOOMCTICHOMY, SIK «JIajioT 3 IHIIUMHU», IO €
B1I00OpaXeHHSIM CIIOCO0Y YHUKHEHHS 1 BUPIIICHHS HEMOPO3YMiHb y CIUIKYBaHHI; Ha
MIDKOCOOMCTICHOMY MIKKYJBTYPHOMY PiBHI, SIK «I1aJIOT KYJbTYp», SIKUM BIJNOBIAA€E
crocoOy JOCSITHEHHSI B3aEMOPO3YMIHHS MIXK MTPEACTABHUKAMHU PI3HUX KYJIBTYP.
JlocssTHEHHS ONTUMAIBHOTO pIBHS MDKKYJBTYPHOTO J1ajory
3aX1THOEBPOMNENUCHK] JOCHIAHUKM BOA4alOTh Yy YOTHUPUKPOKOBOMY aJITOPUTMI:
“mapping roads” (Bu3HaueHHs NUIAXIB, CKJIagaHHSA TutaHy aii), “breaking down
walls” (pyiinyBanns mnepemkon), “building bridges” (dpopmyBanHs MeradopuaHUX
“moctiB”), “sharing spaces” (rapmowiiiHe criBiCHyBaHHs i ciiBmpars) [2, €. 13-14].
HaByanus MenlaTUBHOI MISJIBHOCTI, SIK OCOOJMBOI TEXHIKM 3IIMCHEHHS U
onTUMI3alli MDKKYJIBTYPHOTO Jdiajory, OOYMOBIIIOE HEOOXIAHICTh JOTPUMAHHS
3a3HaueHoro anroputMy. llepmiuii Kpok CHOpPSIMOBaHMN Ha PO3BUTOK BMiHb
«uinenoknagaHHs». MailOyTHI ¢axiBIli MOBUHHI YITKO BU3HAYATH MpooiieMy, OauuTu
LUISIXHU IOCATHEHHSI METH i peTeNbHO IJIaHYBaTH CBOIO A1sUTbHICTD. [IpoTe HEOOXiaHO
CIIOYATKY MOJUBUTHUCA Y J3€PKaO BJIACHOI KYJbTYpH 1 MOTIM BUTJISHYTH Yy BIKHO Ha
KyJBTYpy, 3 TpEJACTaBHUKAMH $KOi BH Xodere B3aemonuiatu [1, €. 7]. BaxkimBo
0auuTH HE TUIBKKM BIJAMIHHOCTI, aj€ ¥ CHOUIbHE MDK KyJIbTypamu, CHpUHAMATH
PO301KHOCTI SIK HOPMY CHIBICHYBaHHS KYJbTYpP y CY4aCHOMY IMOJIKYJbTYPHOMY
cBiTi. Jpyruil Kpok mnependayae pPO3BUTOK MOBHOI 1 KYyJIBTYPHOI CEHCUTHUBHOCTI,
po3rsia (hakTopiB, M0 MOXKYTh HETaTUBHO BIUIMBATH HA MPOIEC B3a€EMOPO3YMIHHS.
BaxxyiiBo CTBOPIOBATH TaKi yMOBH, K1 O 3MYIIIYBaJIU CTYJICHTIB PO3MIPKOBYBATH HaJl
MepenIkogaMu 1 Cipusyii O BUHUKHEHHIO Oa)kaHHS 1X JA0JaTH, IPU IbOMY YHUKAIOUU
K HEKPUTUYHOTO CIPUMHATTS I1HIIOMOBHOI KYJbTYpH, 3aXOIUICHHS HEI, TaK 1
CKeNTUIUM3MY. TperTiii KpoK CHpsSMOBaHUNW Ha HaOyTTsS BIANOBIIHUX 3HAHb,
HEOOXIIHUX JJi1 rapMoOHi3alii aianory. YeTBepTuil KpoK Iie — 3/aTHICTh YIPaBIATH
PO3YMIHHSIM CYO’€KTIB MDKKYJbTYPHOTO CHUIKYBAaHHS, MiJHIMATH KOMYHIKaTHUBHY
CUTYaIlll0 3 PIBHS HEBU3HAYEHOCTI I'a pIBEHb €JTMHOT'O CMHUCJIIOBOTO PO3YyMIHHS.

OTxe, rapMOHI3aIllsl MDKKYJIbTYPHOTO Jiajiory MOTpeOye  CTBOPEHHS
BI/IMOBIIHOT TEXHOJIOT1i JUIsl PI3HUX CHOCOOIB 1 BHUAIB MDKKYJIBTYPHOI B3a€MOII,
3acTOCyBaHHS (QOpM 1 MPUHOMIB, fKI CIPUSIOTH (OPMYBAHHIO Y CTYACHTIB SIK
0COOMCTHX SKOCTEH, IIIHHICHUX BIIHOIIEHb, YCTAHOBOK, TaK 1 MEIIaTUBHUX BMIHb.
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